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INTRODUCTION 


rpHE  author  of  the  Nuzhatu-l-Qulub,  Hamdullah  b.  Abi 
Bakr  b.  Hamd  al-Mustaufl  al-QazwIni,  born  about 
a.h.  680  (a.d.  1281—2),  was  a  financial  officer  under  the  regime 
of  Abu  Said  the  Mongol  II  Khan.  He  was  an  industrious 
compiler  and  completed  the  T drifch-i-Guzida  (“  Select 
History  ”),  a  universal  history,  in  a.h.  730  ;  the  Zafarndma 
(“  Book  of  Victory  ”),  a  vast  rhymed  chronicle  of  Persian 
history  continuing  Firdausi’s  epic,  in  a.h  735 ;  and  the 
Nuzhatu-l-Qulub  (“  Hearts’  Delight  ”)  in  a.h.  740. 

The  latter  work  may  be  described  as  a  scientific 
encyclopaedia,  or  perhaps  as  a  popular  educator  in  science. 
An  introduction  deals  with  the  spheres,  heavenly  bodies,  and 
elements,  the  “  inhabited  quarter  ”  of  the  earth,  latitude  and 
longitude,  and  the  climates  ;  the  body  of  the  work  is  divided 
into  three  maqdlas ,  the  first  treating  of  the  mineral,  vegetable, 
and  animal  kingdoms ;  the  second  of  man,  his  bodily 
structure,  faculties  and  moral  qualities  ;  and  the  third  of 
geography ;  an  epilogue  is  devoted  to  wonders  and 
curiosities — those  of  Iran  and  the  rest  of  the  world.  The 
zoological  portion  of  the  work,  which  is  here  presented,  is  the 
third  martaba  of  the  first  maqdla.  G.  Le  Strange  has 
previously  published  (E.  J.  W.  Gibb  Memorial  Series)  the  text 
and  translation  of  the  third  maqdla  and  the  epilogue.  The  rest 
of  the  work  has  not  yet  been  critically  edited  or  translated. 

The  Place  of  the  Nuzhat  in  the  History  of  Zoology 

The  scheme  on  which  the  zoological  portion  of  the  Nuzhat 
is  written  will  be  at  once  seen  on  opening  the  translation. 
Animals  are  classified  as  : — 

(i)  Of  the  land  :  (a)  Domestic  ;  (b)  Wild  Animals  ;  (c) 
Beasts  of  Prey  ;  (d)  Poisonous  Animals  and  Creeping  Things; 
(e)  Animals  certain  of  whose  Members  resemble  Man. 

(ii)  Of  the  sea. 

(iii)  Of  the  air. 

A  separate  paragraph  is  devoted  to  each  animal,  the  para¬ 
graphs  being  arranged,  in  each  of  the  several  sections,  in 
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the  alphabetical  order  of  the  Arabic  name  of  the  animals. 
In  the  case  of  the  larger  and  better  known  animals  the  Arabic 
is  followed  by  the  Persian  name  ;  sometimes  another  Arabic 
name  is  given,  and  often  also  the  Turki  and  Mongolian 
equivalents  ;  since  Persia,  at  an  earlier  period  under  the  rule 
of  the  Seljuq  Turks,  had  when  the  Nuzhat  was  written  passed 
under  the  domination  of  the  Mongols.  It  is  then  stated  whether 
the  animal  is  allowed  to  be  eaten  ;  and  the  qualities  of  its 
flesh — hot  or  cold,  dry  or  moist — are  sometimes  given.  A 
short  description  of  the  animal  follows,  usually  limited  to  a 
few  selected  features  ;  and  lastly  there  is  given  a  list  of  the 
medical  uses  of  the  various  parts  or  organs.  Sometimes  this 
medical  part  forms  the  larger  portion  of  the  account  of  the 
animal ;  occasionally  the  magical  uses  of  certain  organs  are 
also  given.  The  accounts  of  the  smaller  and  less  familiar 
animals  are  much  shorter,  sometimes  hardly  more  than  the 
name.  The  total  number  of  animals  described  is  228,  the 
numerous  varieties  of  fish  being  counted  together  as  one 
animal. 

The  work  thus  gives  a  conspectus  of  the  zoological  science 
of  the  time.  It  would  be  too  much  to  claim  any  great  scientific 
acumen  for  the  author — he  was  at  best  an  industrious  compiler, 
and  in  no  sense  an  observer.  Nor  does  the  Nuzhat  give  us 
a  high  idea  of  the  level  reached  by  zoology  in  the  hands  of 
others.  There  are  crude  mistakes,  as,  for  example,  that  the 
elephant  has  no  joints  except  at  the  shoulder ;  that  the 
porcupine  shoots  out  its  quills ;  that  the  hyena  is 
hermaphrodite  ;  and  a  number  of  totally  mythical  animals 
are  described.  No  ;  the  value  of  the  present  section  depends 
simply  on  the  fact  that  it  is  one  of  a  very  few  works  which 
do  allow  us  to  see  what,  good  or  bad,  high  or  low,  actually 
was  the  state  of  zoological  science  in  the  Muhammadan  East 
in  medieval  times. 

For  Arabic  works  on  natural  history  were  few,  and  Persian 
works  non-existent,  before  the  time  of  Mustaufi.  There 
appears  to  be  no  systematic  zoological  treatise  before  the 
Nuzhat  except  the  Kitabu-l-Hayawan  of  Jahiz  (d.  a.h.  255, 
a.d.  869),  which,  however  (like  that  of  ad-Damirl  later)  is 
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for  the  most  part  of  philological  and  literary  interest,  “giving 
more  the  grammatical  structure  and  meanings  of  the  names  of 
animals  than  their  descriptions  ”  (Jayakar).  It  contains, 
as  Carra  de  Vaux  informs  us,  anecdotes,  reflections  and 
literary  recollections  suggested  by  the  animals  treated  of, 
and  also  many  chapters  which  have  no  concern  with  animals. 

There  were,  however,  also  in  existence  a  number  of  special 
treatises  ;  the  origin  of  one  group  of  these  is  explained  by 
Geyer  ( Sitzungsber .  Wien.  Akad.  Wiss.,  Phil-Hisi.  Classe, 
vol.  cxv,  1887).  The  animals  of  the  desert  play  a  great  part 
in  ancient  Arabic  poetry,  and  many  names  and  “  epitheta 
ornantia  ”  were  given  to  them  ;  these  were  zealously  gathered 
together  by  the  philologists,  whose  activity  resulted  in  the 
production  of  works  with  the  title  Kitab  al-Wuhush  (“  Book 
of  Beasts  ”)  or  K.  Asma  Al-Wuhush  (“  Book  of  the  Names  of 
Beasts  ”).  Geyer  gives  a  list  of  eleven  such  authors,  but  the 
book  of  al-Asma‘1  (b.  739,  d.  831  a.d.)  is,  according  to  Geyer, 
the  only  one  which  is  known  to  exist  in  Europe.  The  work 
is  not  a  long  one  ;  it  is  reproduced  by  Geyer,  and  occupies 
440  lines,  about  22  pages  of  the  journal.  The  animals  treated 
of  are  the  ass,  ox,  antelope,  mountain-goat,  ostrich,  lion, 
wolf,  hyena,  fox,  and  hare  ;  verses  are  given  from  the  poets 
illustrating  the  use  of  the  names  adduced. 

Another  group  of  treatises  consists  of  works  devoted  to 
a  special  animal — in  particular  to  the  horse.  Al-Asma‘1 
here  again  furnishes  us  with  an  example  ;  his  Kitab  al-Khail 
has  been  edited  and  annotated  by  Haffner  (Sitzungsber .  Wien. 
Akad.  Wiss .,  Phil.-Hist.  Classe,  vol.  cxxxii,  1895)  ;  it 
occupies  468  lines,  or  24  printed  pages.  The  names  given  to 
the  Horse  are  recounted,  here  again  with  examples  of  their 
use  from  the  poets,  and  this  is  followed  by  a  description  of 
their  desirable  and  undesirable  qualities,  their  colours,  etc. 
According  to  Jayakar,  Abu  ‘Ubaida  (b.  728,  d.  825  a.d.) 
claimed  to  have  composed  a  work  in  fifty  volumes  on  the 
horse.  Al-AsmaJ  wrote,  besides  his  work  on  the  horse, 
treatises  on  the  camel  and  the  sheep. 

In  view  of  the  scarcity  of  zoological  works  existing  in  his 
day,  it  is  obvious  that  Mustaufi  (since  he  was  not  an  original 
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observer)  must  have  had  other  sources  than  these.  In  his 
preface  to  the  Nuzhat  as  a  whole  he  gives  us  a  list  of  authorities, 
which,  however  useful  they  may  have  been  for  the  other 
parts  of  the  work,  can  have  little  to  do  with  zoology.  Again, 
in  the  zoological  portion  itself  he  not  infrequently  refers  to  his 
authority  for  certain  statements  ;  of  these  authorities  there 
are  nineteen  ;  none  of  them  are  zoological  works,  and  none 
are  adduced  more  than  three  times  (mostly  they  are  referred 
to  once  only),  except  the  ‘  Aja’ibu-l-Makhluqdt,  which  is 
quoted  thirty-one  times,  and  the  Jdmi'u-l-Hikaydt , 
thirteen  times.  These  two,  therefore,  demand  a  short 
consideration  in  their  capacity  of  zoological  sources. 

The  ‘ Aja’ibu4-MakMuqdt ,  a  cosmography  by  Zakarlya 
b.  Muhammad  b.  Mahmud  al-Kammunl  al-QazwInl,  was 
written  in  Arabic  in  a.d.  1263.  and  a  second  enlarged  edition 
was  put  forth  in  1275.  It  was  later  translated  into  Persian. 
The  Arabic  text  has  been  edited  by  Wustenfeld,  and  a  portion 
(going  as  far  as  metals,  but  stopping  short  of  vegetables, 
animals,  and  man)  has  been  translated  by  Ethe.  The  zoological 
part  (of  the  Persian  translation)  describes  130  animals  under 
the  heads  of  (i)  Beasts  of  Burden,  (ii)  Cattle,  (iii)  Beasts  of 
Prey,  (iv)  Flying  Animals,  (v)  Reptiles  and  Insects,  as  well  as, 
shortly,  some  animals  of  strange  shape,  and  some  compound 
animals,  made  up  of  two  different  kinds.  It  occupies  fifty- 
seven  folios  in  MS.  Add.  16739  (Persian)  of  the  British 
Museum  ;  the  manner  of  the  articles  is  similar  to  that  of 
the  Nuzhat ,  and  the  matter  is  not  dissimilar.  Mustaufi, 
however,  refers  directly  to  the  ‘  Ajd’ibu-l-Makhluqat  principally 
as  his  source  for  the  fabulous  animals,  in  his  section  “  Animals 
certain  of  whose  Members  resemble  Man  ”,  and  elsewhere, 
or  as  his  authority  for  curious  or  mythical  statements  about 
more  ordinary  animals,  and  not  for  the  general  run  of  his 
matter,  for  which  indeed  he  does  not  as  a  rule  mention  any 
source. 

The  JdmVu-l-Hikdydt  wa  Lawdmi'u-r-Riwaydt  of  Nuru- 
d-Dln  Muhammad  ‘Aufi,  the  second  great  authority  quoted 
by  Mustaufi,  is  as  Rieu  says  a  large  collection  of  anecdotes, 
detached  narratives,  and  miscellaneous  notices,  either  culled 
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from  historical  works,  or  derived  from  oral  information.  It 
has  not  yet  been  edited  or  translated.  The  zoological  portion, 
in  the  MS.  Add.  16862  (Persian)  of  the  British  Museum,  takes 
up  12|  folios,  and  consists  of  four  chapters,  on  (i)  The 
Temperaments  of  Animals,  (ii)  Wild  Beasts,  (iii)  Strange 
Animals,  (iv)  Curious  Birds.  There  is  thus  no  attempt  at  any 
logical  division  of  the  subject ;  and  the  several  articles  are 
rather  collections  of  stories,  with  accounts  of  the  useful 
properties  of  the  animals,  than  attempts  at  a  systematic 
zoology. 

A  fairly  long  list  of  sources  can  be  collected  (v.  sup.)  from 
the  text  of  the  zoological  portion  of  the  Nuzhat  ;  but  from  all 
of  these  put  together  except  the  ‘Ajd’ibu-l-Makhluqdt  and  the 
Jdmi‘u-l-HiJcdydt ,  MustaufI  can  have  derived  very  little  of 
his  matter.  At  the  end  of  the  zoological  part,  however,  he 
says  :  “  And  in  this  section  everything  that  I  have  not 

transcribed  from  other  books  is  taken  from  the  account  given 
in  the  ‘Ajd’ibu-l-Makhluqdt  and  the  Jdmi'u-l-Hikdydt .” 

But  from  the  much  smaller  number  of  animals  described  in 
these  two  works  (apart  from  the  fact  of  the  differences  in 
the  accounts  of  the  same  animal)  there  seems  to  be  a  con¬ 
siderable  element  of  the  zoological  section  still  unaccounted 
for.  This  residue  certainly  does  not  depend  on  the  author’s 
own  observations,  and  hence  must  have  been  gathered 
either  from  other  and  unacknowledged  sources,  or  from 
common  knowledge  and  oral  tradition.  Since  MustaufI  seems 
to  have  been  on  the  whole  rather  proud  than  otherwise  of  his 
list  of  authorities  (after  the  manner  of  some  more  modern 
authors),  we  are  perhaps  justified  in  assuming  that  a  fair 
proportion  of  his  matter  has  the  latter  origin.  Some  of  this 
traditional  matter  is,  no  doubt,  ancient,  and  to  be  fomid  in 
Greek  and  Roman  authors.  Thus  the  statement  in  the  Nuzhat, 
that  if  the  tongue  of  a  frog  be  laid  on  the  heart  of  a  sleeping 
woman  she  will  tell  whatever  she  may  have  done,  is  found  in 
Pliny,  quoted  from  Democritus.  But  I  must  not  now  attempt 
to  follow  out  the  descent  of  the  animal  lore  which  has  been 
handed  down  through  the  ages  in  this  way. 

Almost  the  only  Muhammadan  zoological  writer  after 
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MustaufI  is  Kamalu-d-Din  Muhammad  b.  Musa  ad-Damiri, 
who  finished  his  Haydtu-l-Haydwdn  in  a.h.  773  (a.d.  1371), 
thirty-three  years  after  the  completion  of  the  Nuzhat  by 
MustaufI.  It  is  a  large  work,  comprising  1383  pages  in  the 
Cairo  lithograph  of  a.h.  1330  (a.d.  1912)  ;  but  the  amount  of 
zoological  information  contained  in  it  is  scarcely  more  in 
volume  than  that  in  the  zoological  section  of  the  Nuzhat. 
The  work  is  really  philological  and  literary  in  its  objects,  and 
is  composed  mainly  of  anecdotes,  grammatical  disquisitions, 
citations  of  proverbs,  traditions,  legal  decisions,  the  inter¬ 
pretation  of  dreams  of  animals,  excursus  of  various  kinds  ; 
for  example,  the  author  goes  so  far  as  to  introduce,  in  the 
middle  of  the  section  on  the  goose,  a  history  of  the  Caliphate 
extending  to  more  than  100  pages.  About  three-quarters 
of  the  work  has  been  translated  by  Jayakar  (London  and 
Bombay,  1906-8,  now  out  of  print). 

Brockelmann  mentions  Muhammad  b.  ‘Abdalkarlm  as- 
Safadl  as  the  author  of  a  book  called  Al-Multaqat  min  ‘Ajd’ib 
al  Makhluqdt  wa  Hayat  al  Hayawdn,  i.e.  A  gathering  or 
gleaning  from  Qazwlnl’s  ‘ Aja’ibu-l-MaJchluqdt  (described 
above)  and  Damlri’s  work,  compiled  in  a.h.  896  (a.d.  1490), 
and  existing  in  manuscript  at  Constantinople. 

The  above  short  review  of  the  zoological  works  of 
Muhammadan  authors  suffices  to  show  that  the  zoological 
section  of  the  Nuzhatu-l-Qulub,  slight  and  immature  though 
it  is,  constitutes  one  of  the  very  few  extant  zoological  treatises 
of  the  Islamic  East,  and  that  it  is  apparently  the  only  one 
whose  primary  object  can  be  with  any  degree  of  truth  described 
as  scientific  ;  the  rest  are  essentially  literary  or  philological 
or  have  other  ends  in  view  than  the  scientific. 


The  Nuzhatu-l-Qulub  in  Kelation  to  Medicine 

Under  the  heading  “  Properties  55  (^1^-),  or  often  without 

any  special  heading,  there  is  given  after  the  description  of  each 
animal  a  list  of  the  medical  (and  magical)  uses  of  its  several 
parts.  We  thus  have  a  “  Materia  Medica  ” — a  list  of  the  drugs 
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of  animal  origin  used  in  Persia  at  the  time  of  the  compilation 
of  the  Nuzhat ;  the  botanical  and  mineralogical  sections 
similarly  include  the  uses  of  the  vegetable  and  mineral 
drugs.  Besides  a  list  of  drugs  we  thus  obtain  the  names  of  the 
diseases  in  which  they  were  employed  ;  and  both  lists  contain 
much  that  is  interesting. 

A  perusal  of  the  text  will  show  that  certain  diseases  are 
mentioned  with  considerable  frequency  ;  and  we  may  ask 
if  we  can  base  on  this  fact  any  conclusions  as  to  the  frequency 
of  occurrence  of  the  diseases  themselves.  At  first  sight  it 
would  seem  as  though  we  cannot ;  the  number  of  times 
that  a  disease  is  mentioned  in  a  Materia  Medica  such  as  this 
corresponds  to  the  number  of  drugs  which  have  been  used 
in  treating  it.  The  more  reliable  any  drug  is  found  to  be,  the 
fewer  rivals  it  will  have  ;  the  commonest  disease  in  the  world, 
malaria,  would  nowadays  find  mention  under  a  very  small 
number  of  remedies.  Frequency  of  mention  means,  therefore, 
inadequacy  of  any  single  remedy  rather  than  frequency  of 
occurrence. 

Still,  a  larger  number  of  remedies  would  naturally  be  tried 
in  the  commoner  diseases  ;  and  it  is  unlikely  that  there  would 
be  a  large  armamentarium  for  the  treatment  of  a  really  rare 
disease.  On  the  whole,  then,  frequency  of  mention  of  a  disease 
is  probably  some  indication  of  frequency  of  occurrence. 

Judged  by  this  test,  the  following  are  among  the  commoner 
diseases  of  fourteenth  century  Persia  :  Cataract,  corneal 
opacities,  stone  in  the  bladder,  ringworm  of  the  scalp,  leprosy, 
quartan  fever,  tuberculous  glands.  Also  mentioned  fairly 
often  are  hemiplegia,  diphtheria  (probably  including  quinsy), 
morphoea,  chloasma. 

The  hair  receives  much  attention  ;  many  substances  are 
mentioned  as  destroying  superfluous  hair,  and  an  equal 
number  are  recommended  for  causing  the  hair  to  grow.  But 
the  class  of  drugs  that  is  mentioned  oftener  than  any  other  is 
the  aphrodisiac. 

With  regard  to  the  statements  in  the  text  that  such  and 
such  a  drug  is  hot,  dry,  cold,  or  moist,  in  the  first,  second,  third, 
or  fourth  degree,  I  may  remind  the  reader  that  there  are  nine 
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types  of  complexion  or  temperament — tlie  four  simple,  hot, 
cold,  dry,  and  moist ;  four  compound,  hot  and  dry,  hot  and 
moist,  cold  and  dry,  and  cold  and  moist ;  and  the  equable, 
in  which  no  quality  preponderates.  To  quote  from  Browne’s 
Arabian  Medicine  :  “  Excluding  the  rare  case  of  a  perfect 
equilibrium,  every  individual  will  be  either  of  the  Bilious 
Complexion,  which  is  hot  and  dry ;  the  Atrabilious  or 
Melancholic,  which  is  cold  and  dry  ;  the  Phlegmatic,  which 
is  cold  and  moist ;  or  the  Sanguine,  which  is  hot  and  moist. 
In  treating  a  hot,  cold,  dry  or  moist  disease  with  a  food  or 
drug  of  the  opposite  quality,  regard  must  be  paid  to  these 
idiosyncrasies.  The  Natural  Property  inherent  in  each  food 
or  drug  exists  in  one  of  four  degrees.  Thus,  for  example,  such 
a  substance  if  hot  in  the  first  degree  is  a  food  ;  if  hot  in  the 
second  degree,  both  a  food  and  a  medicine  ;  if  hot  in  the 
third  degree,  a  medicine,  not  a  food  ;  if  hot  in  the  fourth 
degree,  a  poison.” 


Manuscripts,  etc. 


When  I  was  in  India  I  obtained  from  the  bookshop  of 
Mirza  Muhammad  Shiraz!  “  Maliku-l-Kuttab  ”  in  Bombay 
a  copy  of  the  lithographed  edition  of  the  N uzhatu-l-Qulub 
published  by  him  a.h.  1311  (a.d.  1893-4),  now  apparently 
scarce  and  difficult  to  obtain  ;  this  I  used  for  the  first  draft 
of  my  translation.  It  is  not,  however,  a  very  good  edition,  as 
the  collation  of  the  undermentioned  manuscripts  has  shown. 
In  particular,  towards  the  end  of  the  zoological  section 
extensive  passages,  in  quite  a  different  literary  style,  have 
been  substituted  for  the  terse  and  simple  original.  These 
substituted  passages,  which  begin  with  the  section  on  the 
partridge  (Qabj),  are  much  lengthier  than  those  they  replace, 

are  more  verbose,  frequently  use  the  locution  \j  .  .  .  ^  never 


once  found  in  the  true  text,  and  often  replace  Persian  words 
or  phrases  by  their  Arabic  equivalents  (e.g.  Jj  j  for 

o!  Jjj ).  I  have  given  translations  of  them  in  the  notes. 
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The  manuscripts  which  I  have  collated  or  compared  in  whole 
or  in  part  with  the  lithograph  are  the  following  : — 

A — B.M.  Add.  7708,  dated  Dhu-l-Hijjah,  a.h.  984 
(a.d.  1577). 

B — B.M.  Add.  16736,  the  oldest  MS.  of  the  Nuzhat  in  the 
British  Museum,  written  apparently  in  the  sixteenth  century  ; 
said  in  Rieu’s  Catalogue  to  have  been  written  before  a.h.  969 

(a.d.  1562). 

C — B.M.  Add.  23543,  apparently  written  in  the  sixteenth 
century. 

D — B.M.  Add.  23544,  apparently  written  in  the  seventeenth 
century. 

P — Paris  Bibliotheque  Nationale,  Ancien  Fonds  139. 

V — Vienna  Nationalbibliothek  No.  1449  (Fliigel,  ii,  514). 

The  Paris  and  Vienna  MSS.  I  was  able  to  use  through 
photographic  (rotograph)  copies,  which  the  librarians  of  the 
respective  institutions  very  kindly  caused  to  be  prepared  for 
me,  and  my  thanks  are  due  to  them  for  their  courtesy  in  this 
matter,  which  spared  me  the  inconvenience  of  a  personal 
visit  to  these  capitals. 

I  made  complete  collations  of  B,  P,  and  V,  and  began  to 
do  the  same  with  A,  but  it  became  evident  before  very  long 
that  copying  out  the  differing  readings  of  the  MS.  was  merely 
copying  out  errors  ;  nevertheless,  I  obtained  the  readings 
of  A  in  every  place  of  doubt,  though  I  think  I  very  seldom 
derived  any  assistance  from  them. 

C  and  D  I  also  consulted  throughout  in  every  doubtful 
place  ;  C’s  readings  were  not  infrequently  useful,  D's  more 
rarely. 

Distinctly  the  best  of  the  MSS.  is  that  of  Paris,  which 
Le  Strange  (who  edited  and  translated  the  Geographical  Part) 
says  “  is  older  by  a  century  than  any  other  copy  with  which 
I  am  acquainted  ”.  It  was  originally  bought  by  the  Minister 
Colbert ;  it  is  dated  853  (=  a.d.  1449),  a  little  more  than  a 
century  after  the  time  when  MustaufI  wrote.  Le  Strange  adds 
that  it  became  his  chief  authority. 

Next  to  P  must  be  placed  B,  the  oldest  of  the  British 
Museum  MSS. — not  very  well  written,  and  often  defective 
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in  the  pointing,  but  nevertheless  a  very  valuable  text.  C  is 
also  a  fairly  good  text,  but  less  reliable  on  the  whole  than 
B.  D  is  of  relatively  much  less  value. 

I  was  very  disappointed  in  A  ;  Le  Strange  says  of  it  that 
for  completeness  and  careful  pointing  it  is  far  better  than  B  ; 
he  used  it,  of  course,  only  for  the  geographical  part ;  but 
I  came  to  it  expecting  it  to  be  equally  valuable  for  the 
zoological.  It  is,  indeed,  beautifully  written,  but  there  its 
excellence  ends  ;  it  is  full  of  errors,  and  has  been  practically 
useless  to  me. 

V  is  also  well  written  ;  though  useful  for  comparison,  it 
is  not  a  first-rate  MS.  I  rate  it  on  the  whole  rather  lower 
than  C.  Le  Strange  calls  it  “  an  excellent  MS.” 

In  transcribing  the  Turki  names,  if  the  spelling  is  the  same 
as  in  modern  Turkish  I  have  usually  given  the  transliteration 
as  in  Redhouse’s  Dictionary  ;  if  the  spelling  differs,  I  have 
transcribed  the  word  according  to  the  ordinary  rules.  Many 
of  the  Turki  names  appear  to  have  no  relations  in  modern 
Turkish  ;  and,  as  evidenced  by  the  variants  in  the  several 
MSS.,  were  often  unfamiliar  to  the  Persian  copyists  them¬ 
selves  ;  in  these  cases  I  cannot  be  certain  that  my  reading  of 
the  name  is  the  correct  one.  The  case  is  even  worse  in  regard 
to  the  Mughal  or  Mongol  names  ;  two  MSS.  seldom  give  the 
same  reading  ;  sometimes  the  readings  are  wildly  at  variance, 
and  I  have  been  able  to  do  little  more  than  take  the  reading 
of  the  oldest  and  best  MS, — but  even  then  the  insertion  of  the 
vowels  is  merely  guesswork. 

Arabic  passages  and  phrases  are  printed  in  italics.  The 
enclosures  in  square  brackets  represent  an  amplification  of 
the  text,  introduced  for  the  sake  of  clearness,  and  are  not  in 
the  original. 

The  “  five  scoundrels  ”  or  “  reprobates  ”,  several  times 
alluded  to,  are  the  rat,  mad  dog,  serpent,  kite,  and  crow. 

The  mithqal  is  a  weight  of  a  drachm  and  three-sevenths  ; 
the  dang  is  the  fourth  part  of  a  drachm. 

Finally,  I  have  to  acknowledge  with  gratitude  the  help  I 
have  received  from  Dr.  T.  H.  Weir,  Lecturer  in  Arabic  in 
Glasgow  University,  in  connection  with  many  of  the  Arabic 
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passages ;  he  has  suggested  the  correct  readings  and 
translation,  has  in  the  case  of  quotations  often  given  me  the 
sources,  and  has  explained  the  allusions  contained  in  them.1 
To  Sir  E.  Denison  Ross  I  owe  many  thanks  for  the  interest 
he  has  taken  in  my  work,  and  for  the  encouragement  which 
I  have  received  from  him  while  I  have  been  engaged  on  it ; 
as  also  to  Professor  R.  A.  Nicholson  for  hints  as  to  readings 
and  translations  in  several  difficult  passages  of  the  work, 
and  to  Mr.  Norman  Kinnear,  of  the  British  Museum 
(Natural  History),  for  the  trouble  he  has  taken  in  answering 
my  queries  regarding  a  number  of  the  birds. 

The  following  are  the  full  titles  of  the  books  referred  to  in 

the  foregoing  paragraphs  and  in  the  notes  : — 

Brockelmann,  C.,  Geschichte  der  Arabischen  Litteratur,  vol.  i,  Weimar, 
1898  ;  vol.  ii,  Berlin,  1902. 

Browne,  E.  G.,  Arabian  Medicine  (being  the  Fitzpatrick  Lectures  delivered 

at  the  College  of  Physicians  in . 1919  and .  1920), 

Cambridge,  1921 

Carra  de  Vaux,  Baron,  Les  Penseurs  de  VIslam,  vol.  ii,  Paris,  1921. 
Forskal,  P.,  Descriptions  Animalium,  avium,  amphibiorum,  piscium, 
insectorum,  vermium ;  quae  in  itinere  orientali  observavit  P.  F.  ; 
adjuncta  est  Materia  Medica  Kahirina  atque  Tabula  maris  rubri 
geographica.  Haunise,  1775. 

Jayakar,  A.  S.  G.  (trans.),  Ad-DamxrVs  Haydt  al-Hayawan  (a  Zoological 
Lexicon),  translated  from  the  Arabic.  London  and  Bombay,  1906-8. 
Lane,  E.  W.,  An  Arabic -English  Lexicon,  8  vols.  in  4.  London,  1863-93. 
Le  Strange,  G.,  The  Geographical  Part  of  the  Nuzhat  ul-Qulub,  composed 
by  Hamdallah  Mustaivfi  of  Qazwin  in  740  {137/0)  (Gibb  Memorial 
Series).  Leyden,  1915-19  (two  parts). 

Ross,  E.  D.,  “  A  Polyglot  List  of  Birds  in  Turki,  Manchu  and  Chinese,” 
Memoirs  of  the  Asiatic  Society  of  Bengal,  vol.  ii. 

Schlimmer,  Joh.  L.,  Terminologie  Medico -Pharmaceutique  et  Anthropologique 
Frangaise-Persane.  Theheran,  1874. 

Steingass,  F.,  A  Comprehensive  Persian- English  Dictionary.  London,  n.d. 
A  Survey  of  the  Fauna  of  Iraq ;  Mammals,  Birds,  Reptiles,  etc.,  made  by 
members  of  the  Mesopotamia  Expeditionary  Force  “  D  ”,  1915-19 
Bombay,  1923. 

1  It  is  with  deep  sorrow  that  I  have  to  record  the  death,  since  I  wrote 
the  above,  of  my  friend  Dr.  Weir,  to  whose  great  knowledge  and  kindness 
I  am  so  much  indebted. 
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THE  THIRD  PART  OF  THE  FIRST  MAQALA 


Concerning  Animals 

rjAHE  decree  of  Eternal  Wisdom  has  contrived  the  natural 
form  of  animals  for  the  warding  off  of  the  pernicious 
and  deadly  evils  which  may  ensue  from  the  infections  of  the 
air,  that  so  there  might  be  ease  for  the  constitution  of  man, 
the  perfected  of  perfections.  For  if  there  had  been  no  animal 
life,  these  evils  would  have  brought  disasters  on  man’s 
constitution,  and  kept  him  from  rising  to  the  attainment  of 
perfection. 

He  gave  to  animals  sensation  and  motion,  that  they  may 
seek  their  food  according  to  <Jd=>z:>  U  J-y  1  and  that  by  reason 

of  their  movement  those  infections  and  harms  may  be  the 
more  readily  averted  from  mankind.  And  some  He  made  the 
enemies  of  others,  so  that  this  might  be  the  cause  of  a  more 
abundant  movement  in  them ;  and  He  bestowed  on  every 
one,  according  to  their  necessity,  the  means  for  the 
preservation  of  their  lives,  and  for  drawing  to  themselves 
advantage,  and  for  averting  the  injury  an  enemy  might  do, 
that  thus  they  might  be  preserved.  And  praise  be  to  Him  who 
has  bestowed  everything  of  which  there  is  need ,  without 
redundancy  and  without  falling  short.  And  since  He  created 
them  as  instruments  for  man,  some  He  created  in  their  nature 
pacific,  and  gave  them  no  instruments  for  inflicting  injury, 
so  that  by  nature  they  are  submissive  to  man  ;  some  are  for 
riding,  and  some  are  for  food,  as  God  ( may  He  be  praised  and 
exalted  !)  has  said  :  Have  they  not  seen  that  we  have  created 
for  them,  amongst  the  things  our  hands  have  made,  cattle — and 
they  are  the  owners  thereof  ?  And  we  have  tamed  them  for  them, 

1  I  am  unable  to  suggest  any  rendering  of  this  phrase  ;  all  MSS.  and  the 
lithograph  agree  in  the  reading. 
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and  of  them  some  are  to  ride,  and  of  them  are  what  they  eat.1  And 
to  some  He  gave  the  quality  of  teachableness,  so  that,  although 
they  were  not  naturally  submissive,  through  teaching  they 
became  obedient,  and  (fit)  instruments  (for  man)  ;  and  as 
to  some,  that  resisted  and  rebelled  against  man,  He  directed 
man  that  he  so  got  the  upper  hand  of  them  as  to  overthrow 
them  all  and  to  share  in  their  utilities. 

And  to  set  a  limit  to  and  enumerate  the  species  of  animals 
is  beyond  what  a  far-sighted  intelligence  and  a  meditative 
understanding  can  compass  :  God  ( may  He  he  exalted !) 
has  said  :  And  none  knows  the  hosts  of  the  Lord  except  Himself 2 ; 
but  of  what  our  understanding  can  reach  to  we  shall  make 
mention  under  three  classes — of  the  land,  of  the  water,  and 
of  the  air. 

And  it  has  been  said  that  every  animal  that  goes  on  two 
legs  takes  a  single  mate,  and  while  mated  is  jealous,  and  all 
those  which  go  on  four  legs  become  enamoured  of  numerous 
mates  ;  and  those  whose  ears  project  from  their  heads  bring 
forth  their  young,  and  those  whose  ears  do  not  project  lay 
eggs  ;  and  every  animal  that  has  horns  is  without  upper  front 
teeth.  And  in  regard  to  the  lawfulness  and  unlawfulness  of 
their  flesh,  although  I  shall  state  (the  ruling)  according  to 
fatwa  under  the  name  of  every  animal  in  succession  still, 
summarily,  what  the  Prophet  {may  God  pour  blessings  on 
him  and  preserve  him  !)  said  has  proved  a  felicitous  guide, 
viz.  :  All  wild  beasts  with  canine  teeth  are  forbidden,  and  all 
birds  with  tearing  claivs. 

THE  FIRST  CLASS 
Concerning  Terrestrial  Animals 

And  that  comprises  five  sections. 

The  First  Section 
Concerning  Domestic  Animals 

Of  these  I  shall  enumerate  ten  kinds  in  alphabetical  order. 

Ibl,  the  Camel,  is  called  in  Arabic  ba‘ir,  in  Turkish  deve,  and 
in  Mongolian  tamkun.  The  Arabs  call  the  male  jamal,  and  the 

1  Qur.,  xxxvi,  71,  72. 

2  Qur.,  lxxiv,  34. 
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female  ndqat,  and  a  young  camel  bakr,  and  an  old  one  nab 
and  ‘ aud ,  and  a  two-humped  camel  fdlij ;  a  superior  camel 
they  call  najib,  a  one-year-old  ibn  mukhdd,  a  two-year-old 
ibn  labun,  a  three-year-old  hiqq,  a  four-year-old  jadha‘,  a 
five-  and  a  six-year-old  thaniy ,  a  seven-year-old  rabd‘i,  an 
eight-year-old  sadis ,  a  nine-year-old  bazil,  a  ten-year-old 
mukhlif ;  a  pregnant  camel  is  khalifat ,  and  its  progeny 
huwar  and  /cm£,  a  baggage  animal  hamulat ,  a  milch  camel 
laquh.  And  in  Turkish  the  male  is  called  baqar,  the  female 
inkdn.  The  Arabs  of  the  desert  own  large  numbers  of  them. 

The  camel  is  an  animal  of  a  strange  make,  large-bodied, 
eating  little,  bearing  burdens,  obedient  to  command.  God 
(may  He  be  exalted  !)  said  :  Do  they  not  look  then  at  the  camel 
how  she  is  created.1  It  is  susceptible  to  ecstasy  and  gladness  ; 
and  Shaikh  Sa‘di  of  Shiraz  says  (verse)  :  The  camel  becomes 
ecstatic  and  dances  at  the  Arab’s  song  ;  if  thou  rejoicest  not, 
thou  art  a  cross-grained  beast.2 

Its  flesh  is  allowed  to  be  eaten  by  all  the  sects  3  ;  it  is  warm 
and  dry  in  the  first  degree,  and  furnishes  an  atrabilious  and 
coarse  diet.  The  camel  is  intelligent,  hence  when  it  is  sick 
it  eats  oak-leaves  and  recovers  ;  and  when  a  poisonous  snake 
bites  it,  it  eats  a  crab  and  the  poison  takes  no  effect. 

Its  liver  averts  cataract  and  gives  clearness  of  vision. 
Wherever  its  fat  is  put  down  snakes  flee  from  thence  ;  and  its 
fat  is  beneficial  in  piles.  If  its  hair  be  tied  round  the  left 
thigh  it  arrests  diabetes. 

Camels  are  of  several  kinds  :  the  lok,  the  besurdk,  and  the 
bukhti  4  ;  and  the  best  as  regards  appearance  and  price  is 
the  bukhti,  and  for  bearing  burdens  the  besurdk,  and  for 
enduring  thirst  the  lok. 

Baghi,  the  Mule,  is  called  qdtir  by  the  Turks  and  lausa  by 
the  Mongols.  It  is  begotten  of  a  horse  and  an  ass  ;  that 

1  Qur.,  lxxxviii,  17. 

2  Gulistan,  Bk.  ii,  story  26. 

3  The  “  sects  ”,  as  appears  subsequently,  are  the  four  orthodox  schools, 
and  the  Shi'as. 

4  These  are  Persian  names,  not  Arabic.  Lok  is  “  a  sort  of  burden-bearing 
camel  having  very  little  hair  ”  ;  besurdk,  “  a  young  and  strong  camel  ; 
a  young  camel  whose  dam  is  Arabian  and  sire  double-hunched  ”  ;  bukhti \ 
“  a  large  strong  hairy  camel  with  two  hunches.” 
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which,  has  the  ass  for  its  father  is  better  than  that  which  has 
the  ass  for  its  mother  ;  its  qualities  are  more  those  of  the 
horse  than  of  the  ass,  and  in  appearance,  too,  it  has  a  greater 
resemblance  to  its  mother.  That  which  is  begotten  of  a  horse 
and  a  wild  ass  is  the  better  ;  and  the  mnle  of  the  East  is 
better  than  that  of  other  countries.  It  is  the  longest  lived 
of  domestic  animals,  because  of  its  seldom  copulating,  just 
as  the  sparrow  is  the  shortest  lived  of  birds  through  much 
copulating.  And  mules  have  no  offspring,  because  the  foetal 
membranes  are  not  strong  enough  to  protect  the  young,  and 
the  birth  passage  is  narrow  and  the  egress  of  the  young 
difficult.  And  if  ever  a  mule  should  become  pregnant,  it  dies 
at  the  time  of  the  birth  and  cannot  bring  forth. 

And  inasmuch  as  the  unlawful  prevails  over  the  lawful, 
and  the  mule  is  born  of  the  unlawful  and  the  lawful,  the  eating 
of  it  is  also  unlawful.  And  as  to  that  which  is  born  of  the  wild 
ass  and  the  horse,  although  the  two  parents  are  lawful  to 
eat,  yet  this  kind  of  mule  is  exceptional,  and  a  rule  is  not  to 
be  founded  on  an  exceptional  occurrence  ;  hence  this  also  is 
ruled  to  be  unlawful. 

Its  Properties. — Any  woman  who  eats  the  heart  of  a  mule 
will  not  become  pregnant.  Five  drachms  of  a  mule’s  hoof 
mixed  with  oil  of  myrtle,  if  rubbed  on  any  place,  will  cause 
hair  to  grow  there,  and  will  cure  ringworm  of  the  scalp.  The 
smoke  of  its  hoofs,  its  hair,  and  its  dung  will  drive  away  rats. 
If  a  pregnant  woman  drinks  its  urine  she  will  bring  forth  a 
dead  child.  The  stinging  flies  in  the  sores  on  its  back  ward  off 
piles.  If  a  pregnant  woman  ties  its  skin  round  her  arm  the 
offspring  will  perish,  and  if  the  woman  is  not  pregnant  she 
will  not  become  so. 

Baqar,  the  Ox,  is  called  saqar  (?)  by  the  Turks  and  hdkar 
by  the  Mongols.  The  Arabs  call  the  male  thaur  and  the  female 
baqarat ,  and  its  young  they  call  ‘  jl.  It  is  an  animal  of  great 
strength,  and  of  many  uses  ;  and  the  world’s  welfare  turns 
on  it  as  a  centre.  Its  flesh  is  lawful  to  eat ;  but  a  cow  that 
eats  dung  they  call  jalldla,  and  to  eat  her  flesh  is  disapproved,1 
inasmuch  as  nature  turns  against  such  an  action. 

1  But  not  actually  forbidden  ;  the  act  is  not  specifically  against  the  law. 
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The  ashes  of  the  cow’s  horn  cure  fever,  and  increase  sexual 
power,  giving  great  stiffness  to  the  male  organ  ;  and  if  put 
in  the  nose  they  check  bleeding  [at  the  nose] ;  and  mixed 
with  vinegar  and  used  as  an  ointment  on  a  leprous  patch 
(of  the  maculo-ansesthetic  type)  before  the  rising  of  the  sun, 
it  restores  to  health.  If  its  bile  be  rubbed  on  a  tree,  grubs 
will  not  attack  the  fruit ;  and  if  it  be  boiled  with  cotton¬ 
seed  and  the  seeds  of  radish,  and  used  as  an  ointment  on 
chloasma,  it  will  cure  it ;  incorporated  with  the  dung  of  rats 
and  given  to  one  who  has  colic,  it  immediately  gives  relief  ; 
and  when  the  ox’s  bile  is  mixed  with  honey,  it  will  cure 
diphtheria.  Its  kidney  daubed  over  the  neck  cures  tuberculous 
glands. 

Its  flesh  is  cold  and  dry  in  the  first  degree,  but  the  male  is 
less  cold,  and  the  female  less  dry  ;  and  the  flesh  of  the  calf 
is  better  than  either,  though  none  are  free  from  harm,  causing 
morphoea,  cancer,  rash,1  tubercular  leprosy,  and  elephantiasis. 

The  penis  and  testicle  of  a  calf  rubbed  up  will  increase 
sexual  power  and  the  stiffness  of  the  male  organ.  If  its 
blood  be  burnt  in  the  presence  of  a  number  of  people,  discord 
will  break  out  among  them.  The  horn  of  a  black  cow 
incorporated  with  barley  meal  and  spread  on  piles,  fistulas, 
and  tuberculous  glands  cures  them  ;  its  urine  mixed  with 
human  urine  and  used  to  wash  hands  and  feet  will  cure  a 
long-standing  quartan  ague.  The  smoke  of  dried  cow’s  dung 
gives  relief  in  difficult  labour  ;  and  if  the  dung  be  rubbed  on 
one  suffering  from  dropsy  it  cures  him. 

Jamus,  the  Buffalo,  called  o  by  the  Mongols,  is  a  strong¬ 
bodied  animal,  and  very  powerful.  It  has  a  worm  in  its  brain 
which  perpetually  torments  it,  so  that  it  sleeps  little,  and  stays 
always  in  the  water.  It  is  an  enemy  of  the  lion  and  crocodile, 
and  mostly  gets  the  better  of  them,  but  it  is  helpless  against 
gnats.  It  is  lawful  food  in  all  sects,  but  its  flesh  is  not  free 
from  harm. 

1  Quba  at  the  present  day,  according  to  Schlimmer,  means  “  rash, 
exanthema  Lane,  however,  translates  it  as  “  Ringworm  or  tetter  ...  a 
well-known  disease,  characterized  by  excoriation  and  spreading,  .  .  . 
a  cutaneous  eruption  in  which  scabs  peel  off  from  the  skin  and  the  hair 
comes  off.” 
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Its  Properties. — The  worm  of  its  brain  causes  sleeplessness. 
Its  fat  pounded  up  with  brine  cures  chloasma,  leprosy 
(maculo-anaesthetic),  and  the  itch  (scabies).  Eating  its  flesh 
will  get  rid  of  lice  from  the  clothes. 

Himar,  the  Ass,  called  'air  by  some  of  the  Arabs,  ishaJc  by 
the  Turks,  ilchakan  by  the  Mongols.  The  Arabs  call  its  colt 
jahsh.  It  is  an  animal  of  sluggish  limbs,  and  from  its  excessive 
stupidity  copulates  with  its  own  mother  ;  no  other  animal 
has  this  habit — it  is  only  rarely  they  mount  their  mothers. 
The  quality  of  the  ass  is  extremely  cold  ;  and  it  is  unlawful 
to  eat  it. 

Its  Properties. — When  one  who  has  been  bitten  by  a  scorpion 
rides  facing  backwards  on  an  ass,  and  the  ass  trots,  the  pain 
will  be  relieved.  Its  brain  mixed  with  olive  oil  will  make  the 
hair  grow  long.  Its  tooth  put  beneath  the  pillow  will  bring 
sleep.  Its  liver  cures  quartan  fever  and  epilepsy, — better 

if  taken  on  an  empty  stomach.  Its  spleen  causes  an  increase 

« 

in  the  quantity  of  milk.  Its  hoof  cures  epilepsy  and  (maculo- 
anaesthetic)  leprosy  ;  and  mixed  with  olive  oil  cures  tubercular 
glands  in  the  neck,  and  pains  in  the  joints  and  fistula.  Eating 
its  flesh  is  a  remedy  against  poison  and  tubercular  leprosy. 
Its  fat  melted  heals  wounds  and  ulcers.  A  watery  extract 
of  its  fresh  dung,  if  dropped  into  the  nose,  checks  nose-bleeding. 
If  its  urine  be  rubbed  on  a  boat,  fish  will  gather  round  it. 
Its  blood  cures  piles,  and  will  change  a  child  of  bad  disposition 
into  one  of  good  disposition.  Its  milk  used  as  a  gargle  will  allay 
toothache,  and  if  drunk  will  take  away  a  long-standing  cough. 
The  hair  of  its  tail  put  in  wine  will  bring  about  a  drunken 
brawl. 

The  ass  is  terrified  by  the  lion,  to  such  a  degree  that  when 
it  sees  the  lion  it  stands  stock  still,  and  the  lion  comes  up  and 
eats  it.  And  in  the  back  of  the  neck  of  some  asses  is  a  kind  of 
stone,  the  account  of  which  has  been  given  under  “  Stones  A1 

Sinnaur,  the  Cat,  called  hirr  by  some  of  the  Arabs,  jataJc 
by  the  Turks,  malghun  by  the  Mongols.  It  is  a  greedy  animal, 
of  various  colours,  and  to  eat  it  is  unlawful  and  to  kill  it 


1  Mineralogy  forms  a  previous  section  of  the  work. 
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forbidden.  When  angry  it  becomes  so  enraged  as  to  be  beside 
itself  ;  hence  infidels  used  to  bring  up  a  devotee  1  on  the  flesh 
of  cats,  so  that  he  might  overcome  his  antagonist.  The  cat 
is  the  enemy  of  the  rat ;  and  the  elephant  dreads  the  cat. 
In  the  Muj malu-t-Tawarikh  it  is  said  that  the  cat  does  not 
breed  in  China. 

Those  who  apply  its  bile  to  their  eyes  become  keen-sighted 
in  the  night  ;  and  half  a  drachm  of  it  mixed  with  olive  oil 
is  beneficial  to  one  with  facial  paralysis  ;  and  pounded  up 
with  cumin  seed  and  salt  it  heals  old  wounds.  The  spleen  of 
a  black  cat  tied  on  a  woman  with  excessive  menstruation 
will  check  the  flow,  and  until  it  is  taken  off  the  menses  will 
not  reappear.  Its  flesh  boiled  and  used  as  a  poultice  to  the 
gout  allays  the  pain  ;  and  if  eaten,  magic  will  take  no  effect 
against  the  eater.  If  its  blood  is  applied  to  tubercular  leprosy, 
(the  disease)  will  disappear.  Its  flesh,  dried  and  rubbed  up, 
and  placed  over  the  wound  where  a  thorn  or  an  arrow-head 
has  entered,  will  extract  (the  foreign  body). 

Ghanam,  Sheep  and  Goats,2  are  called  by  the  Turks 
qoyun  ;  and  the  sheep  is  called  by  the  Arabs  da‘n  and  na‘jat  ; 
and  the  lamb  they  call  liamal ;  and  a  one-year-old  sheep  or 
goat  the  Arabs  call  jadha‘.  And  to  eat  it  is  lawful  in 
all  religions  and  sects,  and  is  salutary.  And  it  is  a  wholesome 
animal,  and  confers  prosperity  ;  and  the  Prophet  (may  God 
pour  blessings  on  him ,  and  preserve  him  !)  said,  of  the  blessings 
it  confers  :  The  sheep  is  affluence.  Once  every  year  it  brings 
forth  one  young  one,  and  now  and  then  two,  and  then  no 
more  for  a  year  ;  and  men  eat  of  them  incalculable  and 
uncountable  numbers,  and  [yet]  the  face  of  the  earth  is  full 
of  them — unlike  other  and  predaceous  animals,  which  bring 
forth  several  times  every  year  and  several  young  at  a  birth, 
and  of  which  men  eat  none,  whose  numbers  [nevertheless] 
are  small.  And  praise  be  to  Him  whose  wisdom  has  decreed 
the  fewness  of  the  noxious  and  the  abundance  of  the  serviceable, 
in  kindness  and  mercy  towards  His  servants — verily  He  is 

1  “  Devotee  "  is  properly  a  volunteer  who  risks  his  life  in  perilous  service. 

2  In  what  follows,  however,  the  reference  is  mainly  to  sheep  ;  there  is  a 
separate  section  on  the  Goat. 
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powerful  to  do  what  He  wills.  And  the  relation  of  goods  lawful 
and  unlawful  is  similar.1 

In  the  (Ajd’ibu-l-MaJchluqdt  it  is  related  that  there  is  a 
kind  of  sheep  in  India  that  has  a  tail  on  its  breast,  two  on 
its  back,  two  on  the  thigh,  and  one  as  usual  at  its  hinder 
end  like  other  sheep  ;  and  though  these  are  not  the  proper 
places  for  a  tail,  the  white  flesh  is  in  such  amount  because 
of  the  presence  of  fat  that  it  looks  like  a  tail.2  And  in  Fars 
there  is  a  sheep  the  tail-fat  of  which  is  greater  in  amount  than 
[the  whole  of]  its  flesh.  And  in  these  provinces  [i.e.  the  region 
round  Qazwin]  there  is  a  kind  of  sheep  which  has  no  tail, 
which  they  call  jari,  and  its  flesh  is  more  delicate  than  that  of 
sheep  with  tails. 

And  sheep  are  as  terrified  of  a  wolf  as  asses  of  a  lion. 

The  Properties  of  the  Sheep. — The  horn  of  a  ram  together 
with  its  bile  mixed  with  honey  will  retard  the  formation  of 
cataract,  and  remove  corneal  opacities.  If  a  woman  carries 
some  of  its  wool  about  her  she  will  not  become  pregnant. 
Its  flesh  has  many  virtues,  and  is  the  best  of ,  foods — 
particularly  a  yearling  which  has  been  castrated.  The  sheep’s 
flesh  is  hot  in  the  second  degree  and  moist  in  the  first ;  the 
flesh  of  ram  and  ewe  is  not  free  from  harm.  The  milk  of  the 
sheep  is  salutary  at  most  times  ;  and  the  curds,  and  butter- 
with  and  cheese,  and  the  boiled  and  thickened  milk,  and  the 
dried  sour  milk,  and  whatever  they  make  from  it — every¬ 
thing  is  characterized  by  a  number  of  properties,  but  it  would 
be  tedious  to  expound  them  all. 

Faras,  the  Horse,  is  called  khail  and  kurai  in  Arabic,  at 
in  Turkish,  and  muri  in  Mongolian.  A  stallion  is  called  his  an 
in  Arabic,  and  aighir  in  Turkish,  and  ahra‘a  in  Mongolian; 

1  Meaning,  I  suppose,  “  Unlawful  riches  never  prosper.”  _ _ (“  a 

cord,”  hence)  “  connection,  relation  ”  ;  but  I  suspect  the  reading.  Here  the 
lithograph  inserts  :  And  Khusraw  of  Delhi  says  :  “  Prosperity  depends  not 
on  assistance  received  ;  the  goat  has  two  teats — the  dog  which  has  eight 
gives  not  milk  like  the  goat.” 

2  4_o  sheep’s  tail,  also  s.  str.  “  the  fat  of  a  sheep’s  tail  ”.  The  tail 
of  many  sheep  on  the  North-west  Frontier  of  India  is  large  and  broad, 
loaded  with  and  consisting  mostly  of  fat ;  the  meaning,  as  is  obvious, 
is  that  there  are  similar  masses  of  fat  in  other  parts  of  the  body. 
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a  mare,  ramakat  in  Arabic,  qisrdq  in  Turkish,  kun  in 
Mongolian  ;  a  colt  in  Arabic  muhrat ,  in  Turkish  qulun,  and  in 
Mongolian  utghan.  A  gelding  in  Turkish  is  akhtd  ;  in  Persian 
the  term  for  it  is  well  known.  A  slow  horse  the  Turks  call 
nashiqa,  a  swift  ambling  horse  they  call  yurqa,  a  racehorse 
qurduna,  and  a  horse  going  quick  with  a  jolting  trot  they  call 
qdtardk.  The  eating  of  its  flesh  is  allowed  in  the  sect  of  the 
Imam  Shafi‘1  ( may  God  be  well  pleased  with  him  !),  and  dis¬ 
approved  in  the  other  sects  ;  it  is  warm  and  dry  in  the  second 
degree.  And  the  horse  is  the  most  beautiful  in  form  and  colour, 
and  the  swiftest  of  animals,  outstripping  all  others  ;  it  is  of 
all  colours,  and  along  with  beauty  of  form  it  has  also  excellent 
qualities,  such  as  obedience,  and  intelligence,  and  fortitude 
and  endurance  in  battle.  And  God  most  high  has  shown  His 
favour  by  making  him  a  riding-beast  for  man  ;  the  Most  High 
has  said  :  And  horses  and  mules  and  asses,  for  you  to  ride 
upon,  and  for  an  ornament 1  ;  and  the  Most  High  has  said  : 
And  prepare  ye  against  them  what  force  and  companies  of  horse 
ye  can,  to  make  the  enemies  of  God,  and  your  enemies,  in  dread 
thereof.2  And  the  Prophet  (may  God  pour  blessings  on  him , 
and  preserve  him  !)  said  :  Prosperity  is  tied  to  the  forelock  of 
the  horse  till  the  day  of  judgment. 

In  the  Mujmalu-t-T awdrikh  it  is  said  that  the  horse  does 
not  bring  forth  young  in  Hindustan  ;  and  in  the  Tankh-i- 
Fanakati  that  horses  are  in  greater  number  among  the  Turks, 
but  of  greater  value  among  the  Arabs — hence  the  Arabs 
attach  importance  to  their  horses’  lineage. 

Its  Properties. — If  a  horse’s  tooth  is  tied  on  a  child  its 
teething  will  be  quick  and  painless  ;  if  its  hair  be  hung  at  the 
door  of  a  house,  gnats  will  not  enter.  If  its  hoof  be  buried  in 
a  house,  rats  will  leave  it.  If  its  sweat  be  rubbed  on  a  child's 
pubes,  it  will  grow  no  hair  there  ;  and  if  rubbed  on  piles  it 
will  cure  them.  The  smoke  of  its  dung  quickly  gives  relief 
in  difficult  labour  ;  the  water  of  its  dung  will  check  bleeding 
at  the  nose.  Its  blood  dropped  in  the  ear  will  take  away 
earache. 

1  Qur.,  xvi,  8. 

2  Qur.,  viii,  62. 
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Ma‘z,  the  Goat,  called  kecjn  by  the  Turks,  aimdn  by  the 
Mongols  ;  the  Arabs  call  a  male  goat  tais,  and  a  kid  they  call 
jady.  As  regards  eating  it,  the  rule  is  the  same  as  for  the  sheep. 
The  goat  is  a  stupid  animal ;  because  of  this  it  leads  the  flock.1 
Its  flesh  is  warm  and  dry  in  the  first  degree. 

Its  Properties. — If  the  horn  of  a  white  goat  be  pounded 
up  and  placed  in  a  strip  of  cloth  underneath  one  who  sleeps, 
he  will  not  wake  till  it  is  taken  away.  Its  bile  mixed  with  cow’s 
bile  and  introduced  into  the  ear  by  means  of  a  piece  of  wick 
will  take  away  ringing  in  the  ear.  If  its  liver  be  placed  over 
the  fire,  and  the  liquid  that  oozes  from  it  be  applied  to  the 
eye,  it  will  cure  night-blindness.  If  a  woman  carries  its  liver 
about  her,  she  will  cease  to  desire  a  man.  Its  flesh  brings 
forgetfulness,  and  stirs  up  the  black  bile.  Its  ankle-bone 
triturated  and  mixed  with  oxymel  will  take  away  pain  in 
the  spleen  and  will  give  sexual  power.  Goats’  milk  taken 
with  sugar  improves  the  complexion,  especially  in  women. 
Its  dung  placed  under  the  head  of  a  crying  child  will  silence 
it ;  and  spread  as  an  ointment  on  tuberculous  glands  will 
cure  them  ;  carried  about  by  a  menstruous  woman  it  will 
stop  the  flow. 

Malat. — In  the  Jami'u-l-Hikdydt  it  is  related  that  in  the 
realm  of  Ethiopia  there  is  an  animal  almost  like  a  cow,  but 
its  hoof  is  not  cleft,  and  it  is  white.  From  its  hide  they  make 
shields  against  which  nothing  is  of  any  effect ;  and  in 
pleasantness  of  flavour  its  flesh  is  more  delicious  than  other 
meats  ;  and  in  its  properties  it  comes  near  to  and  resembles 
the  flesh  of  sheep. 


The  Second  Section 
Concerning  Wild  Animals 

Of  these  I  will  enumerate  forty  kinds  in  alphabetical  order. 
Ibn  Awa,  the  Jackal,2  is  called  by  the  Turks  chaghdl. 
It  is  forbidden  as  food,  a  crafty  animal,  and  destructive  to 
vineyards  and  gardens. 


1  I  suppose  by  going  first  it  exposes  itself  in  the  most  dangerous  place. 

2  According  to  Damiri  it  is  named  ibn  awa  “  because  it  betakes  itself  to 
the  howling  characteristic  of  its  kind  ;  it  does  not  howl  excepting  at  night 
when  it  is  afraid  and  left  alone.  Its  howl  is  like  the  shouting  of  boys 
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Its  Properties. — If  its  tongue  be  bung  up  in  a  house  a  quarrel 
will  break  out  in  it.  Half  a  drachm  of  its  bile  dissolved  in 
water  and  drunk  on  three  consecutive  days  will  do  away  with 
pain  in  the  spleen.  Its  fat  cures  epilepsy  and  insanity  ;  one 
mithqdl 1  of  its  liver  will  cure  epilepsy.  The  marrow  of  its 
bones  mixed  with  borax  and  used  as  an  ointment  on  leprosy 
(of  the  maculo-ansesthetic  kind)  will  restore  the  colour  [of 
the  skin]  as  it  was  at  first. 

Ibn  ‘Irs  (=  son  of  the  lioness),  the  Weasel,1 2  is  called 
Umm  Hunain  (  =  mother  of  Hnnain)  by  some  of  the  Arabs. 
Its  flesh  may  be  eaten  ;  it  is  an  enemy  of  the  snake,  and  rat, 
and  crocodile  ;  by  stretching  itself  it  [is  able  to  seize  and] 
drag  the  snake  and  rat  out  of  their  holes  and  devour  them. 
And  the  crocodile  usually  keeps  its  mouth  open  because  of 
the  pain  it  feels  in  it,  so  that  the  air  may  relieve  it  ;  and  the 
birds  carry  off  the  worms  that  get  into  its  mouth  ;  but  the 
weasel  also  enters  its  mouth,  and  goes  down  into  its  belly, 
and  eats  its  intestines,  and  so  kills  it. 

Its  Properties. — When  its  brain  is  used  as  an  eye-salve  it 
cures  dimness  of  vision.  Its  flesh  tied  over  rheumatic  joints 
allays  the  pain.  Its  fat  relieves  toothache  ;  its  flesh 
strengthens  the  gums.  If  a  woman  keeps  its  ankle-bone 
about  her  she  will  not  become  pregnant.  Its  blood  used  as  an 
ointment  on  tuberculous  glands  cures  them. 

Arnab,  the  Hare,  called  by  the  Turks  tdushqan ,3  and 
by  the  Mongols  tdwalai.  In  the  sect  of  the  Imam  Sha.fi T 
(may  God  be  well  pleased  with  him  !)  it  is  allowable  to  eat  it, 
and  in  some  other  sects  it  is  disapproved  [but  not  unlawful]. 
The  nature  of  its  flesh  is  warm  and  dry  in  the  first  degree. 
It  is  one  year  a  female  and  one  year  a  male  ;  and  the  female 
menstruates  in  the  manner  of  women.  And  its  eyes  are  open 
while  it  sleeps  ;  and  when  it  is  sick  it  eats  green  reed  and 
is  cured. 

Its  Properties. — If  its  head  is  burnt  and  the  ashes  rubbed  on 


1  The  weight  of  a  drachm  and  three-sevenths. 

2  According  to  Jayakar,  Mustela  subpalmata  (=  Putorius  africanus). 

3  So  P  ;  other  MSS.  taushqdn,  mod.  Turkish  taushan 
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the  gum  where  there  are  black  and  yellow  teeth,  these  become 
white.  If  a  woman  eats  its  brain  or  carries  it  about  her,  and 
has  intercourse,  she  will  become  pregnant.  Its  tooth  placed 
on  a  tooth  that  aches  will  relieve  the  pain.  Its  bile  taken 
internally  brings  sleep,  and  the  sleeper  will  not  recover  from 
his  somnolence  until  vinegar  is  added  to  what  he  eats.  Its 
spleen  given  with  white  sugar  relieves  a  cough.  If  a  woman 
takes  its  blood  internally  she  will  never  become  pregnant ; 
and  if  it  is  used  as  an  ointment  on  chloasma,  or  on  morphcea 
it  effects  a  cure.  Its  flesh  cures  colic  and  rheumatism  and  gout. 
The  ashes  of  its  bones  mixed  with  wax  and  bound  on  a  place 
affected  with  cramp  will  relieve  it.  Carrying  about  its  ankle- 
bone  averts  the  evil  eye.  The  smoke  of  its  hair  allays  the  pain 
of  pleurisy.  If  its  dung  is  taken  in  drink,  whatever  is  given 
causes  much  vomiting. 

Ayyil,  the  Ibex  (mountain-goat) 1  ;  its  male  is  called  by 
the  Turks  tehe ,  by  the  Mongols  aqund ,  and  by  the  Arabs 
waSl.  Its  flesh  may  be  eaten  in  all  religions  and  sects.  And 
on  the  mountains  it  sheds  its  horns  every  year,  like  the 
mountain  cow.2  It  is  an  enemy  of  the  snake  and  the  crab. 

Its  Properties. — A  mithqal  of  the  scrapings  of  its  horn  with 
syrup,  taken  fasting  by  an  epileptic,  will  cure  him  ;  and 
powdered  and  rubbed  on  (maculo-ansesthetic)  leprosy,  and  on 
morphcea,  it  causes  these  to  disappear.  The  smoke  of  its 
horn  drives  away  snakes,  scorpions,  and  poisonous  animals, 
and  does  good  3  in  piles.  Its  bile  clears  up  corneal  infiltration, 
and  has  the  property  of  an  antidote  against  all  poisons.  Its 
liver,  roasted  and  rubbed  up,  and  used  as  an  eye-salve,  gives 
clearness  of  vision.  Its  fat  is  of  benefit  to  one  bitten  by  a 
scorpion  or  stung  by  bees.  Its  penis  and  testicles  pounded 
up  give  sexual  power.  If  its  skin  be  made  into  a  wallet  for 
food,  snakes  and  rats  will  not  come  near  it.  There  is  a  friend- 

1  Capra  aegagrus,  the  bezoar  goat,  according  to  Jayakar. 

Probably  the  same  as  the  mahat,  Pers.  gawazn,  v.  inf. 

3  xS  a-c'U,  the  lithograph  reading,  was  certainly  not  the  original, 
but  what  this  was  I  cannot  make  out;  P  (?),  V  oily _y,  B 

(?)»  A  om. 
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ship  between  the  snake  and  the  ibex  1  ;  and  if  the  ibex’s 
horn  and  the  snake’s  tail  be  burnt,  and  the  ashes  rubbed  on 
the  sole  of  the  foot,  one  will  feel  no  distress  even  after  long 
walking. 

The  Partas  2  is  well  known  ;  it  resembles  the  fox.  Its 
skin  is  worn,  and  is  red  in  colour.  In  the  sect  of  the  Imam 
Shafi‘1  (may  God  be  well  pleased  with  him  !)  it  is  allowable  to 
eat  it,  and  it  is  not  lawful  to  wear  the  skin  of  any  animal 
whose  flesh  may  not  be  eaten.3  And  in  its  properties  the 
Partas  resembles  the  fox. 

The  Bish-mushak  4  is  an  animal  which  resembles  the  rat. 
Its  flesh  antagonizes  poison  and  overpowers  it,  whether  taken 
before  the  poison  or  after  it. 

Thaclab,  the  Fox,  called  tilku 5  by  the  Turks,  hankan  by 
the  Mongols  ;  the  Arabs  call  its  cub  naufal.  In  the  sect  of 
the  Imam  Shafi‘i  ( may  God  be  well  pleased  with  him  !)  its  flesh 
may  be  eaten,  but  it  is  unlawful  in  that  of  the  Imam  Abu 
Hanifa.6  It  is  a  crafty  and  knowing  animal,  with  a  thick  fur  ; 
its  skin  is  worn  by  the  poor. 

Its  Properties. — If  its  head  be  thrown  into  a  pigeon-house 
all  the  pigeons  will  fly  from  thence.  Its  bile  applied  to  the  eye 
will  cure  cataract.  Its  flesh  is  beneficial  in  tubercular  leprosy, 

1  But  see  above,  where  it  is  stated  that  the  ibex  is  the  enemy  of  the  snake. 
Damir!  indicates  that  they  are  enemies  ;  presumably  in  the  present  passage 

is  a  slip  for  ^ J. So,  but  it  is  curious  that  all  the  texts  should 

agree. 

2  A  species  of  ermine,  according  to  Steingass,  Pers.  Diet. 

3  The  lithograph  here  inserts  “except  the  skin  of  the  yd I  — 

but  this  is  tolerated  when  not  saying  prayers.  In  the  Shi'a  sect  it  is  not 
permitted  to  wear  it.”  It  is  not  obvious  whether  the  last  sentence  refers  to 
the  yj]  1  or  the  Partas.  Probably  the  passage  is  a  gloss,  which  has  got 

taken  up  into  the  text ;  or  perhaps  two  separate  glosses,  in  which  case  the 
last  sentence  would  refer  to  the  Partas. 

4  U* *  a  mouse  which  lives  amongst  the  roots  of  the  plant 

bish  ”  (a  poisonous  plant  resembling  ginger).  ^idl  ojli  in  Arabic  is  “  the 
mouse  that  lives  amongst  the  roots  of  the  aconite  plant  ”  (Jayakar). 
oil*,  mushaJc,  is  for  oil y>,  mushak,  “  a  little  mouse,”  and  hence  oil* 

is  practically  equivalent  to  y  • 

5  Modern  Turkish  tilki. 

6  The  lithograph  adds,  “  and  in  the  Shi'a  sect  it  is  forbidden  ”  ;  probably 
a  gloss,  like  previous  references  to  the  Shi'a  sect. 
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hemiplegia,  and  facial  palsy  ;  its  fat  cures  gout,  and  if  it  be 
rubbed  on  a  stick  of  pomegranate  wood,  and  hung  up  in  the 
house,  all  the  fleas  will  collect  on  the  stick.  Its  kidney  cures 
tuberculous  glands.  If  its  testicle  be  tied  round  a  child's  neck, 
its  teeth  will  come  through  easily.  Its  penis  tied  on  the  head 
relieves  headache.  Its  blood  makes  the  hair  grow  well.  If 
a  man  carries  its  tail  about  with  him  stratagems  practised 
against  him  are  unsuccessful. 

The  Julaka 1  resembles  an  eel ;  it  lives  in  the  sand,  coming 
out  morning  and  evening  and  running  about  in  search  of 
food.  Its  flesh  is  warm  and  moist,  and  it  makes  women 
corpulent. 

The  Khutu.2  — Its  horn  is  sought  after.  In  the  Tansuq- 
nama  3  it  says  that  some  have  stated  that  it  is  a  snake’s  bone, 
and  some  that  it  is  the  horn  of  an  animal  resembling  a  cow  ; 
it  is  yellow  in  colour  and  fetches  a  great  price,  and  that  of  a 
young  animal  is  better  than  that  of  an  old  one. 

Its  Properties. — Poison  has  no  effect  on  one  who  carries 
it ;  and  when  poison  is  present  in  the  company  the  bearer 
[of  the  khutu]  perceives  it  by  his  sweating. 

Khinzir,  the  Pig,  called  tanquz  4  by  the  Turks,  qafd  by  the 
Mongols.  It  is  an  animal  without  any  sense  of  shame  ;  from 
want  of  decent  feeling  it  will  copulate  with  its  own  mother, 
and  even  in  each  other’s  presence  several  males  will  satisfy 
their  desire  on  the  same  female.  By  the  text  of  the  Quran  it 
is  unlawful  to  eat  it.  And  it  is  the  most  prolific  of  animals  ; 
it  may  bring  forth  [as  many  as]  twenty  young  at  one  time. 
The  Persians  called  the  female  kkuk  and  the  male  gurdz  ; 
and  the  Arabs  call  its  young  khinnaus.  It  eats  snakes  greedily, 

1  Spelt  by  Damirl,  who  says  it  is  cross-bred  between  a  snake  and  a 

fish.  It  seems  to  be  a  kind  of  skink  ;  but  see  Saqanqur. 

2  According  to  the  Dictionary,  “  The  horn  of  a  Chinese  bovine  animal . . .  ; 
the  tooth  or  bone  of  a  viper  ;  a  Chinese  bird,  of  whose  bones  they  make 
handles  to  knives,  which,  being  dipped  into  any  victuals  suspected  to  be 
poisoned,  are  said  to  have  the  virtue  of  immediately  discovering  it  .  .  .” 
All  these  meanings  seem  to  be  hinted  at  in  the  account  here  given.  The  word 
is  not  in  Damiri. 

3  A  treatise  on  Mineralogy  and  precious  stones,  by  Naslru-d-din  Tusi 
(a.d.  1200-74). 

4  Modern  donguz. 
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like  the  mountain  cow  ;  when  it  is  ill  it  eats  crabs,  and  is 
cured.  In  the  * Aja? ibu-l-Makhluqat  it  is  said  that  if  a  pig 
mounts  an  ass  in  copulation  and  the  ass  makes  water,  the 
pig  immediately  dies.  The  elephant  flies  from  the  pig. 

Its  Properties. — Its  bile  is  beneficial  in  piles.  Its  fat  rubbed 
on  a  part  affected  with  cramp  cures  it,  and  used  as  an  ointment 
on  tuberculous  glands  and  on  an  abscess  will  restore  to  health  ; 
and  if  tied  up  in  a  sash  and  placed  in  a  rice-field,  pigs  will 
do  no  damage  to  that  field.  The  ashes  of  its  bones  will  heal 
a  fistula.  Its  skin  will  drive  away  mosquitos  ;  and  sleeping  on 
it  will  cure  bed-wetting.  The  ashes  of  its  ankle-bone,  when 
white,  will  cure  colic,  and  taken  with  drink  will  reduce  the 
size  of  and  bring  away  a  stone  in  the  bladder.  Its  dung 
spread  round  the  root  of  an  apple-tree  produces  an  abundance 
of  red  fruit  ;  and  if  a  woman  carries  it  on  her  wrapped  up 
in  a  piece  of  wool,  it  will  relieve  the  pains  of  childbirth.  Its 
blood  when  taken  internally  will  prevent  epileptic  fits. 

Duldul,  the  Porcupine,  called  kirpi  by  the  Turks  and 
jariya  by  the  Mongols.  It  is  allowed  to  be  eaten  1  ;  and  is 
like  a  hedgehog,  but  bigger  bodied.  When  an  enemy  comes 
on  it,  it  shoots  some  of  the  spines  on  its  back  at  him,  like 
arrows,  and  so  keeps  him  off.  Its  left  eye  boiled  in  olive  oil, 
and  [the  decoction]  dropped  into  the  ear  will  cure  deafness.2 
If  its  bile  be  rubbed  on  a  hairy  place,  the  hair  will  cease  to 
grow  there  ;  and  if  it  be  incorporated  with  sulphur,  and  used 
as  an  ointment  on  morphoea,  it  will  take  it  away.  If  its  spleen 
be  roasted  and  eaten  by  one  with  disease  of  the  spleen,  he  will 
be  cured.  If  its  kidney  be  ground  and  rubbed  up,  and  the 
quantity  of  one  drachm  be  taken  with  the  water  of  black 
vetches  by  one  with  strangury,  his  urine  will  come  freely. 
Its  blood  used  as  an  ointment  on  the  bite  of  a  mad  dog,  will 
allay  the  pain  and  secure  the  sufferer  against  death.  Its  flesh 
averts  the  diseases  of  elephantiasis,  tubercular  and  maculo- 

1  The  lithograph  adds  :  “  It  is  forbidden  to  eat  it  in  the  Shi‘a  sect  ” — 
again  probably  a  gloss  which  has  been  incorporated  in  the  text. 

2  The  form  ^ is  not  in  the  dictionaries  ;  no  derivative  of  the  root 
is  apparently  (as  far  as  can  be  seen  from  Schlimmer)  in  use  for  “  deafness  ” 

•  °  y 

in  modern  times,  but  I  is  used  as  an  adjective  for  “  deaf  ”. 
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anaesthetic  leprosy,  consumption,  convulsions,  etc.,  and  is 
beneficial  in  bed-wetting.  The  ashes  of  its  skin  mixed  with 
pitch  are  beneficial  in  ringworm  of  the  scalp.  Its  testicle, 
eaten  mixed  with  honey,  gives  sexual  power.  The  smoke  of 
its  dung  cures  quartan  fever  and  fistula. 

Dalaq,  [the  weasel  (?)] 1  is  well  known  ;  in  the  sect  of  the 
Imam  Shaft T  (may  God  be  well  pleased  with  him  !)  it  is  allowed 
to  be  eaten.  It  is  an  enemy  of  the  dragon  ;  they  say  the  dragon 
dies  on  hearing  its  cry.  If  one  with  quartan  ague  wears  its 
right  eye  about  him,  the  fever  will  leave  him  ;  and  if  the  left 
eye,  it  will  continue  to  attack  him.  If  its  blood  be  dropped 
into  the  nose  of  an  epileptic,  even  though  in  a  quantity  of 
only  half  a  dang,2 3  it  will  cure  him.  The  smoke  of  its  fur  drives 
away  pigeons,  snakes,  and  scorpions.  Its  skin  is  worn  ;  to 
sleep  on  it  cures  piles.  Its  testicle  burnt  inside  a  house  drives 
away  rats. 

The  Rudak  3  is  called  pursuq  by  the  Turks  ;  the  more  they 
beat  it  the  fatter  it  grows. 

Zarafa  [the  Giraffe]  is  well  known  ;  and  its  flesh  may  be 
eaten,  since  it  is  begotten  by  the  camel  and  the  mountain 
cow.  Its  neck  is  like  that  of  the  camel,  and  its  skin  like  that 
of  the  leopard,  and  its  four  extremities  like  those  of  the  cow  ; 
its  fore-legs  are  longer  than  its  hind-legs,  [but]  in  the  books 
of  the  philosophers  they  say  nothing  as  to  the  advantage  of 
this.  And  they  hunt  it  because  of  its  handsome  appearance, 
and  take  it  to  the  great  as  a  present. 

The  Zardubar  (?)  is  well  known  4  and  its  flesh  may  be  eaten. 
And  its  skin  is  worn  ;  and  in  its  properties  it  comes  near 
the  dalaq. 

Saqanqur  [the  Skink]  is  the  offspring  of  the  crocodile  ; 
if  on  hatching  out  of  the  egg  it  takes  to  the  water,  it  becomes 
a  crocodile,  and  if  to  the  sand,  a  skink.  It  resembles  the  green 

1  Jayakar  gives  “  weasel  ”  as  the  translation,  and  the  same  scientific 
names  as  for  the  ibn  'irs  (v.  sup.).  Lane  is  indefinite  as  to  this  animal. 

2  The  fourth  part  of  a  drachm. 

3  “  Name  of  an  animal  found  in  Tartary,  of  whose  skin  fur  garments  are 
made  ”  (Steingass,  Pers.  Diet.).  The  animal  is  not  in  Damiri. 

4  Some  of  these  animals  may  have  been  well  known  in  Qazwin,  though 
scarcely,  it  would  seem,  to  others. 
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lizard  in  appearance.  Its  nature  is  warm  in  the  second  degree 
and  moist  in  the  first.  It  is  useful  to  give  sexual  power,  and 
for  sleep  ;  if  it  has  been  captured  in  the  spring  it  produces 
a  stronger  excitement  than  if  at  other  times  ;  and  if  it  is  fat, 
then,  too,  it  is  more  powerful  in  its  action  ;  and  its  belly 
and  its  legs  are  better  than  other  parts.  If  a  child  has  night 
terrors  and  a  bit  of  a  skink  is  tied  on  him,  his  fears  will 
pass  away. 

Sulahfat,  the  Tortoise,  called  kashaf  and  bdkha  by  the 
Persians,  qdwarja  qiliq  and  baqa  by  the  Turks.1  Its  flesh  is 
forbidden.  It  lives  both  on  land  and  in  water,  but  in  their 
properties  the  two  are  alike.  At  the  time  of  mating  [the  male] 
takes  some  grass  in  its  mouth  and  then  becomes  desirous  of 
the  female  ;  and  they  call  that  muhr-giydli  (“  love-grass  ”)  ; 
if  the  grass  is  then  taken  away  from  the  animal,  anyone  who 
keeps  it  [i.e.  the  grass]  about  him  increases  thereby  his  own 
love.  Whatever  member  of  a  man  pains  him,  if  the  same 
member  of  a  tortoise  be  applied  to  it,  he  will  be  cured.  Its 
bile  is  beneficial  in  epilepsy  and  diphtheria.  If  its  foot  be 
tied  on  one  suffering  from  gout,  it  will  allay  the  pain — the 
right  foot  on  the  right  and  the  left  on  the  left.  Its  eggs  are 
useful  in  the  cough  of  children.  If  its  blood  be  rubbed  several 
times  on  a  place  where  hair  grows,  it  will  grow  there  no  longer  ; 
and  its  effect  lasts  a  long  time.  Its  bile  mixed  with  honey 
and  used  as  an  eye-ointment  will  give  immunity  from 
cataract  and  make  the  eye  clear. 

Samandar  [the  Salamander] 2  is  well  known,  and  resembles 
a  rat.  It  usually  lives  in  the  fire,  and  its  flesh  and  skin  and 
hair  receive  no  hurt  from  the  fire ;  Praise  be  to  Him  the 
subtilties  of  whose  wisdom  and  refinements  of  whose  working 
none  knows  but  Himself !  Kings  make  garments  of  its  skin  ; 
and  when  they  become  rough,  they  throw  them  into  the  fire 
to  clean  them.  If  one  suffering  from  tubercular  leprosy  drinks 
its  bile,  he  will  be  cured.  Its  blood  smeared  on  the  penis 
gives  sexual  power. 

1  The  Turkish  word  for  it  in  Redhouse  is  4i,  bagha. 

2  What  we  know  as  the  salamander  belongs,  of  course,  to  the  Amphibia, 
and  has  no  hair,  any  more  than  the  frog. 
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Sammur  [the  Sable] 1  is  well  known.  In  Turkish  it  is  called 
kish,  and  the  Mongols  call  it  balghdn.  Its  skin  is  worn,  and  is 
the  most  expensive  of  furs.  It  is  allowable  to  eat  its  flesh  ; 
and  in  its  properties  it  resembles  the  dalaq. 

Sinad  [the  Rhinoceros]  is  shaped  like  the  elephant,  but  it 
is  smaller  than  the  elephant  and  larger  than  the  cow.  It 
has  a  very  rough  tongue  ;  and  when  its  young  is  born  it  runs 
off,  for  fear  that  if  its  mother  should  lick  it  with  her 
tongue,  after  the  manner  of  animals,  its  body  would  be 
scarified. 

Sin  jab  [the  Grey  Squirrel] 2  is  well  known  ;  it  resembles 
the  rat.  The  Mongols  call  it  karmun.  Its  flesh  is  eaten,  and 
its  skin  makes  luxurious  garments.  The  eating  of  its  flesh 
cures  lunacy,  and  takes  away  atrabilious  disorders.3 

Sinnauru-z-Zabad  [the  Civet  Cat]  resembles  the  piebald 
domestic  cat,  but  is  a  little  larger.  A  secretion  is  obtained  from 
the  sides  of  its  chest,  which  they  scrape  off  on  to  a  stick  4  ; 
this  is  civet.  And  between  the  passages  of  the  urine  and  of 
the  excrement  there  is  another  passage  ;  from  this  also  it 
produces  civet,  but  of  an  inferior  quality  to  the  first.  A 
fragrant  smell  proceeds  from  the  whole  body  of  the  civet 
cat.  The  nature  of  civet  is  warm  in  the  third  degree  ; 
as  regards  moisture  and  dryness  it  is  indifferent.  It  is 
commoner  in  the  Eastern  districts. 

The  §annajat  is  well  known.  It  is  the  biggest  bodied  of 
all  terrestrial  animals.  If  its  glance  falls  on  the  eye  of  any 
animal,  it  [the  sanndjat ]  dies  ;  and  similarly  any  animal  dies 
whose  glance  falls  on  its  eye  ;  but  if  the  glance  has  fallen 
first  on  the  other’s  body,  and  only  afterwards  on  the  eye, 
this  peculiar  property  does  not  come  into  play.  Hence  where 
the  sanndjat  lives  no  other  animal  has  a  resting  place  or 


1  Mustela  zibellina. 

2  Or  minever  (Lane)  ;  according  to  Jayakar,  the  squirrel  of  West  Palestine 
is  Sciurus  syriacus,  of  Egypt  is  Xerus  ( S .)  rutilus. 

3  I.e.  disorders  due  to  excess  of  black  bile. 

4  The  meaning  seems  to  be  as  I  have  translated,  though  this  is  scarcely 
to  be  got  out  of  the  text  as  it  stands  ;  Damiri  says  “  from  which  parts  it  is 
taken  with  a  small  spoon  or  a  thin  dirham  ". 
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retreat ;  and  when  the  sanndjat  dies  it  furnishes  food  for  a 
long  time  to  the  animals  of  those  parts.1 

Dabb,  the  Lizard,2 3  is  an  intelligent  animal,  which  has  tricks 
for  drawing  advantage  to  itself  and  warding  off  harm. 
According  to  ruling  its  flesh  may  be  eaten  ;  but  in  the 
Masdbih 3  it  is  written  :  “  And  verily  the  Prophet  ( may  God 
pour  blessings  on  him  and  preserve  him  !)  forbade  the  eating 
of  the  flesh  of  the  lizard  A  If  it  runs  out  from  between  a  man’s 
feet  his  sexual  power  is  diminished,  so  that  an  erection  cannot 
be  got  that  day.  Anyone  who  eats  its  heart  will  be  cured  of 
anxiety  and  palpitation  of  the  heart ;  and  if  a  man  eats  its 
spleen,  he  will  be  immune  against  pain  in  the  spleen.  Its  blood 
rubbed  on  morphoea  along  with  barley  meal  causes  it  to 
disappear  ;  it  gives  greater  clearness  of  vision,  and  confers 
bodily  strength  and  sexual  power,  and  takes  away  cramps 
and  prevents  thirst.  If  its  ankle-bone  is  hung  on  a  horse’s 
face,  no  other  horse  will  come  up  with  him.  Its  skin  concealed 
in  the  hilt  of  a  sword  increases  courage  ;  and  if  a  jar  for  honey 
be  made  from  it,  the  honey  will  give  a  strong  erection  of  the 
male  organ.  Its  dung  cures  (maculo-anaesthetic)  leprosy 
and  chloasma,  and  corneal  opacities,  and  prevents  cataract. 

Daiwan,  the  Wild  Cat — an  animal  very  much  at  enmity 
with  others  ;  it  dares  not  sleep  at  night,  for  if  it  sleeps  the 
other  animals  will  kill  it.  Its  brain  is  beneficial  in  pain  in 
the  kidneys,  and  strangury  ;  the  smoke  from  its  brain  expels 
the  sperm  from  the  womb. 

Zaby,  the  Gazelle,4  called  by  the  Turks  geyik,  and  by  the 
Mongols  jairan  ;  and  a  white  gazelle  the  Arabs  call  rim, 


1  Damir!  gives  the  following  account  of  this  mythical  beast  :  “  Any 

animal  whose  sight  falls  on  it  dies  instantaneously,  but  if  its  sight  falls  on 
other  animals  it  dies.  Other  animals  know  of  this  peculiarity,  for  which 
reason  they  present  themselves  before  it  with  their  eyes  closed,  so  that  its 
sight  may  fall  on  them  and  it  may  die,  for  when  it  dies,  it  lasts  as  food  for 
them  for  a  long  period.” 

2  It  seems  unlikely  that  any  single  species  is  intended  :  Forskal  names  it 
Lacerta  aegyptia. 

3  A  collection  of  traditions  by  al-BaghawI  (d.  a.d.  1116  or  1122). 

4  Probably  several  species  are  included.  Major  Cheeseman  gives  Ar.. 
“  dhabi  ”  as  the  equivalent  of  Gazella  marica,  which  inhabits  the  desert 
tract  from  Nejd  to  West  Oman,  but  extends  also  into  Lower  Mesopotamia 
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and  a  young  one  ghazdl  and  khishf  and  rashd  and  shadin. 
Its  flesh,  is  eaten  in  all  religions  and  sects  ;  it  is  cold  in  the 
first  degree  and  dry  in  the  second  ;  and  the  flesh  of  the  fawn 
is  indifferent.  And  the  gazelle  is  fond  of  salty  and  bitter  herbs 
such  as  the  colocynth  and  its  like,  and  it  is  tolerant  of  thirst. 

Its  Properties. — The  smoke  of  its  horns  drives  away  reptiles. 
If  its  tongue  is  put  in  the  food  of  a  brawling  woman  she  will 
become  silent. 

The  Musk  Deer  is  also  like  other  deer  in  appearance,  but 
a  skin  hangs  down,  coming  lower  than  its  testicles  and 
measuring  a  cubit  in  length,  like  the  trunk  of  an  elephant ; 
its  food  is  the  spikenard  and  sweet-smelling  herbs,  con¬ 
sequently  the  blood  which  collects  in  the  musk-bag  becomes 
musk  ;  and  the  musk  of  the  fawn  is  better  than  that  of  the 
adult  deer.  And  every  year,  when  the  blood  collects  in  the 
musk-bag  of  the  deer  and  becomes  hard,  it  falls  off  with  the 
skin  of  the  musk-bag,  and  they  find  it  in  the  grazing- ground, 
of  the  deer.  The  musk  of  Khutan  [  =  Khotan]  is  more  fragrants 
and  its  bag  is  bigger  ;  but  the  musk  of  Tibet  is  oftener  met 
with.  And  musk  has  no  odour  till  they  bring  it  out  of  its  own 
country  and  the  air  of  a  foreign  country  plays  upon  it.  The 
nature  of  musk  is  warm  and  dry  in  the  third  degree. 

Its  Properties. — It  relieves  retention  of  urine,  and  gives 
strength  of  heart  and  brain,  and  dries  up  the  secretions, 
cures  corneal  opacities,  keeps  off  palpitation,  and  is  an 
antidote  against  poisons.  But  it  turns  the  complexion  yellow, 
and  makes  visible  the  vapour  of  the  mouth.  The  pernicious 
effects  of  musk  are  removed  by  camphor. 

And  another  kind  of  deer  they  call  ishqaq  ;  it  is  rare  in 
Persia.  Its  horns  are  large,  and  nostrils  narrow.  By  reason 
of  its  superior  speed  you  will  see  the  wind  left  behind  in  the 
race.  And  all  varieties  of  deer  associate  with  partridges.1 


G.  arabica,  a  smaller  Arabian  gazelle,  and  G.  subgutturosa,  the  Persian 
gazelle,  may  extend  into  Mesopotamia.  Lane  translates  zaby  by  G.  dorcas, 
the  range  of  which  is  from  Morocco  to  Syria.  Other  species  are  known  from 
Muscat,  Palestine,  and  India. 

1  I  have  adopted  P’s  reading  AS  instead  of  AS'  which  is  that  of  the 
other  texts,  and  would  make  deer  friendly  to  fleas. 
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Zariban,  (Persian  marzangal  or  marzangil  ?),1  called  by 
the  Turks  madaq  and  kusan  ;  it  is  a  prolific  animal ;  and  its 
smell  is  very  unpleasant.  If  lions  smell  it  they  are  terrified 
and  scatter  in  all  directions  ;  and  if  one  of  them  breaks 
wind  among  clothes,  the  bad  smell  will  cling  to  them  till  they 
fall  to  pieces.  It  is  a  great  enemy  of  the  lizard. 

Farat,  the  Rat,  called  by  the  Turks  sichan,  and  by  the 
Mongols  thulquna.  It  is  a  mischievous  and  deceitful  animal, 
and  [many]  stories  are  told  of  its  various  tricks  for  gaining 
some  advantage  and  averting  harm.  It  is  one  of  the  “  five 
scoundrels  ”,  the  other  four  being  the  mad  dog,  the  serpent, 
the  kite  and  the  crow.  And  these  are  to  be  killed  ;  and  the 
obligation  to  kill  them  is  of  such  force  that  it  is  binding  on  one 
even  in  the  state  of  ihram.2  The  rat  will  attempt  the  life  of 
man,  particularly  of  one  bitten  by  a  mad  dog  or  a  leopard  ; 
if  it  scatters  dust  on  the  head  of  one  bitten  by  a  mad  dog, 
or  sprinkles  its  urine  on  one  bitten  by  a  leopard,  they  die 
immediately.  Abu  Tahir  KhatunI  says  (verse)  :  “  When  the 
rat  ceases  from  killing,  it  urinates  on  those  bitten  by  leopards.” 
And  the  rat  has  the  same  dread  of  the  cat  as  the  sheep  of  the 
wolf,  and  the  ass  of  the  lion. 

Rats  are  of  several  kinds.  One  kind  they  call  farlbl  [the 
cheat] ;  these  are  fond  of  dirams  and  dinars  and  women’s 
ornaments,3  and  steal  them.  And  one  kind  they  call  khuld , 
and  the  Persians  call  it  kur-mush  [the  blind  rat] 4  ;  whatever 
defect  there  may  be  in  its  sense  of  sight  is  made  up  for  by 
the  senses  of  smell  and  hearing.  And  one  kind  is  called  the 
musk-rat  ;  it  gives  musk,  like  the  musk-deer,  but  better — 
so  much  so  that  they  say  it  is  ten  times  as  good.  And  one  kind 


1  Steingass  ( Ar .  Diet.)  gives  "  polecat  ”,  which  however  is  European 
in  range  (extending  into  Siberia)  ;  Lane  gives  no  definite  name,  but  calls 
it  a  stinking  animal  differently  described  by  different  authorities.  According 
to  Jayakar  it  is  probably  Ictonyx  erythraea  ( Rhabdogale  mustelina),  which 
belongs  to  the  badgers  and  skunks. 

2  The  state  of  a  pilgrim  to  Mecca,  from  the  time  when  he  assumes  the 
distinctive  garb  till  he  lays  it  aside  ;  during  which  period  a  number  of  things 
are  unlawful,  among  them  hunting  or  killing  animals. 

9  9 

3  Dirams  and  dinars  are  denominations  of  coins.  I  read  for  JjL*.,  — 
“  female  ornaments  ”  instead  of  “  garments  ”,  as  the  texts  have  it. 

4  Probably  a  species  of  the  genus  Spalax. 
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they  call  dhatu-n-nitaq  [possessing  a  girdle] ;  one  fdratu-l-bish,1 
one  yarbti  [jerboa].  This  last  is  a  wild  rat,  and  its  flesh  may 
be  eaten  ;  but  the  other  kinds  are  forbidden. 

In  their  Properties  all  are  the  same.  If  a  rat  be  split  in  two, 
and  laid  on  the  wound  of  an  arrow,  or  other  wound,  and  then 
burnt  and  its  ashes  mixed  with  oil  and  used  as  an  ointment  on 
the  part,  it  will  cause  the  wound  to  heal  and  make  the  hair 
grow.  Its  head  wrapped  in  a  linen  cloth  and  tied  on  the  head 
of  an  epileptic  or  one  with  headache  will  bring  about  a  cure. 
If  its  eye  is  stitched  on  the  cap  wayfaring  will  be  easy  to  the 
bearer  ;  and  when  he  goes  amongst  a  people,  they  will  pay 
no  regard  to  him  2;  if  it  [the  eye]  is  hung  on  one  who  has 
fever,  it  will  cure  him  ;  if  a  hair  that  has  grown  on  the  eyelid 
be  pulled  out,  and  rat’s  blood  be  rubbed  on,  no  more  hairs 
will  come.3  Its  fat  melted  with  oil  of  roses  and  used  as  an 
ointment  on  chloasma  will  take  it  away.  Its  flesh  roasted  and 
given  to  a  child  will  check  the  dribbling  of  saliva.  If  its 
testicle  be  tied  on  a  woman  she  will  not  become  pregnant 
so  long  as  she  has  it.  If  its  tail  be  tied  on  one  with  headache, 
it  will  alleviate  the  pain.  If  its  skin  be  stuffed  with  straw  and 
hung  up  in  a  house,  other  rats  will  take  to  flight.  Its  dung 
along  with  olive  oil,  used  as  an  ointment  on  ringworm  of  the 
scalp  will  make  the  hair  grow,  and  will  cure  morphoea  ;  and 
mixed  with  colocynth  and  borax  and  red  sugar  as  an 
application  to  the  eye  .  .  .  will  loose  a  colic.4 

Fara,  the  Wild  Ass,  called  quldn  by  the  Turks  ;  [it  and 
the  domestic  ass]  are  very  much  alike,5  so  much  so  that  one 
cannot  distinguish  between  them.  They  say  that  because 

1  According  to  Damiri,  the  dhatu-n-nitaq  is  “  likened  to  a  girdled  woman 
who  wears  two  shirts  of  (different)  colours  and  binds  them  in  the  middle 
and  then  throws  the  upper  one  over  the  lower  one.”  For  faratu-l-bish  cf. 
bxsh-mushak,  ant.,  p.  13. 

2  I.e.,  will  leave  him  unmolested,  as  I  take  it. 

3  I  am  not  very  well  satisfied  with  my  rendering.  I  think  it  refers  to  an 
eyelash  growing  in  such  a  way  as  to  rub  the  surface  of  the  eyeball 
(trichiasis) — a  consequence  of  cicatrization  and  contraction  after  trachoma. 

4  I  think  something  must  have  dropped  out  here,  though  there  is  no 
indication  in  any  of  the  MSS.  ;  it  hardly  seems  possible  that  an  application 
to  the  eye  should  have  been  used  to  cure  colic. 

6  There  seems  to  have  been  another  small  omission  in  all  my  texts,  some¬ 
thing  like  what  I  have  added  in  brackets. 
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of  the  severity  of  her  travail  the  female  tears  out  with  her 
teeth  the  testicles  of  the  male,  so  that  he  may  not  make  her 
pregnant  again.  Its  brain  pounded  up  with  quicksilver  will 
cure  morphoea.  Its  bile  is  useful  in  bed-wetting.  Its  flesh 
along  with  rosewater,  bound  on  [parts  affected  with]  gout 
and  chloasma,  restores  to  health.  Its  hoof  cures  insanity 
and  epilepsy  ;  and  burnt,  the  ashes  give  clearness  of  sight, 
and  check  bleeding  from  the  nose.  The  wild  ass  reaches 
a  great  age — they  say  as  much  as  a  thousand  years  ; 
and  it  is  rumoured  that  a  wild  ass  with  the  brand  of 
Bahrain  Gur  1  has  been  seen  in  these  vears. 

Fanak,  the  Marten,2  is  well  known,  and  allowed  to  be  eaten  ; 
its  skin  makes  a  white  and  soft  garment.  And  in  its  properties 
the  marten  resembles  the  fox. 

Fil  [the  Elephant]  is  well  known  ;  some  of  the  Mongols 
call  it  jdhun,  and  some  la' an.  It  is  bigger  than  most  other 
animals,  and  more  sagacious.  And  notwithstanding  the 
bulk  of  its  body,  and  that  it  has  no  joints  except  at 
the  shoulder,  it  moves  actively.  And  since  its  height  is  very 
great,  and  its  neck  extremely  short,  God  most  high  has  given 
it  a  trunk,  fleshy  and  without  bone,  in  which  he  has  planted 
a  faculty  such  that  it  can  do  everything  with  it.  In  the 
Jami'u-l-Hikayat  it  says  that  it  cannot  talk  because  its  tongue 
is  crooked,  otherwise  by  reason  of  its  intelligence  it  would 
speak  like  men.  Sexual  excitement  comes  on  after  five  years 
of  age,  and  it  brings  forth  young  after  seven.  The  Arabs  call 
its  young  daghfal  3  ;  young  are  not  born  in  the  country  of 
Iran.  There  are  many  elephants  in  Qandahar,  and  the  tallest 
elephants  are  in  Aghbab.4  And  the  elephant  and  the  lion  are 
enemies  ;  and  the  snake  is  the  enemy  of  the  young  elephant. 
And  when  the  elephant  is  sick,  it  eats  a  snake,  and  recovers. 

1  A  king  of  the  Sasanian  dynasty,  the  son  of  Yazdijird  I,  reigned  a.d.  430- 
438.  He  was  called  Gur,  “  the  wild  ass  ”  from  his  strength  and  skill  in  bodily 
exercises. 

2  According  to  Jayakar,  in  Egypt  this  is  Vulpes  zerda,  in  West  Palestine 
Martes  foina. 

3  This  seems  to  be  the  right  reading  ;  all  the  texts  have  Uco  or  lie- j. 

4  I  do  not  know  the  correct  reading,  nor  where  the  locality  is;  this  is 

P’s  spelling,  but  and  ^Lc-I  occur  in  other  texts. 
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Its  age  reaches  300  and  400  years.  It  never  sleeps  on  its  side, 
because  having  no  joints,  if  it  were  to  sleep  on  its  side  it  could 
not  get  up,  and  would  perish  ;  hence  it  sleeps  standing.  The 
height  of  elephants  exceeds  ten  cubits  ;  and  more  than  twenty 
men  can  sit  on  the  back  of  one  ;  and  they  reckon  one  elephant 
with  the  men  on  its  back  as  equal  to  a  thousand  horsemen. 

Its  Properties. — If  its  earwax  is  given  in  drink  to  anybody 
with  his  food,  he  will  not  go  to  sleep  for  a  week.  If  its  bile 
be  used  as  an  ointment  for  three  days  on  a  (maculo-ansesthetic) 
leprous  patch,  this  will  disappear.  Smelling  its  fat  causes 
tubercular  leprosy.  Its  bones  are  ivory,  which  commands  a 
high  price  ;  and  the  teeth  are  the  best  of  its  bones  ;  and  if 
ivory  be  tied  round  a  child’s  neck,  it  will  be  safe  against 
epilepsy.  The  smoke  of  its  bones  will  make  sweet  the  fruit 
of  a  sour  tree,  and  will  keep  off  worms  and  [other]  pests  from 
the  land,  and  will  drive  mosquitos  out  of  a  house  ;  scrapings 
of  ivory  scattered  on  a  wound  or  a  burn  will  bring  about  a 
cure.  To  sleep  on  an  elephant’s  skin  will  cure  convulsions  ; 
and  the  smoke  of  its  skin  will  take  away  piles.  If  its  urine 
be  sprinkled  in  a  house,  rats  will  leave  it.  The  smoke  from 
its  dung  will  cure  fever  and  colic. 

Qaqum  [the  Ermine]  is  well  known  ;  the  Mongols  call  it 
autam.  Its  flesh  may  be  eaten  ;  and  its  skin  makes  a  luxurious 
garment.  And  in  properties  it  comes  near  to  the  grey  squirrel.1 

Qird,  the  Ape,  called  also  buzina  by  the  Persians,  and 
bihan  by  the  Turks.  It  is  a  quick-witted  animal,  with  pretty 
tricks,  droll,  capable  of  being  taught  many  things,  and  with 
many  human  traits. 

Its  Properties. — Its  eye  carried  about  one  brings  sleepless¬ 
ness  ;  rubbed  up  and  applied  to  the  eye  it  cures  corneal 
opacities  and  gives  greater  clearness  of  vision.  Eating  its 
flesh  cures  tubercular  leprosy,  and  anyone  who  eats  its  blood 
becomes  tongue-tied,  and  appears  ugly  in  men’s  eyes.  Its 
skin  is  made  into  sieves  ;  all  seed  that  is  sown  after  being  sifted 
through  it  is  safe  against  pests. 

Qunfudh,  the  Hedgehog  ;  its  flesh  may  be  eaten.  It  is  an 
enemy  of  the  snake  ;  it  seizes  the  snake’s  tail,  and  draws  in 

1  V.  Sinjab,  ant.,  p.  18. 
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its  head,  so  that  the  snake  strikes  at  it  and  is  wounded 
[i.e.  by  its  spines] ;  when  the  snake  is  powerless,  the  hedgehog 
puts  out  its  head  and  eats  it. 

Its  Properties  are  like  those  of  the  Porcupine,  since  both  are 
of  one  form. 

Karkaddan  [the  Rhinoceros]  is  well  known.  It  is  larger 
than  the  buffalo  and  smaller  than  the  elephant.  It  has  the 
form  of  a  cow  ;  and  on  its  head  is  a  single  horn,  and  on  that 
a  branch  of  the  length  of  a  yard.  And  round  its  middle  is  a 
handsome  cuirass 1  of  leather,  of  which  they  make  belts, 
which  they  sell  ‘for  3,000  and  4,000  dinars.  The  rhinoceros 
is  quickly  infuriated  and  is  long-lived  ;  in  the  ‘Aja’ibu-l- 
Mahhluqdt  it  says  that  it  lives  700  years,  and  sexual  excite¬ 
ment  comes  on  after  its  fiftieth  year  ;  when  it  becomes 
pregnant  it  remains  so  for  three  years.  It  is  the  enemy  of  the 
elephant,  which,  notwithstanding  its  great  bulk  of  body, 
it  lifts  up  on  its  horn  ;  and  since  the  crooked  branch  [of  the 
horn]  enters  the  elephant’s  body,  it  cannot  cast  it  [i.e.  the 
elephant]  off  ;  the  elephant’s  fat  gets  into  the  eye  of  the 
rhinoceros  and  blinds  it,  and  both  die.  The  rhinoceros  feeds 
on  herbage. 

Its  Properties. — If  one  suffering  from  colic  or  from  the  pangs 
of  childbirth  hold  in  the  hand  the  knots  of  the  branch  of  its 
horn,  he  or  she  will  get  relief.  And  if  it  be  ground  up  and 
given  to  one  with  epilepsy  or  hemiplegia,  it  will  cure  the 
disease.  And  if  it  be  cut  with  a  file  and  the  filings  mixed  with 
dust,  and  the  dust  be  scattered  over  a  company  of  sleepers, 
they  will  sleep  for  a  day  and  a  night — or  if  they  get  up  they 
will  fall  down  again.  And  if  the  horn  be  brought  forward 
along  with  food  or  drink  containing  poison,  the  deadliness  of 
the  poison  will  be  of  no  effect. 

The  Kaushal  is  the  offspring  of  the  wild  ass  and  the  bear. 
It  has  a  strange  shape  resembling  both  of  these,  and  has  a 
share  of  the  properties  of  both. 

Mahat,  the  Wild  Ox  ;  the  Turks  call  the  male  saqun ,  and 
the  female  mdrdl,  and  the  Arabs  call  its  young  jaudhir.  Every 


1  Reading  <J  |  ; 


all  the  texts  have  C.J  I  • 
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year  it  casts  its  horns,  and  grows  them  again,  and  adds  another 
twist  more  than  the  year  before.1  There  is  a  feud  between  it 
and  the  snake  ;  and  when  it  finds  a  snake,  it  will  not  give  up 
till  it  has  eaten  it,  although  it  may  be  severely  wounded  on 
its  heel ;  and  after  eating  it,  it  eats  crabs  or  earthworms, 
that  the  injury  done  by  the  snake  may  have  no  bad  effect 
on  it.  Its  tears  are  an  antidote.  Its  brain  is  useful  in  palsies. 
The  smoke  of  its  horn  drives  away  reptiles,  and  allays  tooth¬ 
ache.  The  ashes  of  its  horn,  incorporated  with  oil  and  used  as 
an  ointment,  heal  fissures  of  the  skin.  Its  blood  has  the 
property  of  an  antidote.  In  its  heart  there  is  a  bone  which, 
when  a  person  ties  it  on  himself,  will  ease  headache  and  colic, 
and  relieve  retention  of  urine.  Smoke  from  its  hide  drives 
away  rats.  One  who  ties  its  ankle-bone  on  his  arm  will  be 
secured  against  the  stings  of  reptiles.2  If  its  yard  be  minced 
up  in  something  to  drink,  it  will  avert  the  effects  of  deadly 
poison. 

Wabr  [the  Hyrax]  3  is  an  animal  of  the  desert.  Its  flesh 
may  be  eaten.  Sometimes  it  is  found  amongst  houses  also. 
It  is  smaller  than  a  cat.  Its  skin  is  worn. 

Washq  [a  fox-like  animal  found  in  Turkistan]  is  well  known. 
It  is  larger  than  a  cat.  Its  flesh  may  be  eaten,  and  its  skin 
makes  a  luxurious  garment ;  other  furs  give  no  warmth  to  the 
body  till  the  man’s  body  has  warmed  them,  but  that  of  the 
washq  gives  warmth  as  soon  as  it  is  put  on. 

Yamur, — In  the  ‘ Ajd'ihu-l-Maldduqdt  it  says  that  this  is  a 
horned  animal  like  a  cow,  living  in  the  woods,  and  when  it 
drinks  water  it  becomes  lively,  and  roves  in  the  woods,  and 
becomes  sexually  excited  ;  and  it  may  happen  that  its  horns 
catch  in  the  trees  and  it  cannot  free  them,  so  that  men  come 
upon  it  and  kill  it.  Its  flesh  cooked  in  wine  gives  intelligence 
to  children,  and  cures  them  of  stupidity.  Its  skin  made  into 
a  cushion  cures  piles.  If  its  ankle-bone  be  tied  on  the  foot 
one  will  not  be  tired  even  after  long  walking. 

1  This  is  a  description  of  what  happens  in  the  case  of  the  stag,  not  of  one 
of  the  Bovidse. 

2  “  Reptiles  ”  including  such  things  as  scorpions. 

3  Hyrax  syriacus ,  Heb.  shaphan. 
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The  Third  Section 
Concerning  Beasts  of  Prey 1 

Although  the  greater  part  of  mankind  are  nowadays  to  be 
thus  described,  and  a  description  of  their  hateful  qualities 
could  only  come  immeasurably  short  by  comparison  with  the 
actual  condition  of  things,2  still  since  in  their  form  these 
men  are  not  of  the  tribe  of  animals  (these  beasts,  on  the 
contrary,  showing  themselves  forth  as  they  really  are,  are 
to  be  ranked  as  more  honourable  than  they),  it  is  better 
to  say  nothing  of  them.  Of  these  animals  I  will  enumerate 
twenty  kinds,  in  alphabetical  order. 

Asad,  the  Lion,  is  called  by  the  Arabs  dirgham,  ghadanfar , 
qaswarat ,  laith,  and  Jiizabr,  and  by  the  Turks  arsldn  ;  and  the 
Arabs  call  its  whelp  shibl,  as  Hariri  has  said  :  “  The  lion's 
whelp  is  like  the  lion  in  its  inner  nature He  is  the  most 
powerful  and  terrible  and  majestic  of  the  beasts  of  prey  ;  it 
is  true  the  majesty  of  the  tiger  surpasses  that  of  the  lion,  but 
some  have  asserted  that  the  tiger  is  itself  a  species  of  lion. 
When  the  lion  kills  his  prey  he  eats  its  heart  and  some  of  its 
other  parts,  and  leaves  the  rest,  and  does  not  return  to  his 
half-eaten  meal ;  he  does  no  injury  to  a  menstruous  woman  ; 
and  any  animal  that  approaches  him  with  submission  he 
neither  pursues  nor  injures  ;  he  is  jealous  of  the  female. 
And  these  qualities  are  those  of  kings  ;  therefore  he  is  called 
the  King  of  Beasts.  In  spite  of  his  majesty,  he  is  continually 
attacked  by  fever  ;  from  other  diseases  he  is  freed  by  eating 
an  ape.  The  lion  dreads  a  white  cock,  and  a  peacock,  and 
fire  ;  he  is  an  enemy  of  the  elephant ;  from  fear  of  ants  he 
betakes  himself  to  salt-pans,  since  if  an  ant  gets  into  his  paw 
he  cannot  free  himself  from  it,  and  perishes.  In  the  Mujmalu-t- 
Tawankh  it  is  said  that  the  lion  does  not  propagate  itself  in 
Turkey. 

Its  Properties. — Its  brain  allays  tremors.  Its  bile  makes 

1  Beasts  of  Prey  are  thus,  it  appears,  considered  as  a  separate  class  from 
Wild  Animals. 

2  Professor  Nicholson  has  suggested  to  me  the  reading  <jl  j,  which  I  have 

adopted,  for  in  the  MSS.,  the  phrase  j  Kllji  vlolj,  with 
some  verb  to  be  understood,  meaning  “  indescribably  ”  ;  I  have  ventured 
to  render  it  “immeasurably  ”. 
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a  man  brave  and  courageous,  and  cures  epilepsy  and  ring¬ 
worm  of  the  scalp  ;  used  as  an  eyewash  it  cures  bloodshot 
eyes  ;  as  an  ointment  it  resolves  tuberculous  glands.  Its  fat 
is  beneficial  for  piles,  severe  inflammations,  and  boils.  If  the 
fat  of  its  eye  along  with  oil  of  roses  be  rubbed  on  the  face,  it 
will  take  on  a  formidable  appearance  ;  and  it  is  useful  in 
hemiplegia  and  paralysis.  Its  blood  is  beneficial  in  cancer. 
Sleeping  on  its  skin  takes  away  quartan  fever,  and  piles  ; 
and  when  its  skin  is  made  into  a  drum,  its  sound  will  scatter 
the  enemies’  horses. 

Babr  [the  Tiger]  is  well  known  ;  the  Turks  call  it  yolbdrs. 
It  is  an  enemy  of  the  lion  and  the  panther,  and  can  overcome 
both.  When  it  is  sick,  it  eats  a  dog,  and  recovers.  It  brings 
forth  its  young  beside  the  herb  cinquefoil 1 ;  and  it  suckles 
its  cub  once  every  three  days. 

Its  Properties. — Its  bile  beaten  up  with  water  and  painted 
on  the  head  of  one  in  delirium  2  will  cure  him  ;  if  a  woman 
carries  it  on  her  she  will  not  become  pregnant,  and  if  she  be 
pregnant  she  will  miscarry.  Those  who  tie  its  ankle-bone  on 
them  will  not  be  tired  by  long  walking — not  even  if  they  go 
twenty  leagues.  To  sleep  or  to  sit  on  its  skin  gets  rid  of 
tapeworms  3  ;  and  the  smoke  of  its  skin  drives  away  noxious 
creeping  things  except  ants.  Its  fat  is  the  best  remedy  for 
hemiplegia. 

Harish  [the  Rhinoceros].4 — In  the  ‘Ajd’ibu-l-MakJiluqdt 
it  says  that  it  is  an  animal  like  a  calf,  very  powerful,  and  having 

1  The  cinquefoil  is  the  genus  Potentilla,  or  more  particularly  P.  reptans, 

according  to  Bentham  and  Hooker.  This  latter  species  extends  through 
Northern  and  Western  Asia  as  far  as  the  Himalaya  (Hooker) ;  or 
through  Russian  Asia  except  the  extreme  North  (Bentham  and  Hooker). 
The  derivation  is  obviously  =“  five  fingers  ”. 

2  P  adds  -j'.j  after  ^  ;  is  this  dittography  on  P’s  part,  or  have 

other  copyists  omitted  j  knowingly,  thinking  it  to  be  dittography  ? 

fU J,  —  inflammation  of  the  diaphragm  (Schlimmer)  ;  pain  in  the  breast, 
wind  in  the  stomach,  pleurisy  (Steingass,  Pers.  Diet.). 

3  I  is  a  corruption,  found  in  medical  works,  of  £  Jo]  I  _ _ >  ;  the 

latter  name  has  been  given  because  of  the  resemblance  of  the  segments  of 
the  worm  to  the  seeds  of  the  gourd. 

4  The  Rhinoceros  appeared  as  JcarJcaddan  in  the  last  Section  ;  sinad 
also  seems  to  be  the  same  animal.  In  Darnlri  the  rhinoceros  is 
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a.  single  horn  on  the  front  of  its  head,  like  the  karkaddan  ; 
and  Jauharl  states  in  the  Sihah  that  this  beast  is  the 
karkaddan.  It  is  a  very  hostile  animal,  and  lives  in  Slstan 
and  Bulgaria.  Its  blood,  taken  by  one  suffering  from 
diphtheria  will  open  up  [the  obstruction]  immediately.  Its 
flesh  cooked  with  centaury  will  cure  one  suffering  with  colic. 
The  ashes  of  its  ankle-bone  mixed  with  its  fat  cures  marasmus. 

Dubb,  the  Bear,  called  ayu 1  by  the  Turks,  and  otka  by  the 
Mongols.  It  is  an  ugly  and  dirty  2  animal ;  and  it  is  at  enmity 
with  the  cow  and  the  panther.  The  Arabs  call  its  cub  daisam. 
When  the  young  is  born,  its  parts  are  intertwined  together, 
and  the  mother  licks  it — so  much  that  the  parts  become 
distinct,  and  in  the  twinkling  of  an  eye  she  carries  it  off  3 
into  a  corner  from  fear  of  ants.  The  eye  of  a  bear  tied  up  in 
linen  and  bound  on  a  person  with  quartan  fever  will  cure 
him.  Its  bile,  ground  up  with  pepper  and  used  as  an  ointment 
on  ringworm  of  the  scalp,  will  make  the  hair  grow  ;  and  it 
will  cure  carious  teeth,  and  dimness  of  vision,  and  epilepsy. 
Its  fat  pounded  up  with  filbert  nuts  will  make  hair  grow  in 
ringworm  of  the  scalp,  and  will  cure  convulsions  and  (maculo- 
ansesthetic)  leprosy.  If  its  blood  be  mixed  with  chiretta  root 
and  rubbed  on  any  member,  no  hair  will  grow  there. 

Dhi’b,  the  Wolf,  is  called  sirJidn  by  some  of  the  Arabs, 
qurt  by  the  Turks,  and  lima  by  the  Mongols.  It  is  a  malignant, 
impudent  and  spiteful  animal ;  and  the  female  is  worse 
than  the  male.  Every  animal  retreats  when  it  sees  a  man, 
except  the  wolf,  which  comes  forward.  If  the  man  sees  the 
wolf  first  the  victory  will  be  his  ;  but  if  it  sees  him  first  the 
wolf  will  overcome  the  man.  The  wolf  carries  off  the  sheep 

described  under  sinad,  while  harish  refers  to  “  a  certain  speckled  species  of 
serpents  ”  ;  but  the  latter  term  is  also  said  by  him,  quoting  al-Jauhari, 
to  be  applied  to  a  certain  beast  having  claws  like  those  of  a  lion,  and  a  horn 
on  its  head,  which  the  people  call  al-karkaddan. 

1  Transliterated  ayi  in  Redhouse’s  Diet. 

2  For  I  must,  I  think,  read  ^JA|,  in  spite  of  its  not  having  any 

MS.  support. 

3  I  am  not  quite  satisfied  with  the  reading;  ;  ^Ajj  and  l-W 
are  not  quite  obvious  ;  can  4  Ah  ^a  mean  “  immediately  ”,  or  is  it  possibly 
an  error  for  4! ih  j,  as  I  have  translated  it  ? 
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at  dawn,  because  then  the  dog  is  asleep  ;  he  bites  the  sheep 
behind,  forcing  them  on  from  the  rear,  till  he  has  driven  them 
far  from  the  flock,  and  then  falls  on  them.  The  wolf  has  an 
access  of  sexual  excitement  once  a  year  ;  and  the  female 
holds  the  male  within  her  tighter  than  the  dog  does,  so  that 
if  both  be  killed  in  this  state  they  cannot  be  separated. 

Its  Properties. — If  its  head  be  hung  up  on  the  tower  of  a 
pigeon-house,  neither  cat  nor  weasel  nor  any  noxious  animal 
will  harm  the  pigeons  ;  and  if  it  be  buried  where  sheep  are 
kept,  they  will  all  become  sick — indeed  they  will  die  ;  if  its 
ashes  be  applied  to  aching  teeth  the  pain  will  be  cured.  If  its 
eye  be  tied  round  the  neck  of  a  horse,  it  will  run  far.  Carrying 
its  right  eye  about  one  will  dispel  fear  from  the  heart  at  night ; 
and  its  left  eye  will  cause  sleeplessness.  A  quarter  of  a  drachm 
of  its  bile  with  a  grain  of  musk  wards  off  epilepsy  ;  if  a  woman 
carries  its  bile  on  her  she  will  become  pregnant ;  applied  to 
the  eye  it  prevents  cataract,  and  clears  up  corneal  opacity. 
Its  blood  mixed  with  oil  of  nuts  and  dropped  in  the  ear  cures 
deafness  ;  and  if  a  woman  takes  it  internally  she  will  not 
become  pregnant.  If  its  testicle  be  roasted  and  eaten  it  will 
give  sexual  power,  and  women  will  not  turn  away  from  the 
man.  Sleeping  on  its  skin  will  take  away  colic.  If  its  blood 
be  buried  in  a  village,  flies  will  quit  it.  If  one  with  colic  drinks 
its  urine  he  will  be  cured.  Its  liver  is  beneficial  in  all  diseases 
of  the  liver.  Its  dung  relieves  colic. 

The  wolf  never  under  any  circumstances  becomes  tamed. 
In  the  Jami‘u-l-Hikdydt  it  says  that  a  certain  Arab  brought 
up  a  wolf-cub  on  sheep’s  milk  ;  when  it  grew  up  it  tore  the 
sheep  to  pieces  and  ate  it  ;  the  Arab  said  :  “  Thou  wert 
nourished  on  her  milk  and  grew  up  among  us  ;  what  then 
told  thee  that  thy  father  was  a  wolf?  ”  The  male  wolf  sometimes 
unites  with  a  bitch,  and  the  female  wolf  with  a  male  dog  ; 
their  offspring  is  called  daisam  1 — it  is  noble  on  both  sides, 
partaking  of  the  nature  of  both  parents.2 

Rukh.3 — In  the  Jdmi‘u-l-Hikdydt  and  the  works  of  Abu 

1  The  same  word  as  is  given  above  for  a  bear’s  cub. 

2  Said  ironically,  it  would  appear. 

3  The  name  is  also  given  to  a  huge  fabulous  bird,  ‘Anqa  or  Simurgh; 
cf.  p.  79. 
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Raihan  (Birum)  it  is  said  that  it  lives  in  the  land  of  Hindustan, 
and  has  two  horns  like  the  mountain  ox,  and  on  its  back  four 
humps,  and  it  can  overcome  most  terrestrial  animals — hence 
the  learned  have  drawn  a  parallel  between  it  and  the  rook 
in  chess.1  Except  natural  death  nothing  can  destroy  it.  Its 
death  usually  comes  from  the  animals  it  has  killed  remaining 
on  its  horns  ;  worms  breed  in  them,  and  fall  thence  on  to 
its  back,  and  bore  into  it  till  they  reach  its  belly,  and  the 
animal  dies.  Or  at  the  sound  of  thunder  it  throws  itself  down 
from  the  mountain  and  so  dies.  Its  flesh  and  skin  and  bones 
and  dung  are  all  deadly  poisons. 

Siwanis. — In  the  1  Aja  ibu-l-MakJduqdt  it  says  that  it  has 
twelve  orifices  in  its  snout  ;  when  it  draws  breath  it  makes  the 
sound  of  a  flute.  Birds  gather  continually  on  its  head,  and 
animals  in  front  of  it,  and  listen  to  the  sound  ;  and  it  kills 
and  eats  some  of  them.  It  lives  mostly  in  the  Kabul  country. 

The  Shadawar  is  a  fierce  carnivore.  In  the  ‘ Ajaibu-l - 
MakJiluqdt  it  says  that  it  has  two  horns,  each  with  twenty- 
one  branches,  all  of  which  are  hollow  inside  and  provided  with 
a  hole  ;  when  the  wind  blows  on  it  it  gives  forth  a  sweet 
sound,  and  beasts  and  birds  gather  round  and  listen  to  the 
sound,  and  as  it  finds  opportunity  it  seizes  on  one  of  them  as 
a  victim  and  devours  it.  And  men  take  its  horns  as  a  present 
for  kings,  and  they  set  them  up  where  the  wind  blows,  so  that 
they  may  give  out  those  sounds  ;  sometimes  the  sound  it 
makes  is  so  plaintive  that  it  excites  a  sentiment  of  pity. 

Dabuc,  the  Hyena,  called  diltu  by  the  Turks,  is  a  stupid  2 
animal  ;  it  can  be  beguiled  by  talking  to,  and  so  killed.  It 
has  both  male  and  female  organs,  in  the  manner  of  a 
hermaphrodite,  and  every  year  the  organs  of  one  sex  are 
excited.  The  Arabs  call  its  young  fur‘ul.  It  is  at  enmity  with 
the  dog — to  such  a  degree  that  if  the  shadow  of  the  hyena  falls 
on  the  dog,  the  dog  ceases  its  flight,  and  the  hyena  comes  up 
with  it  and  eats  it.  It  has  a  friendship  with  the  wolf,  and  they 
copulate  together,  and  their  progeny  if  the  father  is  the  hyena 

1  The  name  being  the  same. 

2  Damir!  quotes  the  proverbs  “  More  stupid  than  a  hyena  ”,  and  “  This 
is  not  concealed  [even]  from  the  hyena.” 
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is  called  sab1 ,  and  if  the  father  is  the  wolf  ghabdr  ;  and 
wolf  and  hyena  suckle  each  other’s  young.  In  the  sect  of  the 
Imam  Shafbi  ( may  God  be  well  pleased  with  him  !)  it  is  lawful 
to  eat  it. 

If  all  the  parts  of  the  hyena  are  boiled  in  a  cauldron,  the 
broth  and  grease  are  beneficial  in  all  pains  due  to  cold.  And 
if  its  head  be  merely  placed  in  the  tower  of  a  pigeon-house, 
many  pigeons  will  gather  in  the  tower.  One  who  carries  about 
its  tongue  will  overcome  his  foes,  and  will  be  eloquent  in 
discourse.  Its  liver,  burnt  and  pulverized,  and  used  as  an 
application  to  the  eye,  gives  clearness  of  sight  and  cures  corneal 
opacities.  Its  bile  applied  to  the  eye  prevents  cataract  and 
makes  the  eyes  to  shine.  Its  brain  induces  sleep.  Those  who 
rub  its  fat  on  their  eyebrows  become  pleasing  in  the  eyes  of 
mankind,  especially  in  those  of  women.  Its  male  organ, 
dried  and  pounded  up,  used  in  a  quantity  of  two  dangs, 
gives  abundant  sexual  power  ;  carried  about,  it  gives  vigour 
in  walking,  so  that  a  man  can  go  for  twenty  leagues.  And  if 
it  be  put  in  a  woman’s  food  without  her  knowledge,  she  will 
no  more  have  desire  for  man.  If  its  private  parts  be  tied  on 
a  person  in  fever,  this  will  cure  the  fever  ;  and  no  woman  will 
look  on  a  man  who  carries  them  on  him  without  becoming 
fond  of  him  ;  and  similarly  if  they  are  tied  on  a  woman  she 
will  be  beloved  by  men. 

4  Anaq,  the  lynx,1  is  called  qard  qulaq  by  the  Turks,  and 
siladasun  by  the  Mongols.  It  is  an  animal  that  hunts,  and  like 
the  dog  and  cheeta  is  capable  of  being  taught  and  trained. 
Its  colour  is  yellow  with  black  spots.  It  is  smaller  than  the 
cheeta  and  larger  than  the  dog.  It  often  serves  the  lion,  and 
eats  of  what  he  leaves  of  his  prey  ;  but  from  fear  of  the  lion’s 
rage  it  does  not  go  very  near  him. 

The  ‘Anaza  is  an  animal  with  a  slender  snout,  living  in  the 
desert ;  it  is  seldom  to  be  seen.  It  seizes  hold  of  the  ass  from 
behind  and  kills  it ;  some  of  it  it  eats,  and  some  it  leaves. 
And  certain  of  the  learned  have  said  that  it  is  to  be 
reckoned  among  the  devils. 

1  There  seems  to  be  no  doubt  as  to  the  animal  meant  here  by  ‘anaq ; 
but  in  Damir!  ‘anaq  is  the  name  given  to  a  female  kid,  and  ‘anaq  al  ard 
is  the  badger. 
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The  Gharafta :  In  the  J dmi‘u-l-Hikdyat  it  says  that  its 
voice  resembles  man’s.  It  lives  in  the  lands  of  the  West ; 
sometimes  it  enters  a  children’s  school,  and  utters  human 
speech  ;  the  children  think  that  the  teacher  is  in  the  school, 
and  enter,  and  the  gharafta  falls  on  them  and  kills  them. 

The  Fartalis1: — The  Jdmi‘u-l-Hikdyat  says,  too,  that  this  is 
a  beast  of  prey,  from  whose  eyes  and  nostrils  fire  proceeds, 
so  that  it  burns  everything  it  meets  with,  and  the  air  becomes 
infected  by  its  breathing.  But  they  are  not  found  in 
inhabited  regions,  and  live  in  deserts,  and  are  few  in  number. 

The  Fala  is  an  animal  smaller  than  a  jackal,  with  a  very 
wide  mouth.  It  is  of  an  earthy  colour  ;  when  it  sees  another 
animal  it  so  clings  to  the  ground  that  it  cannot  be  seen,  so 
that  when  the  other  animal  gets  near,  it  kills  it. 

Fahd,  the  cheeta,  is  called  fdirs  by  the  Turks.  It  is  a  bad- 
tempered  animal,  very  fierce,  and  somnolent  ;  one  that  hunts, 
and  capable  of  being  taught  and  trained.  The  female  is  swifter 
than  the  male,  since  she  needs  to  hunt  more  because  of  feeding 
her  yoimg,  and  the  same  rule  holds  also  for  other  beasts  of 
prey  ;  and  for  this  reason  too  2  the  cheeta  becomes  pregnant 
once  every  three  years.  In  the  (Ajd’ibu-l-Makhluqdt  it  says 
that  if  the  lion  couples  with  the  leopard,  the  offspring  is  the 
cheeta,  in  the  same  way  that  the  mule  is  born  of  the  horse  and 
the  ass.  When  the  cheeta  is  sick  it  eats  a  dog,  and  recovers. 
The  cheeta  is  soothed  by  sweet  sounds,  and  is  fond  of  wine 
also.  Its  bile  mixed  with  honey  and  salt  and  applied  to  a  wound 
will  heal  it.  Eating  its  flesh  gives  strength  of  body  and 
keenness  of  intellect.  Its  blood  used  as  an  ointment  on 
rheumatic  joints  will  cure  them;  if  taken  internally  it  causes 
stupidity.  Bats  will  quit  any  place  where  its  dung  is  scattered. 

The  Qat‘a : — In  the  J dmiu-l-Hikaydt  it  also  says  that  this 
is  an  animal  like  a  ram,  which  has  two  horns,  and  a  very  great 
power  of  running,  and  no  animal  can  come  up  with  it  ;  and 
every  animal  dies  that  is  wounded  by  its  horns.  The  hunters 

1  The  lithograph  adds  after  the  title,  “  Fartalis  is  a  Greek  word  meaning 
‘  looking  at  the  ground  ’  ”  ;  but  this  is  pretty  certainly  a  gloss  which  has 
been  incorporated  in  the  text. 

2  Why  for  this  reason  ?  The  connection  is  not  very  evident ;  is  the  young 
cheeta  supposed  to  require  feeding  by  its  mother  for  three  years  ? 
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dress  up  a  beautiful  maiden  and  bring  her  and  set  her  where 
it  is  to  pass,  with  her  bosom  open  ;  the  qat‘a  then  comes  and 
sucks  her  breast  and  becomes  intoxicated  ;  and  the  hunters 
tie  it  up  and  carry  it  off. 

Kalb,  the  dog,  is  called  it  by  the  Turks,  and  nuqd  by  the 
Mongols.  Although  it  is  the  basest  and  filthiest  and  most 
shameless  of  animals,  yet  it  is  a  faithful  beast,  patient  in 
undergoing  hardships  and  in  enduring  hunger,  in  rendering 
service  and  in  keeping  off  enemies.  It  iollows  up  game  with 
quick  intelligence,  and  although  kept  hungry  it  is  faithful 
and  will  not  leave  its  master,  acknowledging  the  duty  of 
obedience.  And  in  respect  of  followers  the  Arabs  have  made 
this  comparison  :  Starve  thy  dog,  and  it  will  follow  thee.  It 
sleeps  little  and  lightly.  When  its  belly  pains  it,  it  eats  ears 
of  wheat  and  is  cured.  They  say  the  hunting  dog  must  have 
long  legs,  a  small  head,  and  prominent  eyes  ;  its  best  food  is 
bread  crumbled  in  broth. 

Its  properties. — Any  place  in  which  the  eye  of  a  black  dog 
is  buried  will  fall  into  ruins.  One  who  keeps  the  tongue  of 
a  black  dog  in  his  boot  will  be  safe  against  anything  that  bites. 
Its  bile  cures  dimness  of  vision.  If  one  bitten  by  a  mad  dog 
eats  dog’s  liver,  he  will  be  cured.  The  brain  and  fat  of  a  dead 
dog  used  as  an  ointment  on  tuberculous  glands  will  cure  the 
disease.  If  a  dog’s  hair  be  tied  on  one  in  an  epileptic  fit,  he 
will  recover  consciousness.  If  its  urine  is  rubbed  on  warts 
they  will  disappear.  The  dog  and  wolf  pair  together,  and  their 
offspring  is  called  daisam. 

Kalb  ‘aqur,  the  Mad  Dog,1  is  one  of  the  “  five  scoundrels  ”, 
and  ought  to  be  killed.  Everyone  it  bites  is  in  danger  of  death 
for  forty  days  ;  after  that  they  are  safe.  And  the  sign  that 
the  danger  is  over  is  that  before  forty  days  are  past  an  animal 
comes  forth  from  the  private  parts  of  the  sick  person  ;  and  the 
sign  of  death,  that  they  are  afraid  of  water. 

The  Maritu‘un  : — In  the  J  amhu-l-Hikayat  it  says  that  its 
body  is  like  that  of  the  lion,  and  its  tail  resembles  that  of  a 

1  Lit.  "  a  biting  dog  ”  ;  there  is  no  authority  in  the  Diets,  for  translating 
“  mad  dog  ”  ;  but  the  Persian  term  which  follows  the  Arabic  kalb  ‘aqur 
is  sag-i-diwana,  and  from  the  context  this  is  evidently  meant.  It  is  curious 
that  it  should  be  distinguished  as  a  separate  species. 
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scorpion,  and  it  is  a  quick  runner.  It  lives  in  the  West,  and 
devours  men.  The  noise  it  makes  is  like  the  sound  of  the 
‘Iraqi  pipe. 

Namir,  the  Leopard,  is  called  qapldn  by  the  Turks.  It  is  a 
tyrannical  and  arrogant  animal,  very  strong,  swift,  a  [good] 
jumper,  and  of  handsome  appearance.  Its  back  is  extremely 
weak,  and  gives  way  if  it  feels  but  a  slight  degree  of  pain.  It 
and  the  snake  are  close  friends,  but  it  is  at  emnity  with  all 
other  animals.  When  it  kills  its  prey  it  sleeps  three  days 
and  nights,  and  on  the  fourth  day  it  goes  forth  to  hunt  again. 
Rats  will  congregate  in  any  place  where  its  head  is  buried. 
If  its  bile  is  applied  to  the  eyes,  it  will  give  increased  clearness 
of  vision,  and  will  prevent  cataract.  Its  fat  used  as  an  ointment 
on  old  wounds,  or  on  a  hemiplegia,  will  cure  them.  If  its 
male  organ  be  boiled  and  the  broth  drunk,  it  will  restrain 
incontinence  of  urine,  and  allay  pain  in  the  joints.  If  one 
of  its  bones  be  hung  about  the  neck  of  a  child  at  the  breast, 
it  will  take  away  cough.  Sitting  on  its  skin  will  cure  piles. 

The  Fourth  Section 

Concerning  Poisonous  Animals  and  Creeping  Things 

Of  these,  small  and  great,  there  are  thirty-nine  kinds, 
which  we  will  enumerate  in  alphabetical  order. 

Aradat  [the  “  White  Ant  ’’J,1  a  small  white  worm;  it  eats 
earth,  and  after  a  year  it  puts  forth  wings,  and  falls  a  prey 
to  the  sparrows.  Its  nature  is  cold  and  moist.  The  ant  is  its 
enemy.  People  keep  it  away  by  arsenic. 

Af‘a  [the  Viper],2  a  kind  of  snake ;  most  are  females ;  it 
has  a  short  tail.  In  the  hot  season  it  lies  concealed  in  the 
ground,  and  when  it  comes  forth  it  has  become  blind  ;  it 
eats  fennel  and  regains  its  sight.  When  it  falls  sick  it  eats 
olive  leaves,  and  recovers.  Its  bile  is  a  deadly  poison  for  which 
there  is  no  remedy.  Its  blood  gives  brightness  to  the  eye, 
and  prevents  cataract.  Its  flesh  protects  against  severe 
illnesses,  and  gives  strength  of  limb,  and  cures  dropsy  and 

1  Forskal  gives  Termes  destructor  =  T.  fatale  Linn,  as  the  equivalent. 

2  Perhaps  Vipera  lebetina  (Morocco  to  Kashmir)  ;  but  more  than  one 
species  may  not  improbably  have  been  included  under  the  name. 
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tubercular  leprosy  and  dimness  of  vision  ;  it  causes  sexual 
desire,  and  counteracts  the  viper’s  poison  ;  and  if  it  is  rubbed 
on  the  body  along  with  olive  oil  hair  will  grow  there.  The 
ashes  of  its  skin  are  beneficial  in  ringworm  of  the  scalp.  If 
a  cord  of  an  azure  or  of  a  red  colour  be  tightened  round  the 
neck  of  a  viper  till  it  dies,  and  the  cord  then  be  tied  round  the 
neck  of  one  suffering  from  diphtheria,  he  will  be  cured. 

Ankan  [the  Bug]  is  called  mala  by  the  Tabrlzls.  It  has  an 
offensive  smell. 

Barghuth,  the  Flea,  is  called  barka  by  the  Turks.  It  is  a 
jumping  and  biting  animal ;  it  lives  not  more  than  five  days  ; 
its  food  is  the  louse  ;  it  dies  at  the  smell  of  the  leaf  of  the 
oleander.1 

Thu ‘ban,  the  Dragon,  is  called  by  the  Arabs  tinriin,  by  the 
Turks  lu,  and  by  the  Mongols  moghur.  It  is  a  huge-bodied 
animal,  terrible  in  aspect,  with  wide  mouth  and  many  teeth, 
with  flaming  eyes  and  of  great  length.  At  first  it  was  a  snake, 
and  in  process  of  time  became  a  dragon  and  changed  its  shape  ; 
and  on  this  subject  they  have  said  :  “  When  the  snake  finds 
its  opportunity  it  becomes  a  dragon.”  The  author  of  the 
‘A'ja’ibu-l-Makhluqat  says  that  when  the  snake’s  length  reaches 
thirty  yards,  and  its  age  a  hundred  years,  they  call  it  a  dragon  ; 
and  it  grows  gradually  bigger  until  it  becomes  such  that  the 
animals  on  dry  land  are  terror-stricken  at  it  ;  God  most  high 
then  casts  it  into  the  sea  ;  and  in  the  ocean  also  its 
size  increases,  so  that  its  length  exceeds  ten  thousand  yards  ; 
and  it  puts  forth  two  fins  like  a  fish,  and  its  movements  cause 
waves  in  the  sea.  And  when  the  damage  it  does  becomes 
manifest  in  the  sea  also,  God  most  high  sends  death  on  it,  and 
a  wind  casts  it  into  the  land  of  Yajuj  and  Majuj2  to  be  their 
food.  From  this  the  excellence  of  the  way  of  life  of  the  tribes 
Yajuj  and  Majuj  may  be  judged — since  the  various  parts  of 
their  bodies  remain  thus  unharmed  by  animal  flesh,  it  must  be 
because  they  lead  so  excellent  a  life.3  Eating  the  dragon’s  heart 

1  Nerium  oleander,  according  to  Schlimmer. 

2  Yajuj  and  Majuj  are  Gog  and  Magog. 

3  I  do  not  understand  this.  Gog  and  Magog  are  represented  in  the  Quran 
(xviii,  93  sqq.)  as  doing  evil  in  the  land  in  the  time  of  Dhu’l  Qarnain.  Can 
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increases  valour  ;  animals  are  overcome  by  the  eater.  If  its 
skin  be  tied  on  a  lover,  his  passion  will  subside.  The  state  of 
any  place  where  its  head  is  buried  will  become  pleasant. 

Jarad,  the  Locust,  called  by  the  Turks  jikurduk.1  It  may  be 
eaten,  according  as  the  Prophet  (may  God  pour  blessings  on 
him  and  preserve  him  !)  said  :  Lawful  to  you  are  two  dead  things , 
and  two  kinds  of  blood  ;  the  dead  things  are  fish  and  locusts , 
and  the  kinds  of  blood  are  the  liver  and  the  spleen.2.  The  locust  is 
a  very  maleficent  animal ;  some  of  them  leap,  and  some  fly7'. 

Its  Properties. — If  the  long  legs  of  the  locust  are  tied  round 
the  neck  of  one  suffering  from  quartan  fever,  the  fever  will 
subside.  The  smoke  of  locusts  cures  piles,  and  sets  free  the 
urine  in  strangury.  Their  ashes  are  useful  in  fistula. 

Hirba  [the  Chamaeleon],  the  Sun- Worshipper,  always  has 
its  face  towards  the  sun.  First  it  is  ashen  in  colour,  then  it 
becomes  yellow,  then  green  ;  and  when  it  is  pursued  it  makes 
itself  seem  bigger.  If  it  is  enclosed  in  clay  and  put  under¬ 
neath  the  fire  for  three  days  and  nights,  and  then  tied  on  an 
epileptic,  the  epilepsy  will  be  cured.  If  it  is  skinned  outside 
the  village  and  cultivated  land,  and  its  skin  hung  up  on  an 
eminence  within  the  village,  their  crops  will  be  safe  from  frost 
and  from  a  plague  of  locusts. 

The  Hurqus  :  In  the  ‘ Aja? ibu-l-Makhluqdt  it  says  that  it  is 
bigger  than  the  flea,  and  at  the  time  of  its  death  it  puts  forth 
two  wings  ;  and  it  principally  bites  women,  just  as  the  ant 
bites  men. 

Harish,  the  Earwig,3  is  an  insignificant  worm. 

The  Hasara  is  a  very  small  animal. 


the  sentence  be  ironical,  the  real  meaning  being  that  since  these  tribes  find 
dragon’s  flesh  suitable  food  they  must  themselves  be  of  a  similar  nature  ? 
There  are  no  noteworthy  variants  in  the  MS.  readings. 

1  In  modern  spelling  <0  ' >  chekirge.  Forskal  gives  Gryllus  gregarius 

as  the  equivalent  of  j>|  ^  . 

2  The  “  dead  things  ”  are  such  as  have  died  of  themselves,  not  slaughtered, 
all  such  being  unlawful,  except  locusts  and  fish.  The  liver  and  spleen  are 
called  “  the  two  bloods  ”,  I  suppose,  from  their  resembling  a  mass  of  clotted 
blood. 

3  We  have  had  this  name  before  for  the  Rhinoceros.  The  word  does  not 
appear  in  the  present  sense  in  Damirl. 
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Halzun  [the  Snail]  is  a  worm  which  lives  amongst  damp 
stones  ;  they  are  plentiful  on  the  banks  of  rivers  and  large 
streams.  Used  as  an  ointment  on  the  forehead,  they  prevent 
the  formation  of  corrupt  humours  in  the  eye. 

Himaru-l-Qabban,  the  Woodlouse,  an  inoffensive  animal, 
good  for  warding  off  the  epilepsy  of  children. 

Haiyat,  the  Serpent,  called  by  the  Turks  yildn,  and  by 
the  Mongols  muqd  ;  the  most  malignant  and  longest-lived  and 
the  smallest  eater  of  all  animals  ;  it  is  one  of  the  five 
reprobates,  and  ought  to  be  killed.  The  obligation  to  kill  it 
is  such  that  one  must  undertake  it  even  in  the  midst  of  prayer  ; 
as  the  Prophet  (may  God  pour  blessings  on  him  and  preserve 
him  !)  has  said  .‘—Kill  the  two  black  ones  [even]  in  prayer— the 
serpent  and  the  scorpion.  And  the  Prophet  (on  ivhow  be  peace  !) 
said  :  Whoso  kills  a  serpent ,  he  has  ten  good  actions  [to  his 
credit].  And  it  is  handed  down  from  ibn  ‘ Abbas  (may  God 
be  well  pleased  loith  both  of  them),1  from  the  Prophet  (may  God 
pour  blessings  on  him  and  preserve  him  !) :  Verily  he  commanded 
the  killing  of  snakes,  and  he  said  “  Whoso  leaves  them  alone  in 
fear  of  their  revenge,  he  is  not  of  us  ”  ,*  and  he  said  (peace  be 
on  him  !),  “  Kill  the  serpents,  all  of  them  ;  and  whoso  fears  their 
revenge ,  he  is  not  of  meP  And  he  said  (peace  be  on  him  /),  Kill 
the  snake,  and  pay  no  heed  to  the  inviolability  of  Satan  ; 
referring  to  the  fact  that  Satan  was  concealed  in  the  serpent  s 
head,  and  entered  Paradise  and  tempted  Adam  (on  whom  be 
peace  !).  And  ‘Abdullah  ibn  Mas‘ud  (may  God  be  ivell  pleased 
with  him  !)  2  said  :  “  Whoso  kills  a  serpent,  it  is  as  if  he  had 
killed  an  unbeliever  ;  and  whoso  kills  an  unbeliever  is  a  hero, 
and  a  hero  goes  to  Paradise.”  And  ‘Abdullah  ibn  ‘Abbas 
(may  God  be  well  pleased  with  both  of  them  !)  said  :  “  To  kill 
a  serpent  I  hold  preferable  to  killing  an  unbeliever.”  And  all 
that  are  poisonous  come  under  the  same  rule,  and  are  of  one 
kind  and  are  of  the  five  scoundrels. 

The  kinds  of  serpents  are  numerous  ;  the  Arabs  call  the 

1  “  Both  of  them,”  i.e.  both  ‘Abdullah  the  son  of  'Abbas,  and  ‘Abbas 
himself. 

2  “  Both  of  them  ”  are  not  here  included  in  the  benediction  because  the 
father,  Mas'ud,  was  an  unbeliever  ;  this  ‘Abdullah  was  one  of  Muhammad’s 
earliest  converts. 
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black  and  white  arqam,  the  dock-tailed  abtar,  and  the  restless 
kind  nasnds,  and  a  deadly  snake  they  call  halhal.  And  the 
snake  sheds  its  skin  every  year,  and  a  spot  appears  on  the 
back  of  its  neck,  and  its  age  is  the  number  of  the  spots.  And 
its  age  reaches  a  thousand  years  ;  but  after  one  hundred  years 
it  becomes  a  dragon.  And  it  lays  thirty  eggs,  in  accordance 
with  the  number  of  its  ribs  ;  but  ants  and  gnats  and  worms 
destroy  most  of  them,  and  few  young  are  hatched.  And  when 
a  scorpion  stings  it,  it  settles  on  a  salt-pan,  and  recovers  ; 
and  if  it  does  not  find  a  salt-pan  it  dies.  And  the  various 
kinds  of  snakes  can  be  divided  into  four  sorts  ;  the  first  sort 
kills  a  man  at  a  mere  glance — they  are  called  qahqaha ,  and  are 
the  worst  of  all  snakes  ;  they  are  found  on  the  west  side  of 
the  Egyptian  desert,  and  on  the  Mount  of  Serpents  in 
Turkistan ;  and  the  snakes  cannot  come  outside  these 
habitations,  since  whenever  the  cry  of  the  wamang  reaches 
them  they  die  therefrom.1  The  second  sort  is  that  which  kills 
a  man  by  its  cry  ;  the  third  by  poison  ;  and  the  fourth  sort 
is  that  which  has  no  poison.  The  poisonous  sort,  again,  are 
of  three  kinds  ;  when  the  first  kind  strikes,  there  is  no 
possibility  of  cure — it  kills  immediately  ;  [the  bite  of]  the 
second  kind  admits  of  remedy,  but  requires  time  [for  a  cure]  ; 
the  third  is  quickly  cured.  Of  the  poisonous  snakes  the 
Shah-Mar  [“  King  Snake  ”]  is  the  worst ;  there  is  no 
possibility  of  resistance  to  or  respite  from  its  poison  ;  it  is  not 
larger  than  the  hand,  and  there  are  white  lines  on  its  head  ; 
and  it  burns  up  all  the  ground  it  passes  over,  and  for  a  long 
time  there  is  no  growth  on  it ;  and  every  bird  that  flies  over 
it  [i.e.  over  the  snake]  falls  down,  and  every  animal  that  hears 
its  cry  flies  or  dies. 

The  Properties  of  the  various  parts  of  the  serpent : — Eating 
its  flesh  wards  off  tubercular  leprosy.  Its  skin  gives  the 
senses  the  strength  of  youth,  and  cures  tubercular  leprosy, 
and  ringworm  of  the  scalp,  and  dropsy,  and  piles  ;  and  when, 
after  eating  its  flesh,  its  fat  mixed  with  salt  is  used  as  an  oint¬ 
ment  on  piles,  it  brings  about  a  cure.  Its  skin,  burnt  in  a  copper 

•For  the  wamang  (a  species  of  owl,  v.  sub  voce  Hamamat,  p.  91)  and  the 

snakes,  cf.  p.  50. 
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vessel  and  rubbed  up,  cures  pannus1  and  pain  in  tbe  eyes.  Its 
eggs  pounded  in  a  mortar  and  rubbed  on  (  aculo-anaesthetic) 
leprosy  will  effect  a  cure. 

Kharatin  [Earthworms]  are  red  worms  living  in  damp  earth. 
Baked  and  eaten  with  bread,  they  reduce  the  size  of  a  stone 
in  the  bladder,  and  bring  about  its  expulsion.  When  dried 
and  eaten  they  cure  the  yellowness  of  jaundice.  In  difficult 
labour  they  bring  on  delivery  immediately.  Their  ashes 
applied  to  the  head  with  oil  of  roses  make  the  hair  to  grow  ; 
and  if  some  of  these  worms  are  tied  up  in  the  coif  of  a  woman 
without  her  knowledge,  she  will  desire  sexual  intercourse. 
Earthworms  along  with  Anthemis  jpyrethrum2  and  gum 
euphorbium  in  equal  parts,  kneaded  in  olive  oil  and  smeared 
on  the  male  organ,  strengthen  it  and  increase  sexual 
power. 

Khunfasa,  the  Black  Beetle,3  called  qanqur  by  the  Turks, 
is  a  persistent  animal  4  which  has  its  origin  in  rotting  dung. 
One  kind  is  the  katMru-l-fusa  5 ;  this,  boiled  in  olive  oil  and 
used  as  an  ointment  on  piles,  will  cure  them  ;  and  if  dropped 
in  the  ear  will  cure  deafness.  And  if  the  animal  be  cut  in  two 
and  its  juice  applied  to  the  eye  on  a  bodkin,  it  will  cure 
ophthalmia.  When  a  black  beetle  is  contained  in  the  fodder 
of  cattle,  any  beast  that  eats  it  dies  ;  and  if  it  be  cast 
at  a  young  fawn,  the  fawn  dies.  And  there  is  a  kind  of  beetle 
that  rolls  along  [a  little  ball  of]  dung  ;  they  call  it  ju‘al , 
and  scents  deprive  it  of  sense,  while  stinks  revive  it  again. 
Its  ashes  are  a  remedy  for  large  wounds. 

Dud,  Worms,  are  of  various  kinds.  One  kind,  called  the 


1  Pannus  is  an  opaque  and  vascular  condition  of  the  cornea,  due  to  the 
constant  irritation  by  the  rough  inner  surface  of  the  lid  (in  trachoma  or 
granular  lids). 

2  So  Schlimmer  explains  \^.l  . 

3  As  equivalents  of  Forskal  gives  Tenebrio  hispidus,  T.  vulgaris, 

and  T.  polychrestus. 

4  "  Persistent  ”  in  returning  after  having  been  cast  away  ;  cf.  Lane’s 
Ar.  Diet. 

5  "  Emitting  much  wind  from  the  anus  ” — cf.  DamirT,  and  Lane  sub 
voce  yA  . 
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two-headed,  is  warm  in  the  first  and  dry  in  the  second  degree. 
It  is  useful  for  tumours  and  piles.1 

Dudu-l-Qazz,  the  Silkworm,  called  by  the  Persians  kunagh. 
Zahiru-d-Dm  FaryabI  says  (verse)  :  “  The  silkworm  though  a 
feeble  thing  spins  out  its  thread  from  its  heart’s  blood  ;  [then] 
thou  bringest  it  into  the  assembly,  [saying]  ‘  here  is  satin,  there 
silken  stuff  of  great  value  This  worm  is  a  mighty  example 
of  the  manifestation  of  the  power  of  the  Artificer  with  whom 
none  may  be  compared,  the  Creator  of  “  Be,  and  it  was  ”, 
who  from  the  slime  of  such  an  insignificant  worm  produces 
such  elegant  garments  ;  praised  be  the  sublime  and  mighty 
Creator  !  Its  eggs  are  smaller  than  poppy-seed  ;  in  spring  the 
women  tie  them  up  for  some  days  in  their  belts  and  keep  them 
under  their  breasts,  till,  through  the  action  of  the  warmth  of 
the  human  body,  they  show  signs  of  life,  and  become  like 
poppy-seed  ;  then  they  put  them  on  a  tray,  and  scatter  over 
them  leaves  of  the  white  mulberry  tree  cut  up  small  with 
scissors.  And  they  increase  in  size  daily,  and  grow  large  on 
that  diet,  till  they  are  the  size  of  a  lentil ;  [then]  they  remain 
motionless  three  days  and  nights,  and  then  again  for  a  week 
they  busy  themselves  with  eating.  And  they  rest  thus  three 
times  ;  finally  their  body  becomes  a  worm,  a  finger’s  breadth 
in  length  2  and  of  the  shape  of  a  .  .  .3  Then  they  begin  to  spin 
a  cocoon,  winding  it  round  them  till  they  become  like  small 
eggs  ;  and  the  firmer  the  substance  of  the  “  egg  ”  [i.e.  the 
cocoon]  the  better  the  silk.  If  the  weather  is  fine,  they  dry 
these  cocoons  in  the  sun,  and  wind  off  the  silk  ;  but  if 

1  The  name  “  two-headed  ”  recalls  the  Amphisbeenidse,  worm-shaped 
lizards  without  limbs  (except  the  genus  Chirotes).  Certain  genera  are  found 
in  Africa,  and  round  the  Mediterranean.  Amphisbcena  itself  (tropical 
America  and  Africa)  may  not  have  been  known  to  Arabic  authors  ;  its  short 
rounded-off  head  and  almost  equally  blunt  tail  have  occasioned  the  name 
“  cobras  de  dous  cabezas  ”  (snakes  with  two  heads) ;  the  scientific  name 
refers  to  their  capability  of  moving  backwards  and  forwards  (a/x^t's-  at 
both  ends,  patvco  walk). 

2  (lit.  “  a  finger  ”)  is  given  as  meaning  a  measure  of  nine  inches  ; 
but  the  length  of  the  silkworm  is  more  like  a  finger’s  breadth,  as  I  have 
ventured  to  translate. 

3  I  am  unfortunately  unable  to  decide  what  this  word  is, — A 

BC  D  P  (?  V  I  lith. 
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the  weather  is  cloudy  and  damp,  the  worm  perforates  the 
cocoon,  and  comes  out  and  puts  forth  wings,  and  1  deposits 
eggs  ;  then  it  flies  off  [and]  is  eaten  by  birds.  But  the 
perforated  cocoons  are  of  little  value,  and  silk  cannot  be  wound 
from  them.  And  if  in  perversity  they  do  not  pupate  [lit. 
“  go  into  the  cocoon  ”]  when  they  should,  they  give  them  the 
leaf  of  the  black  mulberry  to  eat,  and  then  they  pupate. 

Amd  silk  is  warm  and  dry  in  the  first  degree.  It  strengthens 
the  heart,  and  fattens  the  body.  When  burnt,  its  ashes,  applied 
to  the  eye,  increase  its  brightness. 

DIku-l-Jinn  [Cock  of  the  Jinn,  a  certain  insect] :  In  the 
* Ajd’ibu-l-Makhluqdt  it  says  that  it  is  found  in  flower-gardens. 
If  cast  into  old  wine  so  that  it  dies,  and  then  put  in  a  new 
earthen  bottle  and  immediately  buried  within  a  house, 
poisonous  animals  and  creeping  things  will  not  enter  it. 

Dilmak  [a  venomous  Spider] :  Certain  of  the  Persians  call 
it  sarnik,  and  the  Qazwlnls  kharra-zu.  When  it  stings  a  man 
he  must  not  drink  water. 

Dhararih  [Cantharides,  Spanish  Fly],2  a  beetle  whose 
colour  inclines  towards  red  and  black.  It  is  warm  and  dry  in 
the  third  degree,  and  is  a  mortal  poison  ;  if  anyone  who  eats 
it  escapes  death,  his  bladder  becomes  inflamed  and  he  suffers 
from  retention  of  urine  ;  his  vision  becomes  dim,  his  penis 
and  pubic  region  swell,  and  his  mind  becomes  impaired.  If 
at  three  successive  paroxysms  it  is  tied  on  a  patient  with 
quartan  fever,  he  will  be  cured.  If  that  variety  which  is  found 
in  burying  places  be  applied  to  chloasma  it  will  cure  it ;  and 
if  those  that  are  found  within  flowers  be  cast  into  olive  oil 
and  left  until  they  disappear,  and  if  then  [the  oil]  be  rubbed 
on  a  hook  used  for  dressing  vines,  no  worms  will  attack  the 
vines.  Cantharides  applied  in  an  ointment  is  beneficial  in 
scabies,  rashes,  morphoea,  warts,  (maculo-ansesthetic)  leprosy, 
and  cancer. 


1  The  words  ,  which  follow  here,  seem  to  be  wrongly 

placed — perhaps  transposed  from  a  few  lines  back;  I  omit  them  in  the 
translation. 

2  Called  Meloe  majalis  ?  by  Forskal  (M .  fasciata  in  the  “  Materia  Medica 
Kahirina  ”). 
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Rutaila,  a  kind  of  Spider.1  when  old  called  by  the  Qazwinis 
icandar.  When  it  crawls  over  a  man’s  body  it  causes  endless 
pain,  since  all  its  feet  are  like  stings,  and  poisonous  ;  and  it 
turns  the  colour  of  the  face  yellow,  and  causes  headache 
and  sleeplessness,  and  is  very  deadly  ;  and  it  may  bring  on 
involuntary  erection  of  the  male  organ  and  cause  seminal 
emission.  Its  cure  : — let  him  smell  human  excrement  fasting, 
and  sit  in  a  hot  oven  till  he  sweats  and  is  cured. 

Samm  abras,  the  karpasu2  is  a  poisonous  lizard,  with  small 
head  and  long  tail  ;  the  Qazwinis  call  it  kharqaldsji.  It  is  an 
animal  which  causes  great  pain  in  any  part  over  which  it 
runs,  and  may  even  kill.  Concerning  it  it  has  been  said  that  to 
kill  it  is  better  than  to  set  free  a  slave.  It  enters  no  house 
in  which  there  is  saffron.  If  it  is  tied  on  a  sufferer  from  quartan 
fever,  the  fever  disappears.  If  its  flesh  be  placed  on  one 
bitten  by  a  scorpion,  it  draws  out  the  poison  ;  and  if  on  the 
wound  of  an  arrow,  it  brings  out  the  arrow-head. 

Surf  a,  the  darakJit-suft  [tree-borer],3  has  two  teeth,  by 
means  of  which  it  can  perforate  anything. 

San, — a  pest  of  the  ears  of  corn. 

Sus,  [the  Weevil],4  the  louse  of  corn.  There  is  one  variety 
that  attacks  woollen  garments  ;  the  Qazwinis  call  this  lanab. 

Shabtab  [the  Glow-worm],  a  worm  which  shows  forth  at 
night  like  a  lamp  ;  the  Tabrlzls  call  it  chirdghla. 

Sarsar  [the  Cricket],  the  tdtuk,5  in  Arabic  called  also  bint 
warddn  ;  it  cures  piles,  and  is  useful  also  against  the  poison 

1  According  to  Jayakar,  this  may  probably  be  Galeod.es,  belonging  to  the 
Solpugid®  ;  Lane  identifies  it  as  Phalangiurn,  belonging  to  the  Phalangidea 
or  “  harvestmen  ”. 

2  One  of  the  large  kinds  of  geckoes— a  Ptyodactylus,  according  to  Jayakar. 

Geckoes  are  absolutely  harmless  ;  they  cannot  even  inflict  painful  bites. 

However,  in  many  countries  they  are  feared  as  much  as  or  even  more  than 
the  most  poisonous  snakes  ”  (Gadow,  in  Amphibia  and  Reptiles,  Cambridge 
Nat.  Hist.). 

3  Lane  gives  a  very  long  explanation  of  is  ;  of  the  meanings  there 
given,  from  a  number  of  Arabic  lexicons,  by  no  means  all  would  seem  to 
refer  to  the  same  insect ;  a  number  of  separate  species  must  have  bee  n 
included  under  the  same  name. 

4  The  larva  of  Phalaena  tinea  and  of  Curculio  (Jayakar  from  Lane). 

5  Tatuk,  the  name  by  which  the  Arabic  sarsar  is  translated,  is  not  in  the 
Persian  dictionaries  ;  it  may  have  been  a  name  in  use  among  the  Qazwinis. 
Forskal  identifies  this  animal  as  Blatta  aegyptiaca. 
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of  reptiles.  Burnt  and  rubbed  up,  and  mixed  with  antimony, 
and  applied  to  the  eyes,  it  gives  acuity  of  vision  ;  and  mixed 
with  ox-bile  it  takes  away  pterygium. 

The  ‘Azayat 1  resembles  the  chamaeleon.  If  tied  up  in  a 
cloth  and  hung  on  one  suffering  from  fever,  the  fever  will 
disappear.  One  kind  is  red  like  a  ruby  ;  if  this  be  placed  on 
a  tray,  all  food  laid  on  that  tray  becomes  bitter.  It  lives  on 
Mount  Lagzi. 

‘Aqrab,  the  Scorpion,  called  by  the  Turks  jiyan,  is  the  most 
hideous  and  noxious  of  creeping  things.  It  has  eight  legs, 
and  its  eyes  are  on  its  belly.2  Its  young  come  forth  from  its 
back,  and  before  coming  forth  eat  the  mother’s  internal  organs. 
When  it  runs  about,  it  stings  with  its  tail  whatever  comes  in 
contact  with  its  head.  If  one  is  caught  in  a  vessel  and  put  into 
the  oven  till  it  is  reduced  to  ashes,  half  a  dang  of  the  ash 
taken  internally  will  reduce  the  size  of  a  stone  in  the  bladder 
and  then  expel  it ;  this  ash  too,  mixed  with  oil,  will  cause  the 
hair  to  fall  out  from  any  place  to  which  it  is  applied  ;  and  is 
also  beneficial  in  long-standing  fever  and  in  palsies.  The  smoke 
from  a  scorpion  will  expel  other  scorpions  from  the  house. 
Scorpions  dried  and  rubbed  up  with  vinegar,  if  applied  on 
(maculo-ansesthetic)  leprosy,  will  effect  a  cure. 

‘Ankabut,  the  Spider,  is  called  by  the  Turks  urumjuk, 
and  by  the  Mongols  aharran  3 ;  it  is  of  several  kinds.  They 
prepare  a  net  as  a  snare  for  flies,  which  form  their  food. 
The  male  spins  the  thread  and  becomes  a  female.  A  spider 
tied  up  in  a  black  cloth  and  hung  on  a  patient  with  fever 
will  soon  cure  the  fever  ;  if  rubbed  up  in  drink  and  given  to 
one  with  mucous  fever,4  the  fever  will  disappear  immediately  ; 
and  if  rubbed  up  and  applied  to  a  place  from  which  blood  is 
flowing,  the  bleeding  will  stop.  The  smoke  from  spiders 

1  Identified  by  Jayakar  as  the  lizard  Chalcides  ocellatus. 

‘A  By  its  “  eyes  ”  are  here  meant  the  openings  of  the  book-lungs  ;  the 
eyes  are  really  on  the  upper  surface  of  the  head,  but  are  inconspicuous. 

3  The  modern  spelling  of  the  Turkish  is  I  ,  urumjek.  My  reading  of 

the  Mongolian  word  is  merely  a  conjecture. 

4  I  do  not  know  what  ^*1>  ^  is  >  it  is  not  in  Schlimmer  ;  is  one 

of  the  four  humours  of  the  body,  phlegm.  May  one  suppose  it  to  have  been 
a  bronchitis  with  much  expectoration  ? 
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will  expel  mosquitos  from  a  house.  If  a  cobweb  be  applied 
to  a  bleeding  spot  the  bleeding  will  stop. 

Fasafis,1  [Bugs]  resemble  ticks.  Eaten  with  vinegar,  they 
bring  up  from  the  throat  leeches  caught  there.  If  a  woman 
carries  them  about  her,  she  will  be  safe  against  having 
hysterics.  If  rubbed  up  and  laid  on  the  orifice  of  the  penis 
they  will  give  relief  in  strangury.  If  they  are  eaten,  no  biting 
thing  will  have  any  effect  on  the  eaters.  If  taken  with  beans 
before  sleep,  they  will  cure  quartan  fever. 

Qurad,  the  Tick,  is  called  by  the  Turks  gene.  If  it  be 
brought  into  the  mouth  of  a  child  that  has  not  yet  taken  any 
food,  and  that  child,  arrived  at  manhood,  takes  water  into 
his  mouth  and  scatters  it  over  sheep  infested  with  ticks,  all 
the  ticks  will  fall  off  and  die. 

Qirmiz,  [Kermes],2  a  worm  resembling  the  silkworm  ;  it 
weaves  [a  covering]  round  itself  and  dies  within  it,  but  some 
fly  out  and  lay  eggs  ;  and  from  the  material  they  have  woven 
the  grains  of  kermes  are  made.  They  are  plentiful  in  Georgia. 

Qarini,  the  Mdr-i-balin  [“  pillow  snake  ”]  called  by  the 
Turks  kalras,  is  a  biting  animal,  and  poisonous. 

Qaml,  the  Louse,  called  by  the  Turks  bit ,  and  in  Mongolian 
busun  :  it  is  engendered  by  sweat  and  filth,  and  its  colour 
accords  with  the  colour  of  the  place  where  it  dwells.  The 
Arabs  call  its  eggs  su'ab,  and  the  Persians  rashk.  If  people 
want  to  know  whether  it  is  a  girl  or  a  boy  in  the  womb  of  a 
pregnant  woman,  they  squeeze  out  some  of  the  woman’s  milk 
on  the  palm  of  the  hand,  and  cast  a  louse  into  it  ;  if  it  makes 
its  way  out  [of  the  milk]  the  child  will  be  a  girl,  and  if  not,  a 
boy  ;  since  the  milk  of  a  woman  who  carries  a  girl  is  thin ,  and 
the  louse  can  escape  from  it,  and  that  of  one  who  carries  a 
boy  is  thick  and  does  not  give  it  passage.  The  matter  is  one 
of  surmise,  and  only  God  most  high  knows  the  truth  of  it. 
He,  the  most  high,  has  said : — Aye,  God  ! — with  Him  is  the 

1  None  of  the  Persian  texts  gives  the  spelling  correctly  ;  the  author’s 

original  perhaps  had  j»  •  The  singular  is  ,  fisfis. 

2  Coccus  ilicis,  an  insect  which  feeds  on  the  tree  Quercus  coccifera.  Either 
the  reading  or  the  author  is  wrong  ;  the  grains  of  kermes,  used  as  the  source 
of  the  red  dye,  are  not  made  from  what  the  insects  weave.  Forskal  calls 

Coccinella  1  -'punctata. 
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knowledge  of  the  hour  ;  and  He  sendeth  down  the  rain — and 
He  knoweth  what  is  in  the  wombs.1 

The  Nibr  [Gadfly]  resembles  a  tick.  It  stings  camels  and 
asses,  and  by  reason  of  the  wound  raises  swellings  on  their  hide 

Naml,  the  Ant,  is  called  by  the  Turks  jumdli,  and  by  the 
Mongols  qamunqd.  The  story  of  the  disputation  between 
Solomon  (on  whom  be  peace  /)  and  the  ant  in  the  sacred  word 
[i.e.  the  Quran]  is  a  long  one  ;  it  is  promulgated  and  revealed 
in  the  sura  of  the  Ant.  The  Ant  is  forbidden  a  foood.  It  is  so 
greedy  and  such  a  hoarder  that,  although  its  knws  that  it 
will  not  live  more  than  a  year,  it  accumulates  food  for  several 
years.  Anas  ibn  Malik  (may  God  be  well  pleased  ivith  them 
both  !)  narrates  as  a  tradition  of  the  Prophet  (may  God  pour 
blessings  on  him  and  preserve  him!)  : — “  Kill  not  the  ant,  for 
Solomon  (on  whom  be  peace  !)  went  out  seeking  water,  and  lo  ! 
there  teas  an  ant  standing  upon  its  feet  and  spreading  out  its 
hands  and  saying,  4  0  God ,  we  are  a  creation  from  thy  creation, 
we  cannot  do  without  thy  bounty  ;  0  God,  punish  us  not  for  the 
sins  of  thy  servants  who  have  sinned,  but  water  us  with  rain, 
by  which  thou  shalt  make  to  grow  for  us  trees,  from  which  thou 
shalt  feed  us  with  fruit.’  Then  Solomon  (on  whom  be  peace!) 
said,  4  Go  back,  for  you  have  been  watered  for  the  sake  of  other 
than  you.’  ” 

There  is  a  small  variety  of  ant,  called  dharrat  in  Arabic 
and  murcha  in  Persia.  The  ant  has  an  extremely  keen  sense 
of  smell,  and  comes  at  its  food  by  means  of  this.  And  if  they 
see  that  one  [of  their  number]  is  slow  in  gathering  in  food,  they 
attack  and  kill  it ;  and  if  their  abode  is  damp,  they  take  their 
eggs  out  to  dry  on  sunny  days,  and  then  carry  them  back 
again  ;  and  they  divide  grains  of  wheat  into  two,  and  lay  down 
coriander  entire,  for  the  reason  that  wheat  when  divided 
and  coriander  entire  do  not  germinate.  And  praised  be  He 
who  has  inspired  the  ant  with  the  subtleties  of  this  matter  for  the 
betterment  of  her  condition  ! 

Hair  will  not  grow  on  any  place  where  ants’  eggs,  previously 
rubbed  up,  are  applied. 

At  the  end  of  its  life  the  ant  puts  forth  wings,  and  fancying 

1  Qur.,  xxxi,  34. 
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that  it  can  fly  like  the  birds,  flies  off  and  becomes  food  for 
birds  ;  hence  the  saying,  “  When  God  wills  the  death  of  an  ant , 
there  comes  to  her  a  fair  of  wings." 

» 

Waral. — In  the  ‘ Aid’ ibu-l-Makhluqdt  it  says  that  it 
resembles  the  wazagh  \v.  next  para.]  and  the  sdmm  abras 
\y.  ant.,  p.  43].  Its  head  is  small  and  its  tail  long,  and  it  is 
swifter  than  these,  and  larger  in  the  body.  It  is  the  enemy  of 
the  susmdr 1  and  the  snake,  and  overcomes  both.  Its  flesh  and 
fat  make  women  very  stout.  If  its  fat  is  boiled  with  sugar  and 
barley-meal  and  lamb’s  flesh  and  the  soup  taken  fasting,  it 
produces  great  stoutness.  The  ashes  of  its  skin  mixed  with 
the  sediment  of  olive  oil  and  applied  to  a  torpid  limb  bring 
about  a  cure.  Its  dung  takes  away  chloasma,  and  rubbed  up 
and  applied  to  the  eyes  it  cures  corneal  opacity.  In  the 
Minhdj  2  it  says  that  it  is  a  kind  of  saqanqur  [ v .  ant.,  p.  16]. 

The  Wazagh  [a  poisonous  lizard]1 2  3  resembles  the 
kharqaldsh  4  ;  it  is  poisonous,  and  is  to  be  killed.  In  the 
Masdbih  5  it  is  related  of  the  Prophet  (may  God  four  blessings 
on  him  and  f  reserve  him  !)  according  to  a  tradition  of  Umm 
Sharik  :  The  Profhet  (may  God  four  blessings  on  him  and 
f  reserve  him  !)  commanded  to  kill  the  wazagh ,  and  said ,  ‘  It 
blew  ufon  the  fire  of  Abraham .’  That  is,  at  the  time  when 
Nimrod  threw  Abraham  (mi  whom  be  feace  !)  into  the  fire, 
the  wazagh  blew  on  the  fire  that  it  might  burn  the  more. 
And  the  Profhet  (on  whom  be  feace  !)  said ,  ‘  Whoso  kills  a 
wazagh  at  the  first  blow ,  to  him  there  is  written  down  a  hundred 
good  actions  ;  at  the  second,  a  number  less  than  that ;  and  at 
the  third,  less  again. 

Haru4 5  the  Haija  (?),  a  pest  of  the  leaves  of  trees. 


1  A  species  of  green  lizard. 

2  There  are  many  works  with  this  title. 

3  Perhaps  a  species  of  Heloderma. 

4  A  local  name  for  the  sdmm  abras,  v.  ant.,  p.  43. 

5  There  are  several  works  of  this  name  ;  possibly  the  one  here  meant  is 
that  of  Baghawl  (d.  a.d.  1116  or  1112) — a  celebrated  collection  of 
traditions. 
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The  Fifth  Section 

Concerning  those  Animals ,  certain  of  whose  Members  resemble 

Man 

Of  these  I  shall  bring  forward  eleven  kinds,  which  we  have 
read  of  in  books,  and  of  which  the  report  has  gone  forth  from 
trustworthy  narrators  who  have  seen  them. 

Asbsar  [“  resembling  a  horse  ”]  : — In  the  ‘ Ajd’ ibu-l-Makdi- 
luqat  it  is  said  that  in  the  isles  of  the  China  Sea  there  is  a  kind 
of  animal,  tall  in  stature,  with  head  like  a  horse  and  body  like 
a  man  ;  and  they  have  two  wings  which  help  them  in 
progression . 

Khirssar  [“  resembling  a  bear  ”]  In  the  same  work  too, 
it  is  said  that  there  is  an  animal  born  of  a  bear  and  a  man, 
in  form  and  speech  like  a  man,  but  in  the  quantity  of  hair  on 
its  body  like  a  bear  ;  but  it  is  not  endowed  with  under¬ 
standing  and  judgment,  and  its  speech  also  cannot  be 
understood. 

Du  Paikar  [“  two  faces  ”] In  the  same  work  too  it  is 
said  that  in  the  isles  of  the  China  Sea  there  is  a  kind  of  animal 
which  has  one  body  and  two  heads,  four  arms  and  four  legs, 
as  if  two  men  were  to  put  their  backs  together.  And  their 
voice  is  like  that  of  birds,  but  it  has  meaning,  though  it  cannot 
be  well  understood  because  of  the  rapidity  of  their  speech. 
And  when  they  walk  they  usually  go  like  beasts,  on  all  fours  ; 
and  it  takes  place  on  this  wise— that  one  animal  goes  along, 
while  the  other  sleeps  reclining  upon  the  back  of  the  first ; 
and  when  it  becomes  tired  of  travelling  on  this  set  of  hands  and 
feet  it  turns  over  and  travels  on  the  other’s. 

Zaghsar  [“  resembling  a  crow  ”] : — In  the  ‘ Ajaiibu-l - 
Makhluqdt  and  the  Jdmiu-l-Hikdydt  it  is  said  that  there  was 
brought  from  India  as  a  present  for  the  Caliph  an  animal  whose 
head  was  like  a  man’s  and  body  like  a  crow’s  ;  and  it  used  to 
speak  a  number  of  sentences — among  them  :  “  I  am  the 
crow,  the  prodigy  ;  I  am  the  lion  with  the  lioness .” 

Sagsar  [“resembling  a  dog”]1: — In  the  ‘Ajd'ibu-l- 
MakMuqdt  and  the  Masdliku-l-Mamdlik  it  is  said  that  in  the 
isles  of  the  Indian  Sea  and  of  that  of  Ethiopia  there  is  a  kind 

1  Or  “  dogheaded  ”  ;  cf.  the  Cynocephali  of  Herodotus. 
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of  animal  with  a  head  in  the  form  of  a  dog’s  and  a  body  like 
a  man’s,  and  it  has  two  faces,  one  like  that  of  a  dog  and  one 
like  a  man’s.  They  feed  on  animals  ;  and  some  animals  too 
overcome  them  and  feed  on  them. 

Sulahfati  [“  of  tortoise  nature  ”] : — In  the  lAjd'ibu-l- 
MakJiluqdt  it  is  said  that  in  the  isles  of  the  Indies  there  is  a 
kind  of  animal  with  a  countenance  like  that  of  man  and  a  body 
like  that  of  a  tortoise,  and  it  has  two  long  wings. 

Tayir  [“  the  flier  ”] : — In  the  * Ajd’ ibu-l-Makhluqdt  and  the 
Masdliku-l-Mamdlik  it  is  said  that  in  the  isles  of  the  China 
Sea  there  is  a  kind  of  animal  in  the  shape  of  a  man,  with  in 
addition  two  wings  ;  and  they  fly,  and  possess  speech,  but 
no  one  understands  their  tongue  ;  and  in  body  they  are  of  the 
size  of  a  child  of  five  or  six. 

‘Arba.1 — In  the  Jdmi‘u-l-Hikdyat  it  says  that  in  the  country 
of  Nubia  there  is  a  kind  of  animal  with  a  countenance  like  a 
man’s,  which  has  two  wings  and  a  long  tail,  and  in  the  hot 
season  uses  the  tail  as  an  umbrella,  like  the  peacock  ;  and 
they  associate  with  men  and  dance  with  them. 

Filsar  [“  resembling  an  elephant  ”] : — In  the  ‘ Ajd'ibu-l - 
Makhluqdt  it  says  that  in  the  isles  of  the  China  Sea  there  is 
a  kind  of  animal  in  the  shape  of  a  man,  which  has  an  elephant’s 
trunk  and  two  wings.  It  both  flies  and  goes  on  two  legs,  and 
also  on  all  fours.  And  some  of  the  learned  have  reckoned  it 
as  an  animal,  and  some  as  belonging  to  the  jinn. 

Marsar  [“  resembling  a  snake  ”] :  They  call  it  Mar-i- 
khanddn  [“  the  laughing  snake  ”].  In  the  ‘Ajd’ibu-l-MakMuqdt 
and  the  J dmi‘u-l-Hikdydt  it  is  said  that  the  son  of  a  king  of 
China  heard  a  description  of  the  beauty  of  the  daughter  of  the 
king  of  Egypt,  and  without  seeing  became  enamoured  of  her. 
His  father  sent  messengers  and  solicited  the  maiden  for  his 
son  ;  but  his  request  was  not  received  with  favour.  The  king 
of  China  wished  in  retaliation  to  bring  some  calamity  on  the 
king  of  Egypt.  On  account  of  the  distance  between  them  it 
was  impossible  to  lead  an  army  thither  and  make  war  ;  so 
he  thought  over  the  matter  ;  and  his  wazlr  formed  a  plan. 
He  sent  to  Egypt  a  number  of  beautiful  slave-girls  accom- 

1  I  do  not  know  the  meaning  to  be  attached  to  this  word. 
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panied  by  a  confidential  officer,  and  gave  orders  in  accordance 
witb  which  the  girls  were  lodged  in  the  brothels  of  Cairo,  and 
whoever  associated  with  them,  they  collected  his  semen  in 
a  glass,  and  when  they  had  obtained  a  large  quantity,  they 
incorporated  it  with  appropriate  drugs  that  he  [the  wazir] 
knew  of,  and  laid  it  by  in  the  house  in  glasses  which  the 
confidential  officer  concealed.  And  the  semen  in  the  glasses 
became  snakes,  with  heads  in  the  form  of  men  and  bodies 
like  snakes.  All  who  saw  them  laughed  so  much  that  they 
perished  ;  and  by  this  means  most  of  the  people  of  Cairo 
and  the  district  round  were  destroyed.  And  great  desolation 
overtook  the  fortunes  of  the  country,  till  the  prime  minister 
of  the  king  of  Egypt  took  steps  to  obtain  a  number  of  wamang.1 
Whenever  the  cry  of  the  wamang  reached  them  the  snakes 
died  ;  so  the  snakes  took  flight  to  the  deserts  and  waste  places, 
and  from  fear  of  the  cry  of  the  wamang  they  dare  not  come 
forth.  And  hence  it  is  that  the  wamang  is  held  in  honour  in 
that  country  ;  and  from  that  day  to  this  in  Cairo  and  its 
dependencies  there  are  no  brothels.  And  certain  of  those 
snakes  exist  also  in  the  country  of  Turkistan  in  the  Mount 
of  Serpents. 

Nasnas :  In  the  Slratu-n-N abl  and  the  Qisasu-l-Anbiyd 
it  is  said  that  there  is  a  kind  of  animal  with  the  form  of  a  man  ; 
they  call  them  Mdluf.  They  have  a  beautiful  face,  but  cannot 
speak  and  have  no  power  of  understanding  ;  and  men  seize 
them  and  go  in  unto  them,  and  beget  sons  of  them  ;  but  they 
[the  sons]  are  dumb. 

And  in  the  country  of  Egypt  there  is  a  kind  of  ape  much 
resembling  a  man  ;  these  they  call  Nasnas .2  In  body  it  is 
like  a  large  ape,  but  the  whole  of  their  body  is  hairy,  and  they 
have  tails.  And  the  species  Mdluf,  described  above,  contrary 
to  this  species  of  ape,  lives  in  Eastern  countries  and  has  no 
tail,  and  the  hair  on  their  bodies  is  as  it  is  on  a  man  ;  and  they 
have  beautiful  countenances  ;  and  in  Persia  this  is  known  as 
the  Nasnas. 

1  For  the  wamang  v.  sub  voce  Hamamat,  p.  91. 

2  This  is  referred  to  by  Forskal :  nisnas,  Simla  sp.,  e  Nubia 

affertur. 
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THE  SECOND  CLASS 
Concerning  Aquatic  Animals 

Of  these  the  extent  and  number  are  infinite.  Briefly, 
those  that  have  lungs  can  live  also  on  land  by  drawing  in 
air  ;  and  those  that  do  not  possess  lungs  cannot  live  except 
in  water.  The  twenty-five  kinds  of  these  which  we  have 
found  in  books,  and  have  seen  and  heard  of,  I  will  bring 
forward  in  alphabetical  order. 

Insan,  the  Water-Man,  resembles  the  man  of  the  land  in 
everything,  except  that  he  has  a  tail,  and  is  smaller  in  body. 
When  they  appear  in  the  sea  the  mariners  rejoice,  knowing 
that  their  appearance  is  the  cause  of  calm  waters.  And, 
although  according  to  the  letters  one  ought  to  put  several 
[other]  animals  under  the  letter  alif  before  them,  I  have  put 
them  first  because  of  the  dignity  of  the  word  “  humanity  ’b1 

Isfanj  [the  Sponge],  a  marine  organism,  soft,  with  animal 
affinities.2  It  is  warm  in  the  first  degree  and  dry  in  the  second  ; 
when  moistened  with  vinegar  it  is  beneficial  in  wounds,  both 
recent  and  long-standing ;  and  when  burnt  and  applied  to  a 
bleeding  spot  it  checks  the  bleeding. 

Izfaru-t-tayyib,3  a  marine  animal,  warm  and  dry  in  the 
second  degree.  It  cures  inspissated  humours,  and  is  beneficial 
in  pain  of  the  stomach  and  liver,  and  in  palpitation,  and  in 
diseases  of  the  womb.  Taken  internally  it  restores  an  epileptic 
to  his  senses. 

Baqar,  the  Water-Cow,  is  of  several  kinds  ;  they  say  amber 
is  the  dung  of  one  kind,  but  this  report  is  untrustworthy. 

Timsah,  the  Crocodile,  is  called  dt  by  the  Turks,  and 
; pilqasun  by  the  Mongols.  It  is  unlawful  to  eat,  and  hideous 
in  appearance  ;  the  bodies  of  some  of  them  resemble  the 

1  Insdniyyat  Cu£;Lj|)>  the  character  of  insan  (^Lj|,  man).  The  next 
two  names  ought  in  Arabic  to  come  alphabetically  before  insan. 

2  It  is  interesting  to  note  that  the  animal  nature  of  the  Sponges  is 
recognized. 

3  In  spite  of  the  fact  that  Lane  devotes  the  greater  part  of  a  column  to 
the  explanation  of  this  term  ( izfar ),  but  little  that  is  definite  emerges. 
Forskal,  whom  he  quotes,  seems  to  indicate  that  it  is  the  opercula,  or  horny 
membranes  which  cover  the  opening,  of  certain  mollusc  shells. 
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susmdr.1  It  has  a  very  wide  month,  in  the  upper  half  of  which 
there  are  forty  teeth,  and  in  the  lower  half  twenty  ;  contrary 
to  other  animals,  the  movement  of  the  mouth  is  a  property 
of  the  upper  half.  And  its  back  is  like  that  of  the  tortoise  ; 
it  has  four  limbs,  and  a  very  long  head,  and  a  very  long  tail ; 
and  the  length  of  its  body  is  eight  cubits,  and  its  head  is  one- 
third  of  its  body  in  length.  Worms  are  always  present  in  its 
mouth  ;  and  it  sleeps  with  its  mouth  open,  so  that  the  air 
may  alleviate  the  pain  of  it ;  and  birds,  called  “  The 
Crocodile’s  Sparrows  ”,  pick  the  worms  out  of  its  mouth. 
Crocodiles  are  numerous  in  the  river  Nile  ;  but  in  Cairo  and 
its  suburbs  to  the  distance  of  a  league  the  people  by  enchant¬ 
ment  hold  in  check  the  mischiefs  that  they  do,  so  that  they 
have  no  power  to  molest  within  that  area.  In  the  Tankh-i- 
Maghrib  it  is  said  that  it  has  no  vent,  but  has  [both]  the  male 
organ  and  the  female  parts.  It  can  overcome  man,  and  a 
number  of  other  animals  ;  except  the  buffalo,  which  kills 
it  by  a  stroke  of  its  horn. 

Properties. — Its  eye  is  useful  for  dispelling  ophthalmia 
and  corneal  opacity.  Carrying  its  tooth  about  one  increases 
the  strength.  Its  skin  tied  on  a  ram  2  .  .  .  alleviates  pain.  Its 
fat  rubbed  on  a  nerve  assuages  pain.  Its  bile  applied  to  the 
eye  takes  away  corneal  opacity.  If  an  epileptic  smells  its 
liver  it  cures  the  fits. 

Harlth,  the  Snake-Fish,  is  the  offspring  of  these  two 
animals  ;  its  food  consists  of  shrimps.3  Its  flesh  makes  the 
voice  clear,  and  gives  strength  of  lungs,  and  sexual  power. 
Its  bile  cures  madness. 

Dabba-i-chahar-sar,  [“  the  beast  with  four  heads  ”] :  In 
the  ‘Aj a’ ibu-l-Makhluqdt  it  says  that  in  the  Indian  Sea  there  is 
an  animal  with  four  heads  and  two  wings,  wthich  makes  a 
terrifying  noise  and  eats  the  animals  of  the  sea.  It  lives  on 


1  A  species  of  green  lizard  ;  v.  the  art.  W aral. 

2  There  seems  to  have  been  an  omission  after  Part  of  its  probable 

import  may  be  gathered  from  Damiri,  who  says,  “  If  a  piece  of  its  skin  be 
tied  on  the  forehead  of  a  sheep,  it  will  vanquish  all  other  sheep  ”  ; — I  suppose 
in  the  sport  of  ram-fighting. 

3  tzU  I  take  as  meaning  ^  1  ^jU,  “  locusts  of  the  water  ”,  i.e.  shrimps. 
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land  also  for  some  months,  and  no  one  knows  what  it  eats 
[when  there]. 

Du  ‘mus,  the  Tadpole,  an  insignificant  animal. 

Saratan  is  the  name  they  give  to  the  Crab.1  It  has  no 
head  ;  its  eyes  are  on  its  shoulders,  and  its  mouth  on  its  belly  ; 
it  has  eight  legs  and  goes  sideways.  It  is  forbidden  to  eat  it. 
If  its  skin  be  hung  up  over  against  the  wind  when  it  blows 
strongly,  it  will  die  down  ;  and  if  it  be  hung  on  a  fruit-tree, 
the  fruit  will  be  secure  against  pests.  Arrow-heads  and 
thorns  that  can  only  be  extracted  with  difficulty  quickly  come 
out  when  a  crab  is  rubbed  on.  Its  fat  is  beneficial  for 
a  sufferer  from  consumption.2  If  its  eye  be  tied  on  a  person 
while  asleep,  he  will  have  pleasant  dreams  ;  and  if  it  be  hung 
onto  a  child’s  cradle,  the  child  will  be  of  a  good  disposition  ; 
and  if  it  be  burnt  underneath  one  with  quartan  fever,  the  fever 
will  disappear.  Its  legs  mixed  with  camphor  and  ambergris, 
and  applied  twenty  times  as  an  ointment  on  tuberculous 
glands  will  effect  a  cure.  One  kind  of  crab  resembles  five  snakes 
with  one  head  3 ;  if  ground  up  and  rubbed  on  morphoea 
and  chloasma  it  cures  them  ;  it  also  removes  corneal  opacity 
in  cattle,  and  heals  wounds,  and  cures  scabies.  There  is  also 
another  kind,  called  tabd‘ ;  when  they  take  it  out  of  the  water 
it  turns  into  stone  and  shows  no  sign  of  life  ;  it  is  beneficial 
in  pain  in  the  eye. 

Sulahfat,  the  Turtle,  can  live  both  on  land  [i.e.  the  tortoises] 
and  in  the  water  ;  the  kind  that  lives  in  the  sea  is  of  huge  size, 
so  large  that  they  seem  like  an  island.  And  in  properties  those 
of  the  land  and  those  of  the  sea  are  alike  ;  we  have  enumerated 
them  in  the  account  of  the  Tortoise. 

Samak,  the  Fish  4  ;  the  Turks  call  it  bdliq,  and  the  Mongols 

1  Not  “  crayfish  ”,  for  which  it  is  used  at  the  present  day  (Schlimmer’s 
equivalent  is  “  ecrevisse  ”),  since  Damiri  says  that  a  person  would  think 
that  it  had  no  tail. 

2  Reading  with  B,  not  with  the  rest,  on  the  strength  of 

Damiri,  who  says  that  its  flesh  is  good  for  one  in  consumption.  In  accordance 
with  this,  it  is  just  possible  that  we  ought  to  read  instead  of  y*; 

3  This  seems  to  embody  a  reminiscence  of  an  Ophiuroid  (the  group  of 
Brittle- Stars,  allies  of  the  Starfishes). 

4  "  Fish  ”  considered  as  one  animal  here. 
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jighasun.  There  are  innumerable  kinds  of  fish  ;  the  large  ones 
the  Arabs  call  hut  and  nun,1  and  these  are  so  large  that  mariners 
say  their  length  exceeds  a  league  or  two  leagues  ;  and  the 
small  ones  are  so  small  that  they  have  no  gullet ;  and  every 
species  is  distinguished  by  a  special  name.  And  the  flesh  of 
all  is  lawful,  and  is  cold  and  moist  in  the  first  degree  ;  and  they 
differ  in  their  properties,  and  the  sweeter  the  water  the  better 
the  fish.  Fishes’  teeth  are  valuable  because  of  their  elegance. 
I  shall  now  enumerate  thirty-seven  species  which  are  well 
known.2 3 

First,  a  kind  they  call  Alarii ;  its  flesh  is  all  fat,  and  of  good 
flavour. 

Second,  Arnab  ;  its  head  is  like  a  hare’s,  and  blackish, 
its  body  like  a  fish  and  yellow  ;  and  inside  it  its  organs  are 
like  the  leaves  of  the  soda  plant.  It  is  useful  in  chloasma  and 
morphoea.  Its  head,  burnt  and  mixed  with  cock’s  fat,  rubbed 
on  ringworm  of  the  scalp  will  cause  the  hair  to  grow. 

Third,  Atam  3  ; — has  no  scales,  and  its  flesh  is  like  that  of  the 
sheep,  one  layer  white  and  another  red.  Its  face  is  like  a  pig’s, 
and  its  private  parts  like  a  man’s.  It  lives  in  the  China  Sea. 

Fourth,  Alin  ;  its  flesh  is  good  and  of  pleasant  flavour  ; 
if  two  enemies  eat  of  it  together  their  enmity  will  be  con¬ 
verted  to  friendship. 

Fifth,  Bdl  [the  Sperm-Whale] ;  whose  length  is  four  hundred 
and  five  hundred  cubits  ;  a  very  villainous  fish,  which  lives 
in  the  Ethiopian  Sea.  But  God  most  high  has  made  a  small 
fish  of  the  size  of  one  cubit  able  to  overcome  it ;  this  seizes 
its  flesh  with  its  teeth,  and  does  not  let  go  till  it  [the  bdl ] 
dies.  Of  this  kind,  too,  is  a  fish  of  about  fifty  cubits  in  length, 
which  eats  ambergris  and  dies  therefrom,  and  so  is  stranded 
on  the  beach  ;  but  the  ambergris  that  they  get  out  of  its  belly 
has  lost  its  perfume  and  is  inferior  to  the  ambergris  of  the 
sands. 


1  The  nun  having  a  gullet  large  enough  to  swallow  Jonah. 

2  Many  of  the  following  names  are  not  to  be  found  in  the  dictionaries, 
or  in  Damlri ;  the  exact  transliteration  is  therefore  doubtful. 

3  There  is  an  animal  called  atum  in  Damiri ; — a  marine  tortoise  ;  or  a 
certai  n  fish  having  a  thick  skin  like  that  of  a  camel. 
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Sixth,  Bad :  a  large-bodied  fish,  from  the  movements  of 
which  the  sea  becomes  so  billowy  that  ships  are  in  danger  of 
sinking. 

Seventh,  Daraqdn  :  a  fish  of  medium  size,  and  of  good 
flavour ;  plentiful,  according  to  the  Suwaru-l-Aqdlim,  in 
the  ports  of  the  territories  of  Barda*.1 

Eighth,  Dulfin  [the  Dolphin],  the  saviour  of  the  drowning  ; 
it  is  a  large-bodied  fish,  with  two  wings  ;  when  a  ship 
approaches  a  whirlpool,  it  comes  in  front  of  it  and  spreads 
its  wings  and  hinders  it  from  passing  on  ;  and  if  the  ship 
is  wrecked,  it  gives  the  drowning  a  place  on  its  back,  so  that 
they  may  hold  on  to  its  tail,  and  convej^s  them  to  dry  land. 
Mariners  consider  it  fortunate.  And  in  Lake  Tinnls  in  the 
land  of  Egypt  also  there  is  a  fish  of  this  name  resembling 
a  leather  bag. 

Ninth,  Dubydn,  a  well-known  sort  ;  its  flesh  cooked  with 
black  vetches  and  eaten  cleanses  the  belly  and  gives  sexual 
power. 

Tenth,  Ra“adat ,2  a  small  fish,  and  extremely  cold  ;  so  that 
when  they  fish  for  it  its  coldness  numbs  the  fisherman  and  it 
carries  off  the  line  out  of  his  hands  ;  and  hence  the  fishermen 
make  fast  the  line  to  something  before  throwing  it  towards 
the  fish  ;  and  this  characteristic  of  the  fish  persists  till  it 
dies.  It  is  useful  in  hot  diseases  ;  and  if  either  of  a  married 
couple  carry  any  portion  of  one  about  them,  the  other  will  not 
be  able  to  bear  being  separated  from  him  (or  her)  for  a  single 
instant.  It  is  plentiful  in  the  Egyptian  Nile. 

Eleventh,  Ramiz  ;  a  lucky  fish,  which  also  saves  from 
drowning  [i.e.  like  the  dolphin,  v.  sup.]  ;  and  when  large 
fishes  make  for  a  vessel,  it  seizes  them  by  the  nose  and  holds 
on  till  it  has  killed  them. 

Twelfth,  Sur  ;  its  length  is  one  cubit,  and  it  has  a  large 


1  I  have  a  note  that  Barda'  was  a  country  governed  by  Queen  Noshabh 
at  the  time  of  Alexander  ;  but  this  is  not  very  helpful. 

2  According  to  Jayakar,  the  name  ra“adat  is  applied  to  Torpedo 
marmorata,  and  also  to  Silurus  (=  Malapterurus)  electricus.  The  numbing 
effect  would  be  due  to  the  electric  shock  which  these  fishes  can  deliver, 
not  to  cold. 
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snout,  like  the  head  of  a  lance,  with  which  it  frequently  wounds 
other  animals.1 

Thirteenth,  Sarhh  ;  its  flesh  is  fatty  and  well  flavoured, 
and  it  is  good  for  the  body  ;  but  one  must  not  take  whey 
and  curds  the  day  that  one  eats  it. 

Fourteenth,  Siydh  [the  Cuttlefish,  Sepia],  of  the  shape  of 
a  Turkoman  felt  hat.  When  the  fisherman  tries  to  take  it, 
so  much  ink  comes  out  of  its  interior  that  the  water  around 
it  becomes  black  ;  and  whatever  they  dye  with  that  water, 
the  dye  is  permanent. 

Fifteenth,  Sifdris  ;  a  well-known  fish,  living  in  the  Lake  of 
Jerusalem.2 3  The  ashes  of  its  skin  increase  the  lustre  of  the  eyes 
of  cattle. 

Sixteenth,  Simdris  ;  a  well-known  fish  ;  the  ashes  of  its 
head  produce  flesh,  and  bring  about  the  healing  of  wounds. 

Seventeenth,  Shanut ;  it  is  more  than  a  cubit  in  length, 
and  has  good  flesh  ;  it  lives  in  the  Tigris  at  Basra.  When  it 
sees  the  net  it  jumps  up  nearly  ten  cubits  so  as  to  escape  it. 

Eighteenth,  Shildn  3 ;  it  will  live  for  two  days  out  of  water. 
When  it  is  being  cooked,  if  the  top  of  the  pan  is  not  tightly 
closed,  the  inside  becomes  full  of  fire,  and  nothing  of  the  fish 
remains. 

Nineteenth,  Shim  ;  a  soft-bodied  fish,  with  few  bones,  and 
delicate  flesh. 

Twentieth,  Sabar  ;  it  is  a  small  fish. 

Twenty-first,  Td’ir  [Flying-fish]  ;  it  is  a  fish  one  cubit  in 
length,  living  in  the  Indian  Seas.  Its  face  resembles  that  of  an 
owl.  It  comes  out  at  night  and  flies  about ;  in  the  Tdrikh-i- 
Maghrib  it  says  that  they  call  it  hhitdb.  Its  flesh  is  extremely 
well  flavoured,  and  salutary. 

Twenty-second,  Tankh  ;  a  well-known  fish,  plentiful  in 
the  Lake  of  Arjish  4 ;  when  it  scents  any  disturbance,  it 

1  The  description  would  fit  species  of  Belone  or  Scombresox,  found  in 
both  temperate  and  warm  seas,  e.g.  in  the  Mediterranean.  Belone  is  one  of 
the  fishes  to  which  the  name  “  sword-fish  ”  is  applied. 

2  Is  this  the  Dead  Sea  ?  There  would  seem  to  be  no  other  sheet  of  water 
to  which  the  name  could  be  applied. 

3  According  to  Forskal  Silurus  clarias. 

4  That  is.  Lake  Van. 
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becomes  cautious.  Its  flesh  gives  clearness  of  vision,  keeps 
off  cataract,  and  gives  sexual  power  ;  its  bile  cures  diphtheria. 

Twenty-third,  ‘Arusak  1 ;  about  a  half  a  cubit  in  length. 
Its  properties  are  nearly  like  those  of  the  saqanqur .2  Its  face 
is  like  that  of  a  man,  and  it  has  two  hands.  It  occurs  plentifully 
in  the  lakes  of  Persia. 

Twenty-fourth,  ‘ Ashat ;  a  fish  of  good  flavour.  It  is  plentiful 
in  harbours,  according  to  the  Suwaru-l-Aqdlim. 

Twenty-fifth,  Qdtus  ;  a  large-bodied  fish,  and  vessels  are 
much  afraid  of  it ;  when  the  mariners  see  it  they  hang  a 
menstruous  cloth  from  the  vessel — the  fish  flies  in  terror  and 
does  no  hurt  to  the  vessel. 

Twenty-sixth,  Qusia  ;  a  large-bodied  fish — so  large  that 
they  bridge  streams  with  its  bones,  and  men  pass  over  on 
them.  Its  fat  cures  (maculo-ansesthetic)  leprosy. 

Twenty- seventh,  Qunil 3 ;  it  has  a  great  horn  by  which 
it  can  make  a  hole  in  a  ship.  When  the  mariners  see  it,  they 
tie  over  the  ship  the  skin  of  the  same  species  of  fish,  and  its 
blow  takes  no  effect  on  this. 

Twenty-eighth,  Kausaj  [the  Sawfish] 4 ;  it  has  a  bone  on  its 
back  like  a  sword,  by  means  of  which  it  kills  other  animals  ; 
but  it  can  do  no  injury  while  far  out  at  sea.  When  near  the 
shore  it  lies  down  on  the  bottom  and  wounds  [other]  animals  ; 
and  it  is  as  malign  in  the  sea  as  the  tiger  on  land.  If  they 
catch  it  at  night,  there  is  inside  it  a  mass  of  sweet-smelling 
fat,  in  form  resembling  the  liver  ;  but  if  in  the  daytime,  there 
is  nothing  there. 

Twenty-ninth,  Madur  (?)  ;  of  the  colour  of  a  panther,  with 
long  tail  like  that  of  a  dog.  Its  mouth  is  on  its  back,  and  its 
private  parts  are  like  those  of  women. 

1  Perhaps  the  fish  mentioned  by  Forskal  and  identified  by 

him  as  Chaetodon  maculosus. 

2  V.  ant.,  p.  16. 

3  This  is  probably  the  swordfish  Xiphias,  or  Histiophorus ;  the  upper 
jaw  is  prolonged  into  a  long  rostrum. 

4  Pristis,  the  Sawfish,  has  a  long  rostrum  from  the  sides  of  which  a  number 
of  toothlike  processes  project.  The  identification  could  not  be  made  from 
anything  that  is  said  in  the  present  text,  but  Damiri  says  of  the  kausaj  that 
it  has  a  proboscis  like  a  saw. 
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Thirtieth,  Minshar  1 ;  from  its  neck  to  its  tail  along  its  back 
are  bony  teeth,  each  two  cubits  long,  more  or  less  ;  and  it  has 
two  heads,  each  of  ten  cubits  length.  Whatever  it  comes 
■against,  it  with  certainty  cuts  to  pieces  ;  ships  are  in  great 
terror  of  it.  It  lives  in  the  ^Ethiopian  Sea. 

Thirty-first,  Musa  ;  is  only  half  a  body.2  It  is  related  that 
Moses  the  Prophet  and  Joshua  {on  both  of  whom  be  peace  /) 
had  a  broiled  fish  on  the  shore  of  the  Western  Ocean,  one- 
half  of  which  they  ate,  and  the  other  half  they  threw  into  the 
water.  God  most  high  made  it  to  live,  half  a  body  as  it  was  ; 
and  these  fishes  are  descended  from  it.  They  hold  this  species 
fortunate,  and  send  it  to  people  as  a  choice  gift. 

Thirty-second  :  in  the  Indian  Sea  there  is  a  fish  such  that 
anything  they  write  on  paper  with  its  saliva  will  be  legible 
at  night  and  unseen  by  day. 

Thirty -third  :  in  the  region  of  the  Islands  of  Waqwaq 
there  are  fishes  of  a  length  of  one  hundred  and  two  hundred 
fathoms  ;  ships  are  in  great  fear  of  them,  but  the  mariners 
scare  them  off  by  means  of  the  noise  of  sticks  which  they  strike 
together. 

Thirty-fourth  :  there  is  a  fish  like  the  tabdf  which  at  a 
certain  season  comes  out  of  the  water  ;  they  catch  it,  and  when 
it  is  taken  out  of  the  country  it  gives  off  the  odour  of  musk. 

Thirty-fifth  :  there  is  a  fish  with  a  face  like  a  man  and 
a  body  in  the  form  of  a  fish  ;  it  lives  in  the  Indian  Sea. 

Thirty-sixth  :  a  large  fish,  found  in  the  Red  Sea,  over  two 
hundred  cubits  in  length  ;  it  sinks  a  ship  by  striking  it  with 
its  tail. 

Thirty-seventh  :  there  is  a  large  fish  also  found  in  the  Red 
Sea  ;  on  its  back  is  a  soft  fur,  of  which  they  make  garments. 

The  Shifnin 4  has  a  strange  form  ;  its  body  is  cold  and  its 

Minshar  means  “  a  saw  ”,  and  Steingass  (Ar.  Diet.)  gives  also 
”  sawfish  ”.  But  vdiat  is  known  to  us  as  the  sawfish  (v.  kausaj  above)  is 
so  called  from  its  sawlike  proboscis,  not  from  its  serrated  back.  Yet 
Forskal  gives  Squalus  pristis  (presumably  our  genus  Pristis )  as  the 
equivalent  of  the  vernacular  abu  minshar. 

2  This  is  apparently  one  of  the  flat-fishes,  since  Forskal  gives  samak 
musi,  i.e.  piscis  Mosis,  as  Phuronectes  solea. 

3  But  the  taba  is  not  given  in  the  present  list  of  fishes,  nor  is  it  in  Damiri. 

4  There  seems  to  be  some  mistake  in  the  name  of  this  animal,  since 
shifnin  is  the  name  of  a  bird. 
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tail  hot ;  it  is  covered  with  hair,  which  people  apply  to  the 
teeth  when  they  ache  and  it  alleviates  the  pain. 

Shaikhu-1- Y ahudi  [“  the  Old  Jew  ”] :  In  the  ‘ Ajd'ibu-l - 
Makhluqdt  it  is  said  that  there  is  in  the  Western  Ocean  an 
animal  with  a  countenance  like  a  man,  and  it  has  a  white 
beard,  and  its  body  is  in  the  form  of  a  frog.  On  the  night 
before  Saturday  it  comes  out  of  the  water,  and  stays  on  land 
till  the  night  before  Sunday  ;  and  whatever  violence  they  do 
to  it,  and  however  they  molest  it,  it  endures  it  and  never  makes 
for  the  water  ;  at  sunrise  on  Sunday  it  goes  into  the  sea. 
Hence  they  call  it  the  Jew.  If  its  skin  be  tied  over  the  painful 
part  on  one  who  has  the  gout,  the  pain  is  relieved  immediately. 

Sadaf  [the  Oyster]  was  mentioned  as  regards  the  stone  1  in 
the  section  on  Stones.  Its  flesh  used  as  a  poultice  causes  proud 
flesh  to  mortify,  and  cures  wounds,  extracts  an  arrow-head 
from  within  the  body,  and  heals  wounds  of  the  intestines  ; 
burnt  and  used  as  a  poultice  on  a  dropsical  patient  it  does  good. 

Difdi4,  the  Frog,  is  called  by  the  Persians  ghauk ,  and  by  the 
Turks  qurbaqd ,  and  by  the  Mongols  bazghaugh.  It  can  live 
both  on  land  and  in  water.  It  is  generated  from  foul  water  ; 
and  a  great  number  of  frogs  above  the  usual  in  a  country  is 
a  cause  of  the  outbreak  of  plague,  since  plague  results  when 
putridity  becomes  excessive.  It  is  good  for  dropsy.  If  its 
tongue  be  laid  on  the  heart  of  a  sleeping  woman,  she  will  tell 
whatever  she  may  have  done.2  If  it  is  burnt  in  a  fire  of  reeds 
and  rubbed  on  any  place  where  hair  is  growing,  no  more 
hair  will  grow.  If  its  blood  be  rubbed  on  a  person’s  face, 
everyone  that  sees  him  will  be  fond  of  him.  If  anyone  rubs 
himself  with  its  fat,  cold  weather  will  not  affect  him.  Its 
heart  and  bile  are  deadly  poisons,  and  its  flesh  is  forbidden  as 
food.  The  frog  sometimes  grows  to  a  great  size.3 


1  i.e.  the  shell. 

2  This  same  property  is  mentioned  in  Pliny’s  Natural  History,  from 
Democritus. 

3  The  lithograph  and  the  MSS.  BCDPV  all  have  j\5”  lJ 

<J jj.  (or  jlfj  ;  while  A,  much  the  least  reliable  of  the  MSS., 

has  olT  Xsr)  yet  this  latter  must  surely  be  right  ? 
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‘Alaq,  Leeches  :  a  black  animal,  or  red  with  black  spots, 
elongated,  in  size  the  length  of  the  finger  ;  the  Qazwlnis 
call  it  malmal,  and  one  kind  which  is  round  1  they  call  zdlu, 
and  the  Persians  divcha.  If  a  leech  ( malmal )  be  placed  on  a 
painful  place  so  that  it  sucks  out  the  bad  blood,  it  drops  off 
when  it  becomes  full ;  salt  sprinkled  on  it  causes  it  to  vomit 
what  it  has  sucked,  and  then  it  may  be  put  back  to  suck,  till 
it  has  extracted  all  the  bad  blood.  If  a  leech  (zdlu)  enters  the 
throat  in  the  act  of  drinking  water,  and  the  smoke  of  foxes’ 
dung  be  made  to  reach  it,  it  will  fall  out.  And  if  it  be  placed 
in  a  glass  till  it  dies,  then  dried  and  rubbed  up,  and  applied 
to  a  place  where  hair  grows,  no  more  hair  will  grow  there. 

The  Ghita  is  a  kind  of  shell-fish,  and  its  food  is- 
spikenard  (?)  2 ;  hence  a  sweet  smell  comes  from  it ;  this 
smell  wards  off  epilepsy.  If  it  be  burnt,  its  ashes  will  give  a 
polish  to  the  teeth. 

The  Fara  [lit.  Wild  Ass]  has  five  bodies  and  one  head.3 
Its  flesh  is  pleasanter  than  that  of  the  lamb  ;  its  skin  is  softer 
than  silk.  They  call  it  the  wild  ass  of  the  sea. 

Faras,  the  Water-Horse,  resembles  the  land  horse  and  is  of 
a  more  pleasing  colour.  If  the  male  covers  a  mare  of  the  land, 
their  colt  is  excellent.  It  is  plentiful  in  the  Egyptian  Nile. 
It  is  beneficial  in  pains  of  the  belly  and  in  inflammations. 
Its  skin  keeps  off  all  biting  animals  that  live  in  the  ground — 
to  such  a  degree  that  if  its  skin  be  put  down  in  a  village,  there 
will  be  no  biting  animal  in  the  village  as  long  as  the  skin 
remains  there. 

Qird,  the  Water- Ape,  resembles  the  land  ape  in  its  properties. 

Qada‘at  [the  Beaver],  the  Water-Dog,  is  an  enemy  of  the 
leopard.  Its  skin  is  worn  ;  and  its  testicles  form  jundbidastar 
(castor)  ;  it  is  hunted  for  its  skin  and  testicles.  In  the 


1  ^  5^ — does  this  mean  round  in  transverse  section,  not  flattened  like 
the  ordinary  medicinal  leech  ? 

2  V  is  the  only  text  which  gives  ;  the  others  have  , 

or  (without  dot).  But  it  seems  curious  that 

an  aquatic  animal  should  feed  on  a  land  plant. 

3  One  thinks  of  some  starfish ;  but  there  can  scarcely  be  any  so 
tender  and  soft. 
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‘Ajd’ibu-l-MaJchluqdt  it  is  said  that  if  either  the  male  or  the 
female  beaver  is  captured,  its  fellow  forms  no  attachment  to 
any  other  mate.  Its  brain  takes  away  dimness  of  vision  ;  its 
fat  secures  against  danger  from  crocodiles.  Its  bile  allays  wind 
in  children,  and  drives  away  creeping  things.  Boots  made  of 
its  skin  cure  gout.  The  nature  of  castor  is  warm  and  dry  in 
the  third  degree  ;  it  cures  convulsions  and  tremors  and 
affections  of  the  nerves  characterized  by  swelling,1  and  it 
loosens  severe  attacks  of  wind  ;  and  taken  internally  it  is 
beneficial  in  pains  of  the  nose  and  brain. 

Qunduz  [also  meaning  the  Beaver] 2  is  well  known  ;  the 
Mongols  call  it  qdliun.  It  can  live  both  on  the  land  and  in  the 
water  ;  and  they  have  the  grades  of  servant  and  master.  The 
skin  of  the  masters  is  very  furry,  soft  and  brightly  coloured  (?), 
and  has  a  sheen  ;  while  that  of  the  servants  is  inferior.  Its 
flesh  is  beneficial  in  hemiplegia  and  facial  palsy  and  loss  of 
memory  and  severe  attacks  of  wind,  and  convulsions  and 
mortal  wounds. 

Qunfudh,  the  Water-Porcupine,  resembles  the  land 
porcupine  ;  its  head  and  tail  are  like  those  of  a  fish.  Its  flesh 
is  useful  in  diabetes  ;  and  if  its  skin  be  tied  over  a  bowl  of 
bronze  in  the  manner  of  a  drum,  as  far  as  its  sound  reaches 
wild  beasts  will  flee  and  creeping  things  will  die.  Its  flesh  is 
allowed  to  be  eaten. 

Qitas  (?)  :  its  head  and  neck  and  two  forelegs  are  like  a 
tiger’s,  and  its  hinder  part  like  a  fish. 

The  Magh  is  a  black  animal  with  a  long  tail,  small,  living 
on  the  surface  of  the  water.  Firdausi  says  (verse)  :  “  Visiting 
every  corner  like  dogs,  the  magh  swims  on  the  surface  of  the 
water  ;  like  the  Ethiop  who  makes  his  bed  of  a  coat  of  mail, 
like  a  Hindu  who  polishes  a  mirror.” 

1  I  do  not  understand  what  is  meant.  }ho|  seems  usually  to  mean 
“  a  surfeit  ”  ;  but  also  (cf.  Lane)  “  he  became  plump  ”.  Hence  here  “  a 
swelling  of  the  nerves  (or  tendons)  ”  ? 

2  jaii  seems  to  be  the  right  reading,  and  the  word  is  given  in  this  form 
in  Steingass’s  Pers.  Diet.,  with  the  meaning  “  beaver  ”.  But  the  Arabic 

( qundur )  means  “  beaver  ”,  and  in  Damlrl  is  the  source  of 
jundbadastar  (so  spelt)  ;  Damir!  does  not  give  qada'at  at  all. 
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THE  THIRD  CLASS 

Concerning  the  Animals  of  the  Air 

Though  the  learned  have  counted  some  of  these  fowl  to 
the  reptiles,  yet  since  they  fly,  it  seemed  preferable  to  describe 
them  in  this  chapter.  And  although  the  number  of  their  kinds 
cannot  be  reckoned,  of  those  that  appear  to  be  well  known 
I  will  mention  eighty-three  species  in  alphabetical  order. 

The  Abu  Farash  is  a  fowl  of  beautiful  form,  with  long  neck 
and  legs,  and  red  beak  like  a  stork.  And  it  is  coloured  red  and 
yellow  and  green  and  blue,  appearing  a  [different]  colour  every 
season.  Variegated  robes  are  prepared  from  its  colours. 

The  Abu  Harun  is  a  sweet- voiced  bird  which  mostly  sings 
at  night ;  the  birds  collect  round  it  and  listen  to  its  song  ; 
and  man  also  because  of  the  sweetness  of  its  song  cannot 
pass  on,  and  sometimes  experiences  a  feeling  of  tenderness. 

Iwazz  [the  Goose],  a  waterfowl,  is  called  by  the  Turks 
urdek  1  and  by  the  Mongols  nuqa  and  sun.  It  may  be  eaten  ; 
and  its  flesh  is  hot  and  moist  in  the  first  degree.  It  lays  many 
eggs  ;  it  sits  on  more  than  ten,  and  hatches  them  in  less  than 
twenty  days  ;  and  if  the  female  is  compelled  for  any  reason 
to  leave  the  eggs,  the  male  guards  them  till  she  returns.  Its 
brain  boiled  with  fennel-water  and  eaten  fasting  will  cure  piles, 
and  take  away  the  pains  of  childbirth.  Its  tongue  cures 
incontinence  of  urine.  Its  brain  allays  headache.  Its  fat 
cures  old-standing  fissures  and  ringworm  of  the  scalp,  and 
freshens  the  complexion.  Its  flesh  produces  stoutness,  and 
increases  sexual  power,  and  makes  the  voice  clear.  Its  blood 
taken  fasting  with  salt  allays  pain  in  the  bladder.  Its  left 
wing  tied  on  the  right  arm  of  one  suffering  from  quartan  ague 
will  take  away  the  fever,  and  allay  the  pain  in  his  limbs. 
The  ashes  of  its  bones  will  bring  an  arrow-wound  to  healing. 
Its  eggs  increase  sexual  power  and  take  away  cough. 


1  According  to  Ross,  urdek  was  the  name  of  the  duck  in  Turk!,  and 
ghdz  that  of  the  goose. 
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The  Babagun  is  called  by  the  Turks  qashqaldaq.1  It  may 
be  eaten  ;  its  flesh  smells  of  roses. 

Baz  [the  Falcon]  is  well  known.  The  Turks  call  it  qdrjiqd .2 
It  is  a  proud  bird,  which  hunts,  and  can  be  trained.  They 
are  mostly  females  ;  the  males  are  either  the  royal  white 
falcon,  or  the  kite,  or  some  other  bird — hence  it  is  that  the 
forms  of  falcon  are  various.  The  whiter  the  colour  the  better 
the  bird  ;  white  falcons  are  plentiful  in  Europe.  When  one 
is  sick,  it  eats  a  sparrow  and  recovers  health  ;  if  it  eats  a  rat, 
it  casts  its  feathers.  Its  bile  applied  to  the  eye  wards  off 
cataract,  but  it  is  harmful  if  used  before  the  signs  become 
apparent ;  it  is  beneficial  in  facial  palsy.  And  the  bile  of  all 
hunting  birds  has  the  same  properties. 

Bashaq  [the  Sparrow-Hawk]  is  well  known.  The  Turks  call 
it  qarqu .3  It  resembles  the  falcon,  and  is  a  hunting  bird,  and 
can  be  trained.  Its  brain  [taken]  with  half  a  drachm  of 
mountain  balm 4  is  beneficial  in  the  palpitation  of  the 
melancholy. 

Barsal :  in  the  Jdmi‘u-l-Hikdydt  it  says  that  it  is  smaller 
than  the  pigeon,  and  its  food  is  the  olive.  It  is  plentiful  in 
Syria  ;  and  some  say  that  it  is  [the  same  as]  the  starling. 

Batt  [the  Duck]  is  well  known  ;  the  Turks  call  it  ghaz ,5 
and  the  Mongols  qaldwan.  Its  flesh  may  be  eaten,  and  is  warm 
and  moist  in  the  second  degree.  Ducks  are  both  wild  and 
domesticated.  The  eating  of  it  allays  deep-seated  pains  of  the 
bowels  and  body. 

Bacud  [Mosquito],  the  large  Gnat,6  called  by  the  Arabs 
baqq,  and  by  the  Mongols  harad.  It  is  the  smallest  of  the  things 
that  fly  ;  and  is  in  the  shape  of  an  elephant,  which  is  almost 

1  The  lithograph  adds,  “  and  by  the  Persians  samagh.”  I  can  find  nothing 
about  this  bird. 

2  Ross  identifies  Turki  garchigha  as  the  goshawk,  Astur  palumbarius. 

3  Ross  qirghuy,  Accipiter  nisus. 

4  Schlimmer  gives  Dracocephalum  moldavicum  (syn.  Melissa  cedronella) 
the  Moldavian  calaminth,  as  the  name  of  this  plant. 

5  See  footnote  under  Iwazz  (p,  62). 

8  Why  does  the  author  translate  the  Arabic  name  by  “  the  large  gnat  ”  ? 
This  implies  a  smaller  gnat,  so  that  the  ba'ud  will  not  be  “  the  smallest  of 
the  things  that  fly  ”. 


64 


NUZHATU-L-QULUB 


the  largest  of  animals,  with  the  addition  of  two  wings.  And 
glorified  be  He  who  has  created  its  members,  both  visible  and 
internal,  like  as  He  has  created  them  in  the  larger  animals  ! 
And  the  power  of  the  Creator  is  to  be  estimated  from  the  con¬ 
stitution  of  the  mosquito  ;  [think  of]  the  size  of  the  mosquito’s 
body — then,  how  much  of  this  will  be  its  head,  and  [then] 
what  brain  can  such  a  head  produce.  And  in  so  diminutive 
a  brain  He  has  included  five  powers  :  One,  the  common  sense, 
which  procures  its  daily  food  [i.e.  blood]  from  animals,  not 
from  plants  or  inorganic  substances  ;  secondly,  meditation, 
which,  brought  into  play  wfhen  the  daily  subsistence  is  not 
forthcoming,  examines  the  matter,  and  recognizes  that  its 
food  has  such  and  such  a  source  ;  thirdly,  intelligence,  so 
that  when  it  finds  its  enemy  [the  animal  from  which  it  is 
sucking  blood]  beginning  to  move,  it  flies  off  ;  fourthly, 
memory,  so  that  when  its  enemy  becomes  quiescent  again, 
it  knows  that  it  must  return  to  its  supply  of  food  ;  fifthly, 
reflection,  so  that  it  knows  when  its  proboscis  sucks  blood 
that  it  has  caused  pain,  and  flies  away.  And  though  its 
proboscis  is  so  delicate  and  slender,  He  has  created  it  hollow, 
that  thereby  the  blood  may  penetrate  it ;  and  He  has  given  it 
a  power  such  that  the  elephant  and  the  ox  and  their  likes  are 
perpetually  worsted.  And  glorified  be  He,  the  subtleties  of 
whose  wisdom  are  beyond  the  knoivledge  of  any  but  Himself ! 

Its  Properties. — Three  mosquitos  given  along  with  a  quantity 
of  gum  for  three  days  to  one  with  quartan  ague  will  take  away 
the  fever. 

The  Baghathat  [a  sort  of  kite]  is  a  slow- walking  bird,  smaller 
than  the  phoenix.1  It  is  forbidden  as  food.  The  Arabs  have 
a  proverb,  “  Verily  the  kite  (oli>)  becomes  like  a  vulture 
in  our  land  ”  ;  that  is,  when  a  nobody  comes  into  our  country 

1  The  more  usual  spelling  seems  to  be  .  Damiri  says  that  the 
is  smaller  than  the  raJchamat  {ks-f)  or  carrion  vulture.  Our  present  author 
apparently  confuses  the  raJchamat  with  the  phoenix  since  he  says 

here  that  the  baghathat  is  smaller  than  the  phoenix,  and  further  on 
translates  by  giving  an  account  of  the  which  is  very 

different  from  that  of  the  carrion  vulture  (cf.  the  article  RaJchamat). 
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he  thinks  himself  somebody,  and  afflicts  us ;  like  the  kite,  who 
thinks  himself  a  vulture. 

Bulbul,  the  Bird  of  a  Thousand  Songs,1 2  is  called  by  the 
Arabs  ‘andalib  and  hazdr,  and  by  the  Mongols  sandurdj.  It 
is  a  small  bird,  like  a  sparrow ;  its  song  is  extremely  sweet ; 
it  has  various  kinds  of  cadences,  and  hence  is  called  hazdr} 
It  is  the  rose’s  lover,  and  at  that  season  [of  love]  she  utters 
more  cadences  ;  from  the  excess  of  her  burning  and  generosity 
and  strength  of  love  she  goes  every  moment  into  the  water. 
If  its  flesh  be  tied  in  the  hand  along  with  crab’s  eyes  in  a  skin 
of  garlic  it  will  cause  sleeplessness,  and  so  long  as  the  man 
keeps  this  with  him  he  will  not  go  to  sleep. 

The  Bum  [Owl]  is  well  known.  It  is  called  sdnqush  in 
Turkish,3  and  in  Mongolian  sjurdshibun .4  It  remains  hidden 
in  the  day,  and  preys  at  night ;  and  it  can  overcome  most 
birds.  It  can  be  trained  ;  it  lives  among  ruins.  In  body  it 
resembles  the  kite.  The  snake  and  scorpion  take  to  flight 
whenever  its  cry  reaches  them  ;  it  maintains  a  feud  with  the 
raven  and  the  crow.  It  is  forbidden  to  be  eaten. 

Its  brain  applied  to  the  eyes  cures  dimness  of  vision.  If 
one  carries  about  its  eye  mixed  with  musk,  he  will  be  pleasing 
in  men’s  eyes.  One  of  its  eyes,  which  does  not  sink  in  water, 
they  call  rdst — it  brings  sleep ;  the  one  that  sinks,  called  taqi, 
brings  sleeplessness.5  If  one  with  colic,  or  with  facial  palsy, 
eats  the  heart,  he  will  be  cured.  Its  bile  mixed  with  ashes  of 
oakwood  and  taken  internally  diminishes  the  size  of  a  stone 


1  In  Mesopotamia  the  species  is  Pycnonotus  leucotis,  the  white-eared 
Bulbul ;  in  Egypt  it  is  P.  xanthopygus,  according  to  Jayakar.  The  word 
“  Bulbul  ”  is  often  translated  “  nightingale  ”. 

2  Persian,  “  a  thousand.” 

3  According  to  Ross  the  Turk!  sariq  qush  may  be  the  Scops  Owl,  Scops  giu. 

4  Other  readings  for  this  word  are  shudshiyiin,  sharashiyun,  shardsibun. 

5  Damiri  gives  a  better  account  of  this  property.  “  When  an  owl  is  killed, 
one  of  its  eyes  remains  open  and  the  other  one  closed ;  if  the  open  one  is 
taken  and  placed  under  the  stone  of  a  ring,  whoever  wears  that  ring  will 
remain  awake  while  it  is  on  his  person,  whilst  the  other  eye  has  just  the 
opposite  effect.  At-Tabari  states  that  if  you  are  in  doubt  as  to  which  of  the 
two  eyes  is  the  one  to  induce  sleep  and  which  is  the  one  to  keep  awake, 
place  them  both  in  water  ;  the  one  which  floats  on  the  water  is  the  one  to 
keep  awake,  and  the  one  which  sinks  is  the  one  to  induce  sleep.” 
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in  the  bladder  and  brings  it  away  ;  and  if  mixed  with  ashes  of 
tamarisk-wood,  it  is  beneficial  in  bed-wetting.  Its  liver  is  a 
deadly  poison  ;  it  gives  a  colic  which  is  past  medicining  (we 
seek  refuge  with  God  from  such  a  condition  !).  Its  brain  mixed 
with  oil  and  rubbed  on  the  head  cures  opacities  of  the  eye  and 
dimness  of  vision.  Its  flesh  brings  on  fainting  fits  ;  and  if  it 
be  dried  in  the  shade  and  scattered  on  food,  the  company  that 
eats  the  food  will  fall  into  litigation.  Its  blood  rubbed  on  the 
face  cures  facial  palsy  ;  when  its  blood  is  burnt  amongst 
carousers  the  smoke  from  it  will  cause  a  brawl. 

Baigha,  the  Parrot,1  is  mostly  green.  In  the  ‘Aja’ibu-l- 
Makhluqdt  it  says  that  there  are  yellow  and  red  and  white 
parrots.  But  its  beak  is  [always]  red  ;  and  its  tongue  is  round, 
like  a  man’s — hence  it  can  pronounce  words  properly,  and 
can  be  taught  to  talk.  It  never  drinks  water  ;  if  it  does,  it 
dies.  It  is  forbidden  to  eat  it.  Eating  its  flesh  brings  eloquence, 
and  increases  the  brightness  of  the  eye,  and  gives  strength  of 
heart.2  Its  bile  taken  internally  makes  the  tongue  heavy. 
If  its  blood  be  dried  and  rubbed  up  and  scattered  amongst 
[a  party  of]  friends,  they  will  fall  out  among  themselves. 

Tadharj,  the  Pheasant,  is  a  handsome  bird,  with  sweet  song, 
and  flesh  of  exceeding  pleasant  flavour  and  allowable  [to  be 
eaten].  When  an  earthquake  occurs,  they  gather  together  an 
hour  beforehand  and  utter  cries,  and  after  that  the  earth¬ 
quake  comes.  And  the  francolin  has  the  same  characteristic. 

Tunawwit,  the  Tinu,3  is  a  small  bird  which  the  Qazwlnls 
call  ddrguna.  They  build  their  nests  amongst  the  fibres  of 
palm-trees.  If  its  blood  is  put  into  the  food  of  a  quarrelsome 
drinker,  he  will  desist  from  brawling.  If  its  bile  is  put  into  a 
child’s  food  along  with  sugar,  he  will  become  sweet-tempered, 
and  lovable  in  men’s  eyes.  If  one  of  its  bones  be  tied  on  a 
child  at  a  time  when  the  moon  is  waxing,  it  will,  even  though 
ugly,  seem  sweet  in  the  eyes  of  men. 

1  The  correct  Arabic  is  babgha  (tL)  ;  so  Damlrl.  The  present  spelling 
is  given  in  Steingass’s  Pers.  Diet. 

2  Metaphorically  (  =  courage),  or  literally  ? 

3  yx>‘  is  P.’s  reading  ;  B.  yA,  the  others  omit  or  have  jJ  or  some 
variant  of  this.  1  have  been  unable  to  identify  this  bird  ;  Damiri  says  it  is 
the  same  as  the  safir  (v.  post). 
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Jarad,  the  Locust,  is  warm  and  dry  in  the  second  degree. 
It  is  a  very  inimical  animal,  and  causes  the  destruction  of 
ripe  fruits  and  of  crops.  It  is  eaten.  Its  properties  are  like 
those  of  the  grasshopper. 

Chakav,  the  Lark,  mostly  lives  in  gardens  and  sown  fields 
and  meadows.  It  has  a  sweet  song  ;  and  Firdausi  says 
(verse)  :  “  When  the  Sun  had  struck  his  hand  on  the  back  of 
Taurus  the  lark’s  cry  rose  up  from  the  plain.”  In  its  properties 
it  comes  near  the  sparrow. 

Hadinatu-l-APa  [the  Viper’s  Nurse]  is  a  desert  bird.  When 
she  lays  her  eggs,  the  viper  eats  them  and  in  their  place  lays 
her  own  ;  and  the  bird,  thinking  that  they  are  her  eggs,  takes 
charge  of  them  and  hatches  them  ;  [and  then]  since  they  are 
young  vipers  she  flies  from  them.  Hence  they  call  her  by  this 
name. 

Hubara  [the  Bustard],  Jarad  (?),*  is  called  by  the  Turks 
daqdari,  and  by  the  Mongols  daqddq.  Its  flesh  may  be  eaten, 
and  is  warm  and  moist.  It  is  a  foolish  bird,  for  if  it  sees  the 
eggs  of  another  bird  it  takes  charge  of  them  and  hatches  them, 
thinking  them  to  be  its  own  ;  [but]  since  the  young  are  not 
of  it[’s  kind]  it  forsakes  them.  Many  other  birds  are  its 
enemies  ;  and  its  weapon  is  its  saliva,  which  is  so  caustic  that 
it  causes  the  feathers  of  [other]  birds  to  fall  out.  Its  gizzard 1  2 
dried  and  rubbed  up  and  dissolved  in  brine  will  if  applied  to 
the  eyes  cure  corneal  opacity.  If  its  fat,  dried  and  ground  up 
with  equal  parts  of  sumbul  (Hyacinthus  orientalis)  and  leek, 
is  given  to  one  with  diarrhoea,  the  diarrhoea  will  be  checked. 
Its  eggs  are  the  best  remedy  for  use  as  a  hair-dye.  In  its  crop 
is  a  stone,  which  has  been  described  in  the  Part  on  Stones. 

Hidat,  the  Kite,  called  by  some  of  the  Persians  gJmliwdj 
and  Tchad,  and  by  the  Mongols  halya.  It  is  forbidden  to  eat 
it ;  and  it  is  one  of  the  “  five  scoundrels  ”.3  It  is  the  basest  of 


1  I  do  not  know  what  the  Persian  word  is  ;  it  is  differently  spelt  in 
different  MSS.  ;  I  adopt  P.’s  spelling. 

2  According  to  Lane,  is  used  at  the  present  day  in  Arabic  for 

“  gizzard  ”  ;  its  original  meaning  seems  to  have  been  “  intestines  ”.  But 
what  exactly  is  the  force  of  ?  Perhaps  “interior  part  ”  ? 

3  Cf.  p.  xiv. 
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the  birds  ;  and  is  one  year  a  male  and  one  year  a  female. 
Hakim  An  war!  says  (verse)  :  “  0  Time,  why  learnest  thou  not 
constancy  from  the  'anqd  ?  1  how  long  wilt  thou  be,  like  the 
kite,  a  year  female  and  a  year  male  ?  ”  The  kite  maintains  a 
feud  with  the  raven.  If  its  bile  be  applied  to  the  eye  on  the 
side  that  has  been  bitten  by  a  scorpion,  the  pain  will  cease.1 2 3 
Its  brain  boiled  with  a  leek  and  given  in  food  to  one  with  piles 
or  diarrhoea  will  restore  him  to  health.  If  its  blood  be  eaten, 
it  will  ward  off  [the  effects  of]  deadly  poison.  The  ashes  of 
its  bones,  rubbed  up  and  used  as  a  poultice  on  hard  abscesses, 
will  cause  them  to  discharge. 

Hamam,  the  Pigeon,  is  called  by  the  Turks  gugdrcjn.  The 
tame  pigeon  is  called  by  the  Arabs  yamam?  the  male  sdq, 
the  female  ‘ikrimat,  and  high-fliers  mar' ash.  Its  flesh  is  eaten, 
and  is  warm  and  moist  in  the  second  degree,  and  furnishes 
an  excellent  food.  It  is  good  at  finding  its  way  ;  it  journeys 
back  to  its  nest  from  distant  places.  The  cock  and  hen  toy 
together  like  human  beings,  and  kiss.  When  it  is  sick  it  eats 
a  locust  and  recovers.  It  has  the  same  dread  of  the  royal 
falcon  as  the  sheep  has  of  the  wolf.  Its  bile  removes  opacity 
of  the  cornea  and  brings  brightness  to  the  eye.  Its  blood 
rubbed  on  the  cheek  cures  chloasma  ;  and  if  mixed  with  the 
blood  of  the  ringdove,  and  this  again  with  olive  oil  and  pitch, 
and  rubbed  on  (maculo-ansesthetic)  leprosy,  it  will  effect  a 
cure.  Regularly  to  eat  its  flesh  causes  mental  alertness.  The 
ashes  of  its  bones  sprinkled  on  wounds  that  have  not  responded 
to  treatment  will  heal  them.  If  a  pregnant  woman  carries  its 
dung  about  her  she  will  soon  be  free  [from  her  burden]  , 
and  if  a  man  puts  it  on  the  orifice  of  his  penis  it  will  cause  the 
urine  to  flow  freely,  and  will  reduce  the  size  of  a.  stone  in  the 
bladder  and  bring  it  away  ;  given  with  an  enema  it  relieves 

colic. 

1  Cf.  post,  p.  79. 

t  Damirl  says  that  it  should  be  applied  to  the  eye  of  the  other  side  the 
side  which  has  not  been  bitten. 

3  According  to  Damir!  the  wild  wood-pigeon  is  called  yamam ;  but 

authorities  differ— cf.  Lane.  The  modern  Turkish  spelling  is 
( ghyugherjin ). 
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Tlie  Hawasil  [Pelican]  is  well  known.  On  its  breast  is  a  skin 
covered  with  soft  down  of  which  they  make  articles  of  apparel ; 
and  its  feathers  are  used  for  arrows.  Its  flesh  is  eaten. 

Khuttaf,  the  Swallow,  is  called  by  the  Turks  qirlaquj.1 
It  is  forbidden  to  eat  it.  It  is  a  small  bird  ;  in  winter  it  goes 
to  a  warm  climate,  in  summer  it  comes  back  to  a  cool  one  ; 
it  builds  its  nest  of  [a  mixture  of]  mud  and  hair,  like  cement, 
and  inside  it  places  leaves  of  rue,  that  the  heat  may  not  injure 
the  eggs.  It  is  the  bringer  2  of  the  jaundice  stone  3  ;  people 
daub  saffron  on  its  young  one,  so  that  the  swallow,  thinking 
it  has  jaundice,  brings  the  jaundice  stone,  which  the  people 
carry  off.  Its  brain  applied  to  the  eyes  cures  dimness  of  vision  ; 
and  when  it  is  mixed  with  oil  and  applied  to  the  head,  lice 
will  not  find  a  lodgment  there.  If  its  eye  is  tied  in  a  cloth  and 
placed  in  the  bedding  of  one  who  sleeps,  he  will  awake.  Its 
heart,  dried  and  eaten  with  wine,  will  greatly  increase  sexual 
power.  Its  flesh  gives  brightness  to  the  eye.  If  its  blood  is 
put  in  a  woman’s  food  her  sexual  desires  will  disappear,  so 
that  if  a  man  comes  in  to  her  she  is  greatly  distressed.  Its 
dung  causes  an  abscess  to  mature  and  burst.  In  its  intestines 
there  is  a  stone,  which  has  been  described  under  “  Stones 

Khuffash,  the  Bat,  is  called  by  the  Turks  yaldsa .4 5  And 
some  call  it  “  the  bird  of  Jesus  ”,  because  the  Banu  Isra  ‘il 
desired  of  Jesus  (on  whom  he  'peace !)  the  miracle  of  the 
production  of  an  animal ;  he  made  a  mouse  of  clay,  and  blew 
upon  it,  and  it  became  a  bat,  and  flew  away.  He  [i.e.  God]  has 
said  (may  He  he  exalted  /),  And  when  thou  didst  create  of  clay 
as  it  were  the  figure  of  a  bird,  by  my  leave ,  and  didst  breathe  into 
it  and  it  became  a  bird,  by  my  leave*  It  is  a  timid  animal ; 

1  The  modern  Turkish  is  bVjr\9  ( qirlanghich ). 

2  <_j “  one  who  makes  known,  announces,"  does  not  seem  quite 
right  here  ;  the  only  other  reading  is 

3  A  small  stone  having  on  it  lines  of  a  colour  between  red  and  white, 
brought  by  the  swallow  from  India.  Obtained  in  the  way  described  in  the 
text  and  worn  on  the  body  by  one  suffering  from  jaundice,  it  will  effect  a 
cure  ;  or  a  little  may  be  rubbed  up  with  water,  and  the  water  drunk 
(Damlri). 

4  In  the  modern  tongue  yarasa 

5  Qur .,  v,  110. 
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and  being  at  enmity  with  the  sun  it  flies  about  before  sunrise 
and  after  sunset.  It  eats  flies  and  gnats  and  such  like.  It 
brings  forth  young  and  suckles  them,  and  has  no  hair  on  its 
body.1  It  is  forbidden  to  eat  it. 

Its  Properties. — If  the  leaves  of  a  plane-tree  are  scattered 
over  its  dwelling  it  flies  away.  If  it  be  hung  from  a  tree,  locusts 
will  desert  the  neighbourhood.  If  its  head  be  hung  up  in  a 
pigeon-house  the  pigeons  will  not  leave  that  house  ;  and  if  it 
be  placed  beneath  the  pillow  it  will  cause  wakefulness.  Its 
brain  used  as  an  eye-salve  will  prevent  the  onset  of  cataract ; 
its  ashes  give  brightness  to  the  eyes.  Its  heart  tied  on  a  man 
causes  sexual  desire.  Its  blood  applied  to  the  eyes  cures 
opacities  of  the  cornea  ;  and  if  rubbed  on  the  pubes  the  hair 
will  never  grow  there.  Its  dung  mixed  with  quicklime  and 
arsenic  is  a  good  depilatory,  and  the  hair  will  not  appear 
again  for  a  long  time  ;  and  if  a  woman  uses  it,  it  will 
never  grow  again. 

The  Dal2  is  well  known ;  the  Turks  call  it  qdjar .3 
It  resembles  the  eagle,  but  is  smaller  in  size.  It  is  forbidden 
to  eat  it.  It  is  a  bird  of  prey.  Its  feathers  are  used  for  arrows. 

Dajaj,  the  Domestic  Fowl,  is  called  by  the  Turks  daquq ,4 
and  by  the  Mongols  daqdqu  ;  its  young  the  Arabs  call  far ruj at. 
Its  flesh  is  eaten  ;  it  is  warm  and  moist  in  the  first  degree, 
and  furnishes  wholesome  food.  At  the  time  of  sexual  desire, 
if  [the  hen]  does  not  meet  with  a  cock,  she  rolls  in  the  dust, 
and  from  that  rolling  small  eggs  are  formed  inside  her  ;  but 
their  flavour  is  bad,  and  they  produce  no  young  ;  but  if  the 
cock  treads  her  before  she  forms  her  eggs,  the  eggs  are  good. 
And  if  the  hen  hears  the  sound  of  thunder  while  she  is  sitting, 
all  her  eggs  go  to  the  bad.  If  a  fowl  be  well  boiled  with  onion 
and  rape-seed  and  eaten,  it  will  increase  sexual  power. 

1  I  cannot  understand  this  ;  naturally,  it  is  the  possession  of  hair  that 

distinguishes  bats  from  most  flying  animals.  If  there  were  any  excuse  for 
doing  so  I  would  read  instead  of  ;  but  in  face  of  the  fact 

that  all  seven  texts  are  against  doing  so  I  feel  that  it  is  impossible. 

2  In  Steingass’s  Pers.  Diet,  this  is  called  “  a  large  black  eagle  ”  ;  it  is 
however  said  in  the  text  to  be  smaller  than  the  eagle 

3  Qdjar  is  also  given  further  on  as  the  Turk!  name  for  Nasr,  the  vulture. 

4  In  modern  Turkish  tawuq. 
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Continued  eating  of  fowls  and  chickens  causes  gout,  and  piles. 
Its  fat  applied  as  an  ointment  removes  red  patches  of  chloasma, 
and  fissures  of  the  anus.1  Its  bile  applied  to  the  eyes  prevents 

cataract.  Roasted  fowl  is  useful  in  bed-wetting.  Three  eggs 

« 

steeped  in  vinegar  for  three  days  and  nights,  and  then  dried 
in  the  sun  and  powdered,  if  used  as  an  ointment  on  a  patch 
of  (maculo-anaesthetic)  leprosy,  will  cause  it  to  disappear  ; 
and  will  increase  the  seminal  fluid,  and  give  sexual  power. 
Eggs  will  keep  in  grass  in  winter,  and  in  a  large  quantity  of 
bran  in  summer.  If  the  dung  of  a  black  fowl  be  rubbed  on  a 
person’s  door,  a  quarrel  will  arise  in  the  house.  The  fowl  has 
the  same  dread  of  the  jackal  that  the  sheep  has  of  the  wolf. 

The  Durraj  [Francolin,  Black  Partridge]  2  is  well  known. 
It  is  a  very  prolific  bird.  Its  flesh  is  extremely  well  flavoured, 
and  is  lawful  to  eat ;  it  is  warm  and  dry  in  the  second  degree, 
and  furnishes  a  dainty  food.  And  the  tenor  of  its  call,  according 
to  some  of  the  Arabs,  is  “  bi-sh-skukri  tadawwumu-n-nu‘m  ” 
(the  expectation  of  prosperity  depends  on  gratitude),  and 
according  to  others  is  “  sidq  sadiq  sidq  ”  (truth,  the  faithful, 
truth),  and  according  to  the  Persians  “  sikh  u  kabdb  u  tabq  ” 
(a  spit,  roast  meat,  and  a  dish).  It  is  found  in  gardens,  but 
never  enters  houses  ;  when  another  bird  pursues  it,  it  enters 
a  thorn  [bush],  and  takes  firm  hold  on  the  trunk  with  its 
claws,  and  so  remains  safe.  When  eaten,  it  gives  brain-power, 
and  a  quick  intelligence,  and  keen  sight ;  and  it  increases  the 
spermatic  fluid. 

DIk,  the  Cock  3  ;  its  flesh  is  allowed  to  be  eaten,  and  is 
moderately  warm  and  dry.  In  knowledge  of  the  hours  it  is  the 
most  intelligent  of  birds  ;  though  the  night  may  be  long  or 
short,  it  makes  no  mistake  as  to  the  time.  It  is  handed  down 
as  a  tradition  from  the  Prophet  (may  God  pour  blessings  on 

1  Heading,  conjecturally,  ( suruy ),  “  buttocks,”  for  or 

in  the  MSS.  and  lithograph.  The  modern  term  for  fissure  of  the  anus  is 
oJui*  (Schlimmer). 

2  Francolinus  vulgaris. 

3  It  is  curious  to  have  the  cock  as  a  separate  species  from  the  fowl  ; 
eh  j  is  the  male  of  the  ^Uo,  which  itself  can  mean  both  male  and 
female. 
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him  and  his  family  and  preserve  them  !)  :  Verily  God  (may 
He  he  exalted  !)  has  created  a  cock  beneath  the  throne  ;  it  has 
two  wings,  and  if  it  spreads  them ,  they  pass  beyond  the  bounds 
of  East  and  West ;  and  when  the  last  part  of  the  night  comes , 
it  spreads  its  two  wings,  and  flaps  them  to  and  fro,  and  cries 
out  the  tasbih,  saying,  Praised  be  the  most  holy  Lord.  And  when 
it  has  done  that  all  the  cocks  of  the  earth  praise  God,  answering 
him,  and  do  like  him,  flapping  their  wings  with  one  flapping 
during  their  crowing. 

In  guarding  the  female  he  is  revengeful  in  the  extreme.  A 
lion  will  fly  from  a  white  cock.  A  fighting  cock  is  better 
than  others  ;  and  its  marks  are  the  redness  of  its  comb,  and 
thickness  of  its  neck,  and  narrowness  of  its  eyes,  and  sharp¬ 
ness  of  its  claws,  and  the  shrillness  of  its  crowing.  The  cock 
lays  one  egg  in  its  lifetime,  and  that  a  small  one. 

Its  comb  dried  and  rubbed  up  cures  bed-wetting,  and 
brings  a  madman  to  his  senses.  Its  bile  applied  to  the  eyes 
takes  away  leucomata  and  diffuse  corneal  opacity.  Its  wings 
tied  onto  one  on  the  day  he  is  attacked  by  fever  will  cure 
him  ;  and  if  one  travelling  on  foot  takes  them  along  with 
him,  he  will  not  grow  tired  by  journeying.  Its  blood  applied 
to  the  eyes  will  take  away  corneal  opacity  ;  and  if  a  company 
eat  it  in  their  food,  a  quarrel  will  arise  among  them  ;  and  if 
its  blood  be  passed  over  the  fire  with  honey  and  applied  to 
the  end  of  the  penis,  it  will  increase  [both]  sexual  power  and 
the  pleasure  of  intercourse.  The  flesh  of  a  cock  will  cure  a 
long-standing  colic,  and  purge  the  belly ;  and  when  dried 
and  rubbed  up  with  an  oak-apple  (gall)  and  sumach  in  equal 
parts,  and  made  into  pills  the  size  of  a  vetch,  if  one  suffering 
from  colic  takes  one  of  them  he  will  immediately  recover. 
In  the  belly  of  the  cock  there  is  found  a  stone,  which  has  been 
described  under  “  Stones  ”  ;  if  it  is  tied  onto  a  madman,  he 
will  come  to  his  senses  ;  and  if  onto  one  in  his  senses,  his 
sexual  desires  will  be  increased. 

Dhubab,  the  Fly,  is  called  by  the  Turks  jiban.  It  is  forbidden 
to  be  eaten,  and  is  of  [several]  kinds.  It  is  an  impudent  animal, 
and  is  generated  by  the  corruption  of  the  air  and  soil.  And  it 
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has  a  proboscis,  and  on  it  a  sting.  Its  food  consists  of  gnats  ; 
hence  the  gnats  remain  in  hiding  all  day,  because  the  flies 
cannot  fly  about  except  when  the  air  is  warm.  If  flies  settle 
on  wounds,  they  increase  the  pain  ;  and  worms  breed  in 
them,  and  cause  the  animal’s  death.  Like  a  sparrow,  if  a  fly 
settles  on  something  black,  it  voids  white  excrement,  if  on 
white,  black.  If  a  fly’s  head  be  separated  from  its  body  and 
rubbed  on  one  stung  by  a  bee,  it  will  allay  the  pain.  If  a  fly 
be  placed  in  a  vessel  and  put  on  the  fire  and  burnt,  and  then 
rubbed  up  and  mixed  with  honey,  and  used  as  an  ointment 
on  ringworm  of  the  scalp,  it  will  make  the  hair  grow.  Flies 
rubbed  up  with  antimony  and  applied  to  the  eyes  will  allay 
pain  in  them  ;  and  in  a  woman  will  increase  the  beauty  of 
her  eyes.  Flies  roasted  and  eaten  will  reduce  the  size  of  a 
stone  in  the  bladder  and  bring  it  away  ;  and  used  with  milk 
as  an  ointment  on  one  bitten  by  a  scorpion  will  cure  him. 
It  is  handed  down  as  a  tradition  from  the  Prophet  (may 
God  pour  blessings  on  him  and  preserve  him  !)  :  When  a  fly 
settles  in  a  vessel  belonging  to  any  of  you ,  immerse  it  in  water 
(i.e.  the  vessel),  and  immerse  it  again  ;  for  indeed  in  one  of 
its  two  wings  is  a  sickness ,  and  in  the  other  is  a  medicine.  And 
there  is  a  species  of  fly  they  call  the  ass-fly,  and  one  they  call 
the  dog-fly,  and  one  the  lion -fly  ;  but  in  their  properties  they 
are  all  alike. 

Rakhamat,  the  Humdy,1  is  a  bird  of  good  omen  ;  and  its 
shadow  also  is  of  good  omen.  It  has  the  form  of  a  vulture, 
and  possesses  a  perfect  intelligence.  It  is  forbidden  to  eat  it, 
or  to  kill  it.  It  eats  bones  ;  and  in  regard  to  it  they  have  said 
(verse)  :  “  The  humdy  is  held  in  greater  honour  than  all  other 
birds  for  this  reason,  that  it  eats  bones  and  harasses  no 
animal.”  Among  meats,  it  is  fond  of  the  flesh  of  a  pnppy. 
Its  bile  incorporated  with  olive  oil  and  dropped  into  the  ear 
will  take  away  deafness  ;  applied  to  the  eyes  it  will  cure 


1  The  rakhamat,  according  to  Lane,  is  the  foul  carrion  vulture,  Vultur 
percnopterus.  This  is  also  the  bird  described  under  this  name  by  Damiri. 
But  the  humdy,  sometimes  translated  “  phoenix  ”,  is  something  else 
altogether  ;  cf .  the  article  Baghathat. 
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corneal  opacity ;  hung  on  one  with  ophthalmia  it  will  effect 
a  cure  ;  if  one  with  quartan  fever  takes  it  internally,  he  will 
be  restored  to  health  ;  and  if  it  be  mixed  with  olive  oil  and 
rubbed  on  the  face,  the  man  will  be  received  with  favour  by 
the  Sultan.  The  ashes  of  the  large  bone  of  the  right  wing 
given  to  anyone  to  eat  in  his  food  will  bring  exceeding  friendli¬ 
ness  ;  and  of  the  left  wing  will  exceedingly  increase  enmity.  If 
a  pregnant  woman  carries  about  her  its  ground-up  dung,  she 
will  know  whether  she  is  carrying  a  boy  or  a  girl. 

The  Ra‘I  is  the  offspring  of  the  pigeon  and  the  turtle-dove. 
It  is  reckoned  as  a  kind  of  pigeon  ;  and  it  has  the  properties 
of  the  pigeon. 

The  Zagh  [Rook]  is  well  known  ;  there  are  both  large  and 
small.  The  large  one  the  Arabs  call  ghudaf,  the  small  zagh , 
and  also  zdghu-z-zar ‘  [the  field-crow].  Its  flesh  is  allowed  to 
be  eaten.  They  say  it  lives  more  than  a  thousand  years  ; 
it  is  at  enmity  with  the  owl.  Every  bird  when  she  has  brought 
up  her  young,  drives  them  forth,  except  the  ghudaf,  who  con¬ 
tinues  to  care  for  them.  If  the  feathers  of  the  ghudaf  are  burnt 
and  powdered,  and  then  applied  on  the  body,  they  will  cause 
hair  to  grow.  If  the  eyes  of  the  ghudaf  and  the  owl  be  burnt 
in  a  company  of  people,  such  enmity  will  break  out  amongst 
them  that  they  will  never  be  reconciled.  If  people  eat  the 
heart,  dried  and  rubbed  up,  they  can  endure  thirst  for  some 
days.  Its  bile  mixed  with  the  bile  of  a  cock,  and  then  with 
honey,  and  applied  to  the  eyes,  will  cure  dimness  of  vision  ; 
and  it  is  excellent  as  a  hair-dye.  Its  flesh  and  its  crop,  dried 
and  rubbed  up,  and  mixed  with  honey,  and  taken  for  three 
days,  three  qlrat 1  a  day,  will  cure  morphcea,  and  will  prevent 
cataract  from  developing.  If  its  fat  be  mixed  with  oil  of  roses 
and  rubbed  on  the  cheek,  whatever  request  is  asked  of  the 
sultan  will  be  granted.  Its  dried  blood  is  beneficial  in  piles 
and  fistulas.  Its  dung  applied  as  an  ointment  over  the  site  of 
a  splenic  pain  will  bring  about  a  cure. 

Zurzur,  the  Starling,  is  called  by  the  Mongols  sagharjih. 
It  is  the  harbinger  of  spring  ;  in  winter  [it  goes]  to  Hindustan, 


1  A  qlrat  is  the  equivalent  of  four  grains. 
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in  spring  it  comes  to  Iran.  Its  flesh  is  warm  and  dry  in  the 
third  degree  ;  it  increases  clearness  of  vision,  and  dried  and 
rubbed  up  and  eaten  fasting  it  cures  diphtheria.  Its  ashes 
are  beneficial  for  wounds.  Its  dung  taken  with  camomile 
flowers  1  cures  rashes.  They  say  that  one  of  its  characteristics 
is  that  it  too  brings  the  jaundice  stone.2 3 

The  Zuraiq  3  is  forbidden  to  be  eaten.  It  appears  larger  than 
the  ghuddf ,4  but  has  no  more  flesh  on  it.  It  is  plentiful  in 
Baghdad,  and  flies  continually  over  the  side-cuttings  of  the 
Tigris. 

Zummaj,  the  Zig.5  In  the  ‘ Ajd’ibu-l-Mahhluqat  it  says  that 
its  bile  applied  to  the  eyes  will  take  away  corneal  opacity. 

The  Zambur  [Hornet]  is  well  known  ;  the  Turks  call  it 
dru.  In  the  cold  season  they  remain  in  hiding  in  their  cells, 
which  like  those  of  the  honey-bee  are  six-sided  ;  and  in  the 
warm  season  they  come  out  and  eat  flies.  And  if  one  damages 
their  nest  they  crowd  on  him  and  sting  him.  If  one  casts 
hornets  into  oil,  they  seem  as  if  dead  ;  but  if  vinegar  be  poured 
on  them  they  recover. 

The  Saqqa  [Pelican]  is  well  known.  It  is  like  the  stork,  and 
below  the  crop  it  has  a  receptacle,  which  it  fills  with  water  ; 
it  comes  to  rest  in  a  desert  region,  and  opens  its  mouth  so 
that  [other]  birds  may  drink  water  out  of  its  mouth,  and  then 
on  a  sudden  it  makes  one  of  them  its  prey. 

Salwa,  the  Quail,  is  also  called  sumdnci  in  Arabic,  by  the 
Turks  buldurcJnn,  and  by  the  Mongols  badana.  Its  flesh  is 
allowed  to  be  eaten,  and  is  warm  and  dry  in  the  fourth 
degree.6  It  is  extremely  useful  in  keeping  off  pains  in  the 
joints.  It  does  not  begin  to  utter  its  call  until  the  weather  is 
fine.  Its  food  is  millet ;  and  it  takes  no  hurt  from  poisons. 

1  At  the  present  day,  according  to  Sclilimmer,  l  is  feverfew, 

Pyrethrum;  while  <0^1  is  camomile,  Anthemis. 

2  Cf.  under  Khuttaf,  the  Swaliow. 

3  Also  called  Abii  Zuraiq ;  no  identification  is  given  by  Jayakar  or  Lane. 

4  The  large  Rook,  v.  sup.  Zagh. 

5  The  Zummaj,  according  to  Damiri,  is  a  bird  of  prey,  of  the  eagle  kind. 
The  Persian  translation,  cXj,  is  probably  mistaken;  according  to 
Steingass  the  Zig  is  a  bird  about  the  size  of  a  sparrow. 

6  But  this  would  be  poisonous  ;  v.  Introd.,  p.  xii. 
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The  Shahin  [Royal  Falcon ;  Gerfalcon  (Jayakar)] 1  is 
well  known  ;  the  Mongols  call  it  lajin.  In  hunting  prey  it  is 
all-victorious,  and  can  be  trained ;  those  of  the  sea  are 
stronger  than  those  of  the  land.2  When  it  is  sick  it  eats  Spanish 
fly,  and  recovers.  It  is  the  enemy  of  the  pigeon,  which  not¬ 
withstanding  its  [power  of]  quick  flight  is  paralysed  when  it 
sees  a  royal  falcon.  The  royal  falcon  is  a  clever  hunter  both  of 
the  animals  of  the  earth  and  those  of  the  air. 

Shifnin,  the  Batrak  (?),3  is  a  faithful  bird  ;  if  the  male  or 
the  female  dies,  the  one  that  is  left  does  not  take  another 
mate.  Its  fat  dropped  into  the  ear  along  with  rice-milk  4 
relieves  deafness  ;  and  applied  to  the  eyes  cures  ophthalmia 
and  wounds  of  the  eye.  Its  dung,  rubbed  up  and  mixed  with 
oil  of  roses,  and  carried  about  by  a  woman,  will  allay  pains  in 
the  womb. 

Shaqirraq,  the  Green  Woodpecker,5  is  called  sultdrii  by 
the  Qazwinis.  It  is  green  in  colour,  with  a  red  or  sometimes 
a  yellow  beak.  It  is  an  enemy  of  bees.  If  the  bile  of  a  green 
woodpecker  be  introduced  into  the  eye  of  a  slow  horse,  he 
will  become  a  quick  mover. 

The  Shunqar  [Falcon] 6  is  known  as  shunqdr  in  Turkish, 
Mongolian,  and  Persian.  It  attacks  its  prey  with  great  fury, 
and  is  capable  of  being  trained.  In  body  it  is  larger  than  the 
hawk  (baz),  but  resembles  it  in  form.  It  lives  in  cold  countries, 
and  is  plentiful  in  Europe.  It  circles  round  its  prey  in  the  air, 
and  however  many  there  are  they  never  escape. 

Safir,  the  Katum  (?),  does  not  sleep  at  night,  and  hangs 


1  Falco  peregrinator  Sundevall,  according  to  Ross. 

2  This  sounds  rather  doubtful ;  it  would  seem  to  be  more  natural  to  have 
something  like  “  those  of  Bahrain  (  taking  ^  in  this  sense)  are  stronger 
than  those  of  other  countries.” 

3  A  kind  of  pigeon,  according  to  Damlri ;  the  reading  c}jZ  for  the 
Persian  translation  of  the  word  is  doubtful. 

4  A  conjecture  only,  for  P,  A,  (?)  C,  BD 

and  lithograph  ;  V.  om. 

5  The  name  is  applied  to  the  green  woodpecker,  Picus  viridis,  and  to  the 
common  roller,  Coracias  garrula,  according  to  Lane. 

6  According  to  Ross,  a  species  of  Gyr-falcon,  Falco  gyr-falco  or  F. 
hendersonii  (Hume).  See  the  discussion  in  Ross’s  paper. 
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from  a  branch  calling  out  “  katum  ” — that  is,  “  I  have  fallen.”1 
The  birds  gather  round  at  its  cry,  and  it  carries  off  one  of 
them  and  eats  it. 

Surad,  the  Wangard  (?),2  is  forbidden  to  be  eaten.  It  is  a 
bird  of  prey,  [but]  meaner  than  the  others. 

Saqr,  the  Hawk,  is  called  by  the  Turks  atalku ,3  and  by 
the  Mongols  talqdn.  It  is  a  bird  of  prey,  and  it  is  forbidden 
to  be  eaten.  It  is  very  strong  and  ferocious  in  the  chase,  and 
is  able  to  overcome  the  animals  of  the  wild  and  of  the  air. 
It  is  capable  of  being  trained  ;  but,  being  pernicious  animals, 
it  and  other  birds  of  prey  are  not  numerous,  and  have  few 
young  ;  in  reference  to  which  they  have  said  :  “  The  little 
birds  have  most  young  ones  ;  but  the  mother  of  the  hawk  only 
has  one  young  once  reluctantly .” 

The  Td’us  [Peacock]  is  well  known.  It  is  the  most  beauti¬ 
fully  coloured  of  birds  ;  in  every  one  of  its  feathers  are  present 
red,  yellow,  green,  gold,  blue,  and  other  colours,  such  that  the 
hand  of  painter  cannot  pourtray  a  picture  of  the  like.  And 
glory  be  to  Him  !  how  great  is  His  majesty ,  and  how  wide  His 
'power,  and  how  perspicuous  His  proof !  The  peacock  is  for¬ 
bidden  to  be  eaten.  It  lives  twenty-five  years.  Its  cry  puts 
to  flight  creeping  things.  Its  brain  eaten  with  rue  and  honey 
cures  colic  and  pain  in  the  belly.  If  one  with  griping  be  given 
its  bile,  a  quarter  of  a  drachm  with  oxymel  in  warm  water, 
he  will  be  cured  ;  and  it  will  loose  a  dumb  tongue.  Its  flesh 
increases  sexual  power,  and  allays  pain  in  the  knee.  If  its  fat 
be  smeared  over  a  frost-bitten  limb,  it  will  restore  it.  If  its 
claw  be  tied  on  a  woman  in  the  pains  of  childbirth,  it  will 
relieve  them  immediately. 

The  TItu  [Sand-piper  ? ,  Peeweet  ?]  : — The  author  of  the 
Kallla  says  that  it  is  a  sea-bird.4 


1  “  Katum  ”  is  A’s  pointing  ;  I  do  not  know  what  dialect  it  is.  Lane 
gives  a  different  reason  why  it  whistles  all  night — lest  it  should  be  taken. 

2  Stated  by  Jayakar  to  be  the  shrike,  Lanius  fallax  or  aucheri. 

3  Ross,  aitalgu  or  italgu,  the  Saker  Falcon,  Falco  sacer. 

4  But  neither  sand-piper  nor  peeweet  would  be  a  sea-bird  ;  nor  does 
Damir!  call  it  a  sea-bird.  “  Sand-piper,  peeweet,”  is  Steingass’s  translation. 
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Taihuj,  the  Tihu  1 ;  its  flesh  is  allowed  to  be  eaten,  and  is 
warm  and  moist,  and  of  a  very  pleasant  flavour  ;  and  it  makes 
the  body  stout  and  gives  sexual  power. 

‘Usfur,  the  Sparrow,  is  called  by  the  Turks  sdrcha.  Its  flesh 
is  allowed  to  be  eaten,  and  is  warm  and  dry.  It  is  said  in  the 
traditions  :  Whoso  kills  a  sparrow  unnecessarily ,  it  will  go 
at  the  judgment  day  and  cry  out  before  the  Throne ,  saying , 
“ 0  Lord,  ask  him  why  he  killed  me  for  no  purpose ?”  The 
sparrow  is  a  feeble  bird,  copulating  much  and  hence  short¬ 
lived.  It  builds  its  nest  underneath  the  roofs,  and  from  fear 
of  other  birds  it  is  unwilling  to  live  at  a  distance  from  men  ; 
so  much  so  that  if  men  quit  their  homes,  the  sparrows  go 
with  them  too,  and  when  they  return,  come  back  with  them. 
They  are  at  enmity  with  the  snake,  destroying  the  eggs  of 
the  snake,  and  inflicting  wounds  on  it  with  their  claws  and 
killing  it ;  and  the  snake  in  like  manner  eats  the  young  of  the 
sparrow.  Its  flesh  gives  sexual  power,  and  allays  wind  ;  its 
brain  greatly  increases  sexual  power  ;  and  its  eggs  placed  for 
three  days  in  dung  will  infallibly  cure  fistula.  Its  dung  cures 
night-blindness. 

‘Uqab,  the  Eagle,  is  called  by  the  Turks  barkut .1 2  It  is 
forbidden  to  be  eaten.  It  is  a  very  powerful  and  majestic 
bird,  capable  of  being  trained,  and  able  to  overcome  birds 
and  beasts.  Of  its  prey  it  principally  eats  the  liver  ;  and  it 
makes  its  nest  on  the  heights  and  peaks  of  the  mountains. 
It  lays  three  eggs  in  some  flat  place,  so  that  if  the  young  move 
about  they  roll  down  to  the  bottom  ;  but,  notwithstanding 
their  small  size,  they  have  no  fear 3  and  elect  to  rest  quietly 
rather  than  to  move  about.  And  praise  be  to  Him  who  has 
inspired  every  animal  with  the  knowledge  of  the  things  that  are 
salutary  or  hurtful  to  it  !  And  when  it  hatches  forth  its  young 
it  preserves  two  of  them,  and  one  it  throws  over  the  cliff 
and  God  {may  He  be  exalted  !)  appoints  some  other  bird  to 


1  According  to  Damlri,  a  certain  bird  resembling  a  small  (red-legged) 
partridge. 

2  Ross  gives  the  Turk!  as  borgut ;  a  general  name  for  eagles,  especially 
for  the  Golden  Eagle,  Aquila  chrysaetus. 

3  Reading,  conjecturally,  for  lith.  *BP  {j^f  V  ^ 
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bring  up  that  one,  and  the  bird  that  brings  it  up  they  call 
kdsiru-l-Hzdm.1 2 

Properties  of  the  Eagle  :  Lightning  will  not  strike  the  ground 
where  the  eagle  lives.  Its  bile  applied  to  the  eyes  will  cure 
dimness  of  vision  ;  and  if  applied  as  an  ointment  on  the 
breasts  of  a  woman  whose  milk  has  gone  to  butter  it  will 
cause  it  to  flow,  and  will  increase  the  supply  of  milk.  Its 
fat  used  together  with  olive  oil  as  an  ointment  on  gout  and 
rheumatism  will  bring  about  a  cure.  Its  brain  mixed  with 
honey  and  aloe  cures  fistula.  In  the  6 Aid’ ibu-l-Makhluqdt  it  is 
said  that  with  the  passage  of  time  the  eagle  becomes  a  kite 
and  the  kite  an  eagle  ;  and  in  the  Tdnkh-i- Maghrib  it  is  said 
that  on  the  Nile  there  is  an  eagle  of  an  extreme  blackness, 
and  it  dives  in  the  water  and  preys  on  the  fish  ;  they  call  it 
the  eagle  of  the  Nile. 

The  ‘Aqcaq  [Magpie]  is  called  by  certain  Persians  ‘ akka T 
and  by  others  kashkar,  and  by  the  Mongols  sdghsaghdn.  It 
is  forbidden  to  be  eaten.  It  is  a  thief,  and  forgetful ;  it  steals 
fine  jewels,  and  forgets  its  own  eggs  and  young,  so  that  the 
bat  goes  and  destroys  them.  Its  brain  mixed  with  civet 
is  beneficial  in  facial  palsy  and  hemiplegia  ;  if  its  brain  be 
given  to  a  child  to  eat,  he  will  become  eloquent.  If  the  ashes 
of  its  feathers  are  scattered  about  in  a  house,  ants  will  leave 
it.  If  its  eggs  are  used  fasting  as  an  application  to  the  eyes, 
they  will  cure  corneal  opacity. 

‘Anqa,  the  Simurgh  2  ;  it  is  said  in  the  ‘ Aid’ ibu-l-Makhluqat 
to  be  a  bird  of  powerful  build,  such  that  it  can  easily  carry  off 
an  elephant.  It  is  called  the  king  of  birds,  because  when  it 
kills  its  prey  it  eats  what  suffices  it,  and  the  rest  it  abandons 
to  [other]  animals,  and  does  not  come  back  to  its  own  leavings  ; 
and  this  is  a  characteristic  of  kings.  It  lives  1,700  years,  and 
lays  eggs  when  300  years  old,  and  the  young  hatch  after 

1  Kasiru-l-' izam  means  “  breaker  of  bones  ”  ;  most  of  the  texts  give 
this  name  to  the  young  one  brought  up  by  the  strange  bird  (lith. 

P  oJojjj.,  V  <**,  B  o-bljjx  for  oJGj which  I  have  adopted 

without  MS.  support) ;  but  Damiri  states  that  it  is  the  bird  which  rears- 
it  that  is  called  Icdsiru-l-'izam. 

2  For  this  bird  see  Lane’s  Arabian  Nights,  chap,  xx,  note  22. 
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twenty-five  years.  And  in  the  Taj sir  Kalbi  it  is  said  that  at 
first  the  ‘anqa,  used  to  live  amongst  men,  and  used  to  cause 
affliction  to  living  creatures,  until  in  the  time  of  the  prophet 
Hanzala  (on  whom  be  peace  /) 1  [an  ‘anqa ]  carried  off  a  bride 
with  her  jewels  and  robes.  Hanzala  (on  whom  be  peace  !) 
prayed  regarding  the  ‘anqa,  “  0  Lord  take  it  and  cut  off  its 
progeny ,  and  bear  hardly  upon  it  with  calamity  !  ”  God  (may 
He  be  exalted !)  sent  a  fire,  which  burnt  it,  and  nothing 
remained  of  it  but  the  name.  And  Zamakhshari  in  the  RabVu-l- 
Abrdr  (“  The  Spring  of  the  Pious  ”)  has  related  that  in  the 
time  of  the  Banu  Israel  God  (may  He  be  exalted  !)  created  near 
Jerusalem  a  bird  with  its  face  like  that  of  a  man,  which  they 
called  ‘anqa ,  and  which  used  to  harass  the  birds  and  other 
animals.  The  prophet  of  that  age  prayed,  and  God  (may  He 
be  exalted !)  threw  it  into  the  Ocean  to  the  south  of  the 
Equator  ;  from  that  time  onwards  it  has  disappeared. 

In  the  Qisasu-l-Anbiyd,  and  in  the  History  of  Jarir.2  it  is 
said  that  it  has  disappeared  since  the  time  of  Sulaiman  the 
prophet  (on  whom  be  peace  /),  because  of  what  it  said — that 
“  I  will  change  the  decrees  of  the  eternal  destiny.”  And 
Sulaiman  (on  whom  be  peace  !)  informed  it  that  on  that  same 
day  a  daughter  had  been  born  to  the  King  of  the  East,  and  a 
son  to  the  King  of  the  West,  and  that  it  was  fated  that  they 
should  come  together.  The  simurgh  went  and  carried  off  the 
daughter  of  the  King  of  the  East  and  took  her  to  its  own  nest 
and  brought  her  up.  It  chanced  that  the  son  of  the  King  of 
the  West  took  a  desire  to  travel,  and  happened  on  the  place  ; 
and  the  daughter  fell  in  love  with  him,  and  devised  a  scheme, 
in  accordance  with  which  [the  youth]  went  inside  the  skin 
of  an  animal  which  had  died  and  chanced  to  be  there  ;  and  at 
her  request  the  simurgh  brought  her  the  skin  to  dispel  her 
fatigue  ;  and  the  two  came  together  and  had  a  child.  Then 
at  the  command  of  Sulaiman  (on  whom  be  peace  !)  the  simurgh 
brought  the  maiden  with  the  skin  before  his  court,  and  the 
mystery  became  known  ;  and  the  simurgh  disappeared  from 
amongst  men  because  of  the  shame  of  it. 

1  Hanzala  b.  Safwan,  who  lived  between  the  times  of  Jesus  and 
Muhammad. 

2  Probably  the  History  of  Muhammad  ibn  Jarir  ( Tabari )  is  meant. 
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Ghurab,  the  Crow,  is  called  by  the  Turks  qdrghd,  and  by  the 
Mongols  garir.  It  is  forbidden  to  be  eaten  ;  and  it  is  one  of  the 
five  reprobates.1  It  is  a  far- journeying  bird,  and  is  common 
amongst  ruins.  It  lives  to  a  great  age  ;  in  the  * Aja’ibu-l - 
Makhluqdt  it  says  that  male  and  female  are  so  fond  of  one 
another  that  neither  will  take  a  second  mate  after  the  death 
of  the  other.  In  order  to  have  a  supply  of  food  it  lays  down  a 
store  ;  it  attacks  men  and  animals,  going  for  their  eyes  first 
of  all.  When  the  young  one  is  hatched,  its  down  is  white  ; 
its  mother  grieves,  and  abandons  her  young  one  ;  [but]  God 
( may  He  be  exalted !)  gathers  together  before  it  large 
numbers  of  flies  and  gnats,  and  it  eats  of  them,  till  it  moults 
the  down  and  produces  black  feathers  ;  then  the  mother  draws 
near  to  the  young  one  and  takes  it  into  her  care  [again]. 
And  some  crows  [can]  pronounce  words  distinctly.  The  Arabs 
call  a  black  crow  Jchatim,  and  a  piebald  one  abqa‘. 

The  eye  of  a  crow  and  one  of  an  owl  burnt  in  the  midst 
of  a  company  will  occasion  a  feud  ;  and  if  [its  eye]  be  fried 
and  rubbed  up  and  eaten,  it  will  allay  thirst.  Its  bile  added 
to  wine  will  bring  drunkenness  with  the  first  cup.  If  its  spleen 
be  hung  round  anyone,  it  will  stir  up  love  [of  him  in  others]. 
If  its  head  be  well  boiled  and  the  broth  drunk,  it  will  allay 
headache.  Its  dung  tied  up  in  a  piece  of  coloured  wool  and 
placed  in  the  hand  of  one  suffering  from  cough  will  cure  it. 

The  Ghurnaiq 2  is  a  water-fowl  with  a  long  neck ; 
in  the  cold  weather  it  resorts  to  a  cold  climate,  and  in  the 
warm  weather  it  returns  ;  it  is  a  strong  flier.  The  male  and 
female  go  together  in  pursuit  of  prey,  and  fall  on  it  in  turn  (?), 
settling  on  its  head  and  flapping  their  wings  over  its  eyes,  and 
thus  throw  it  down  and  devour  it ;  and  when  one  sleeps,  the 
other  watches  over  it.  Its  dimg  rubbed  up  in  water  and  intro- 

1  Cf.  p.  21. 

2  Lane  gives  as  the  equivalent  of  this  name  the  white  stork,  Ardea 
ciconia  ( Ciconia  ciconia),  or  according  to  some  the  black  stork,  Ardea  nigra 
(  =:  Ciconia  nigra)  ;  or  the  Numidian  crane,  Ardea  virgo.  Jayakar  adds 
that  "  the  name  gurnuk  is  applied  in  Palestine  to  the  common  heron — 
Ardea  cinerea.”  But  the  white  stork  seems  undoubtedly  (from  its  modern 
name)  to  be  the  laqlaq  (v.  inf.).  Both  the  white  and  the  black  stork  are 
found  in  N.  and  W.  Persia  and  in  Mesopotamia. 
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duced  on  a  piece  of  wick  into  the  nose  will  cure  any  sore  in  the 
nose  and  allay  all  pain. 

Ghawwas,  the  Mahl-Khwar  (Fish-eater),1  is  a  bird  full 
of  deceits.  It  throws  itself  on  to  the  water  as  if  dead  ;  and  the 
fishes,  believing  it  to  be  dead,  come  near  it,  and  it  seizes  one 
of  them  and  devours  it.  And  if  a  crow  overcomes  it,  and  takes 
a  fish  from  it,  it  seizes  a  second  fish  and  brings  it  to  the  crow  ; 
[but]  when  the  crow  purposes  to  carry  off  this  fish,  the 
mdhi-khwdr  seizes  the  crow’s  foot,  and  dives  into  the  water, 
and  stays  there  so  long  that  the  crow  dies.  If  its  blood  and 
bones  are  burnt  along  with  human  hair,  the  owner  of  the  hair 
will  be  impatient  to  visit  the  one  who  burns  it. 

The  Fakhta  [Ringdove]  is  well  known  ;  some  of  the  Arabs 
call  it  hamdmatu-l-mutawwaqa  [i.e.  the  collared  dove],  and  also 
sulsul ;  and  the  Mongols  call  it  Jcdkii.  The  snake  flies  from  its 
voice.  If  its  blood  is  burnt  along  with  the  blood  of  a  pigeon 
and  tar  and  pitch,  anyone  who  smells  it  will  get  no  sleep 
whatever  that  day  and  night. 

Farash,  the  Moth  ;  certain  of  the  learned  have  said  that 
when  the  du'mus  2  puts  forth  wings  it  becomes  a  moth.  And 
some  say  that  it  is  . .  .3when  it  has  put  forth  its  wings  it  becomes 
the  candle’s  lover,  and  hurls  itself  on  it  and  burns  ;  Sa‘dl 
of  Shiraz  says  (verse) — “  I  remember  one  night  my  eyes 
slept  not,  and  I  heard  a  moth  saying  to  the  candle,  4 1  am 
a  lover,— if  I  burn,  it  is  [only]  fitting  ;  but  why  shouldst 
thou  weep  and  burn  ?  ’  [The  candle]  said,  ‘  0  my  poor  faithful 
friend,  my  sweet  companion  the  honey  has  gone  ;  since 
sweetness  (shlrim)  leaves  me,  fire  mounts  to  my  head  as  to 
Farhad’s.  If  the  fire  of  love  has  burnt  thy  wing,  look  but  at 
me,  how  it  has  consumed  me  from  head  to  foot.’  ”  4 

1  1  have  been  unable  to  find  any  English  equivalent  or  zoological  name 
for  this  bird. 

2  Du'vius  has  been  used  previously  for  the  tadpole  (Icafchaliza) ;  Lane 
Bays  the  du’mus  is  a  certain  animalcule  that  lives  in  water  ;  might  this  be 
the  larva  of  the  mosquito  ? 

3  1  am  not  certain  of  either  the  reading  or  translation  of  this  word. 

4  There  are  several  plays  in  this  passage  from  the  Gulistan.  The  candle 
also  is  burning  in  separation  from  her  former  associate,  the  honey  (the  wax 
having  been  separated  from  the  honey  of  the  comb) ;  Farhad’s  mistress 
was  called  Shinn ;  the  “  weeping  ”  of  the  candle  produces  the  droppings 
of  the  wax,  likened  to  tears. 
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The  Farfir,  a  small  black  bird,  is  like  a  sparrow.  If  it  alights 
on  the  stone  bahat  it  takes  away  its  deadliness.1 

The  Farisa  (?)  : — on  its  body  are  blue  feathers,  which  they 
use  for  introducing  into  embroideries. 

The  Fanun(?)  : — this  bird  lays  its  eggs  on  the  face  of  the 
water  in  the  Indian  Sea,  and  hatches  them  in  fourteen  days  ; 
and  during  those  days  the  sea  never  becomes  rough.  When  the 
mariners  see  this  bird  they  rejoice  that  the  sea  is  going  to  be 
calm. 

Qabj,  the  Partridge,  is  called  by  the  Turks  keklik ,2  and  by 
the  Mongols  itdivan  (?).  It  is  a  beautiful  bird,  with  graceful 
march  and  sweet  song.  There  are  both  large  and  small 
partridges  ;  the  large  are  called  kabg-i-dari  (of  the  royal 
court),  the  small  kuhi  (of  the  mountain)  ;  and  the  Arabs 
call  the  male  partridge  ya‘qub.  It  is  allowed  to  be  eaten,  and 
its  flesh  is  wholly  delightful ;  it  is  warm  and  dry.  On  hearing 
the  cry  of  the  male  the  female  allows  him  access,  and  produces 
eggs.  She  lays  them  in  two  places  ;  one  place  the  male  takes 
care  of,  and  one  the  female,  till  the  young  are  hatched.3  Its 

1  Damiri  gives  two  birds  called  furfur  and  furfur ,  but  not  farfir  ;  I  am 
quite  unable  to  identify  any  of  these. 

According  to  the  section  on  Mineralogy,  the  bahat  is  a  stone  which  makes 
everyone  who  looks  at  it  laugh  till  he  dies  ;  the  farfir  takes  away  its  property 
for  a  time. 

2  Ross  keklik  ;  the  Chikore,  Caccabis  pallescens  (Hume). 

3  Several  lines  occur  here  in  the  lithograph  which  are  not  in  the  other 
texts.  From  this  point  to  the  end  of  the  section  the  lithograph  runs  thus  : — 

“  They  live  in  the  hills.  They  say  that  when  a  hunter  goes  after  partridges 
they  bury  their  heads  in  the  snow,  thinking  that  just  as  they  do  not  see 
the  hunter,  so  he  does  not  see  them.  The  male  partridges  are  very  jealous 
of  their  females  ;  and  when  two  males  meet  over  one  female,  they  fight 
till  one  overcomes  [the  other],  and  when  the  defeated  one  goes  olf  the  female 
submits  herself  to  the  conqueror.  One  of  the  curious  things  about  this  bird 
is  that  when  they  [?  meaning  “  the  males  ”]  raise  a  clamour,  and  the  wind 
brings  their  cry  to  the  female,  eggs  are  produced  in  her  loins  ;  as  the  female 
date-palm  becomes  fruitful  at  the  first  scent  of  the  flowers  of  the  male  tree, 
when  the  wind  blows  on  it.  And  this  bird  lays  fifteen  eggs,  which  it  deposits 
in  two  places  ;  the  male  establishes  itself  in  one  place,  and  the  female 
in  the  other,  and  both  sit  on  the  eggs.  The  partridge  does  not  copulate 
in  captivity — only  in  the  hills.  They  love  singing  and  sweet  sounds,  and  on 
hearing  such  it  often  happens  that  they  fall  down  on  the  ground  with 
excessive  pleasure,  and  become  insensible,  so  that  the  hunter  may  come  and 
take  them. 
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bile  mixed  with  oil  at  the  time  of  the  new  moon,  and  applied 

to  the  eyes,  will  ward  off  the  beginning  of  cataract.  If  its 

liver  be  roasted  and  given  to  a  child,  he  will  be  safe  against 

epilepsy.  Its  flesh  will  cure  dropsy,  and  increase  sexual  power. 

Its  eggs,  taken  with  vinegar  of  squill,  are  beneficial  in  pain 

in  the  eve. 

%/ 

Qubbarat,  the  Lark,  is  called  sa'wat  by  some  of  the  Arabs.1 
It  is  a  small  bird,  with  sweet  song,  and  has  a  crest  on  its  head 
after  the  manner  of  the  peacock.  Its  flesh  roasted  will  cure 
colic  ;  and  if  boiled  with  water  the  broth  has  the  same  action. 
There  is  one  kind  that  they  call  saqqa  [i.e.  water-carrier], 
because  it  carries  up  water  aloft  in  its  feet. 


Properties  of  its  parts . — If  its  bile  be  introduced  into  a  man’s  nose  at 
the  beginning  of  every  month,  his  intelligence  will  become  keen,  and  his 
eye  extremely  clear  ;  and,  applied  in  the  eye,  it  is  beneficially  used  against 
the  beginning  of  cataract.  If  from  its  bile  and  from  the  dung  of  the  hhajal, 
which  is  a  species  of  partridge,  and  from  small  pierced  pearls,  equal  parts 
are  taken  and  rubbed  up  together,  and  an  eye-medicine  made,  it  will  cure 
corneal  opacity.  If  its  liver  be  roasted  and  put  in  the  food  of  children,  they 
will  be  safe  from  epilepsy.  Its  blood  applied  to  the  eye  is  beneficial  in  wounds 
of  the  eye  and  in  night-blindness.  Its  flesh  causes  stoutness  of  body,  and 
is  beneficial  in  dropsy,  and  increases  sexual  power.  Its  eggs  eaten  with 
vinegar  and  wild  onion  are  beneficial  in  the  case  of  one  who  has  been  bitten, 
and  cures  pain  in  the  eyes.”  __ 

Notes  on  the  above  passage  :  (i)  “  The  beginning  of  cataract  ”  jUI  jl 
ought  to  mean  “  against  the  beginning  of  a  watering  of 


the  eyes  (e.g.  at  the  commencement  of  a  conjunctivitis)  ”,  but  it  is  such  a 
literal  translation  into  Persian  of  the  Arabic  I  U  J  M-U>l  (cf.Jjy  I-&I 
I  in  the  text  I  have  adopted),  that  I  can  hardly  doubt  that  it 

C  v 

is  meant  for  cataract. 

(ii)  “Wild  onion”,  jU,  perhaps  squill,  the  same  as  in 

the  text  I  have  adopted. 

1  Numerous  larks  are  known  in  Mesopotamia  and  Persia  (cf.  Survey  of 
Iraq  Fauna).  Evidently  the  one  here  meant  is  the  crested  lark,  Oalerida 
cristata,  common  in  West  and  North-West  Persia,  and  the  commonest  bird 
in  Mesopotamia. 

“  Sa'wat  ”  is  not  identified  by  Lane  or  Jayakar,  but  it  does  not  seem  to 
be  a  lark  (“a  certain  bird,  of  the  sparrow  kind,  with  a  red  head  ”).  Indeed 
the  word  by  which  the  author  translates  the  Arabic  name  qubbarat 

does  not  seem  to  mean  a  lark  ;  Steingass  gives  “  owl  ”  or  “  sparrow  ”  as 
the  meaning  of  and  “  a  bird  resembling  an  owl  ”  for 

The  lithograph  has  for  this  section  :  “  The  Qubbarat  is  the  bird  they  call 

in  Persian  hudhud.  It  loves  the  minstrel’s  voice,  and  melodious  song  ; 
and  on  its  head  is  a  crest,  like  the  crest  of  a  peacock.  It  is  very  timorous 
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The  Qataat  [Sand-grouse] 1  is  a  small  bird,  and  very 
intelligent — so  much  so  that  it  conceals  its  eggs  in  the  sand 
in  the  desert,  and  after  a  space  of  time  finds  its  way  to  them 
[again].  It  is  handed  down  from  the  Prophet  ( may  God  four 
blessings  on  him  and  his  family  and  f  reserve  them  !)  :  “  Whoso 
builds  a  mosque  to  God ,  even  if  it  is  as  the  nest  of  a  sand-grouse , 
God  shall  build  for  him  a  house  in  heaven .”  Its  blood  rubbed 
on  the  body  cures  ringworm  of  the  scalp  ;  rubbed  on  the  male 


and  exercises  great  circumspection,  and  when  it  alights  on  anything  it 
looks  to  the  left  and  to  the  right,  and  through  its  abundant  caution  it 
does  not  fall  into  the  snare.  It  builds  a  curious  nest,  which  it  contrives 
excellently,  entwining  together  sticks  in  such  a  manner  that  everyone  who 
sees  it  is  astonished.  And  when  it  builds  its  nest  it  seeks  three  sticks  of  the 
vine,  or  of  some  tree  with  broad  leaves  like  the  vine  .  .  .  and  it  brings  good 
grass,  extremely  slender,  and  weaves  within  the  sticks  a  good  and  wide  nest, 
and  lays  its  eggs  in  it,  and  covers  it  with  leaves  so  that  birds  of  prey  may  not 
see  it.  Its  flesh  .  .  .  (continues  as  in  text).” 

The  hudhud  (Hoopoe,  Upupa  epops)  is,  however,  not  the  qubbarat.  Iam 
unable  to  translate  a  few  words  (j.aL  ^  f) 

follow  “  like  the  vine  ”  in  the  above  passage. 

1  There  are  several  species  of  sand-grouse  in  Mesopotamia — Pterocles 
senegallus,  orientalis  (the  imperial  sand-grouse,  with  a  black  belly,  hence 
perhaps  the  species  called  melanogaster  by  Lane,  which  is  identified  by  him 
with  the  qataat),  alchata,  lichtensteini.  P.  orientalis  is  found  also  at  Tihran 
and  Qazwin  ( Survey  of  Iraq  Fauna). 

The  lithograph  has  here  :  “  The  Qataat  is  the  bird  which  is  called  katu 
in  Persian  ;  they  have  named  the  bird  from  its  call.  The  Arabs  say  :  '  Such 
a  one  is  more  truthful  than  the  sand-grouse .’  The  poet  has  said  (verse),  '  Do 
not  deny  the  saying,  “  If  the  sand-grouse  speak,  they  say  the  truth  ”  ;  seeing 
every  [other]  claimant  to  a  lineage,  without  fail,  makes  a  false  claim.’  And 
the  Arabs  say  :  ‘  Such  a  one  is  better  guided  than  the  sand-grouse  '  ;  because 
the  sand-grouse  lays  its  eggs  in  the  wilds,  and  buries  them,  and  goes  away 
for  some  days  ;  and  when  it  comes  back  it  sits  on  the  very  same  place 
where  its  eggs  are  buried.  And  the  gait  of  this  bird  is  dainty  and  very  elegant, 
so  that  they  compare  the  gait  of  women  to  it.  And  its  nest  is  on  the  ground, 
amongst  the  grass  ;  so  that  the  Prophet  ( may  God  pour  blessings  on  him  and 
his  family  and  preserve  them  !)  uttered  a  parable  on  it,  in  reference  to  its 
slenderness  and  exiguity,  saying  ...” 

Here  comes  the  tradition  in  Arabic,  with  a  translation  into  Persian  ; 
then  the  properties  of  its  blood  and  flesh  nearly  as  in  my  text.  Then  the 
section  concludes  :  “  And  if  a  sand-grouse  be  burnt  and  mixed  with  oil, 
and  [the  mixture]  rubbed  on  a  place  where  it  is  desired  to  grow  hair,  the  hair 
will  quickly  grow  there.  If  its  intestines,  that  is  the  furniture  of  its  belly,  be 
rubbed  on  a  dislocated  bone,  that  is  one  out  of  place,  it  will  come  back 
into  its  place,  and  if  an  eye-medicine  be  made  of  them,  it  will  be  beneficial 
in  wounds  of  the  eye,  by  the  permission  of  God  most  high.” 
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organ  it  gives  sexual  power.  Its  flesh  is  beneficial  in  dropsy 
and  obstructions  of  the  liver,  and  in  corruption  of  the  humours. 
The  ashes  of  its  bones  mixed  with  olive  oil  will  cause  hair  to 
grow  on  any  part  where  it  is  applied  as  an  ointment. 

The  Qumri  [Turtle-dove] 1  is  well  known.  It  is  a  bird  of 
pleasing  notes,  and  of  good  omen.  Creeping  things  flee  from 
its  call.  If  the  eggs  of  the  turtle-dove  are  put  under  the  ring¬ 
dove,  and  those  of  the  ring-dove  under  the  turtle-dove,  both 
birds  will  hatch  turtle-doves,  and  they  will  be  finely  coloured. 

The  Qaqnus  [Phoenix]  is  well  known.  It  lives  in  India  ; 
it  has  a  long  beak,  with  many  holes  in  it,  and  from  every  one 
there  proceeds  a  different  note.  When  it  sings,  no  animal 
can  pass  by  because  of  the  sweetness  of  its  song.  And  it  does 
not  beget  young  ;  at  the  time  of  death  male  and  female 
collect  a  large  quantity  of  firewood,  and  interlink  their  beaks 
together  and  flap  their  wings  ;  from  the  clash  of  their  wings 
the  wood  catches  fire,  and  blazes,  and  the  two  phoenixes 
are  consumed  ;  rain  falls  on  their  ashes,  and  a  worm  appears 
therein,  and  eats  of  the  ashes,  and  grows  to  a  large  size  and 
becomes  another  phoenix.  And  praise  be  to  Him  !  How  great 
is  His  glory  in  the  creation  of  the  animals  !  They  say  that  they 
invented  the  organ  in  imitation  of  the  song  of  this  bird. 

The  Qu  [Swan]  is  well  known,  a  large  bird,  and  its  flesh  is 
allowed  to  be  eaten.  It  is  larger  than  the  eagle. 

Kurki,  the  Crane,2  is  called  turnd  by  the  Turks 3  and 


1  Six  species  of  doves  (including  the  wood-pigeon)  are  recorded  from 
‘  Iraq  in  the  Survey  of  Iraq  Fauna  ;  among  them  are  the  turtle-dove 
( Streptopelia  turtur)  and  Indian  ring-dove  (S.  decaocto ). 

For  the  section  on  the  Turtle-dove  the  lithograph  has  :  “  The  Qumri 
is  a  well-known  bird  ;  people  keep  it  in  their  houses  for  the  sake  of  its  cooing. 
It  is  said  that  the  female  turtle-doves  do  not  associate  with  other  males 
when  their  partners  die  ;  and  they  always  make  lamentation  over  their 
partners.  And  if  the  eggs  of  a  white  turtle-dove  be  placed  under  a  ring¬ 
dove,  and  those  of  a  ring-dove  under  a  white  turtle-dove,  both  will  hatch 
turtle-doves — both  the  white  and  the  collared  [i.e.  the  ring]  dove.  Creeping 
things  flee  from  its  voice.” 

2  The  Common  Crane  is  known  in  Mesopotamia  ( Megalornis  grus),  as 
also  the  Demoiselle  Crane  ( Anthropoides  virgo).  The  latter  is  given  in  Lane 
(under  the  name  of  Ardea  virgo )  as  the  equivalent  of  the  Arabic  ^ $ ' • 

3  In  modern  Turkish  \urna. 
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toghrdwush  by  the  Mongols.  Its  flesh  is  allowed  to  be  eaten, 
and  is  warm  and  dry  ;  it  gives  great  sexual  power,1  and  is 
of  a  pleasant  flavour.  Its  eye  rubbed  up  and  applied  to  the 
eyes  brings  sleeplessness.  Its  bile  mixed  with  sweet  marjoram  2 
and  applied  to  the  distorted  side  in  facial  palsy,3  and  mixed 
with  oil  of  nuts  and  applied  to  the  other  side,  the  patient  not 
being  brought  into  the  light  for  seven  days,  will  effect  a  cure  ; 
and  in  like  manner  it  is  beneficial  in  headache  and  cataract. 
If  its  flesh  and  fat  are  boiled  and  the  broth  dropped  in  the  ear, 
it  will  cure  deafness  ;  and  a  decoction  of  the  meat  with 
vetches  will  dispel  pain  in  the  kidney  and  bladder.  The  crane 
is  a  bird  which  lives  harmoniously  with  its  fellows.  They 
never  journey  alone  ;  and  they  have  a  leader  and  a  sentinel, 
and  keep  watch  at  night. 

Karwan,  the  Chubina  4  ;  its  flesh  and  fat  give  sexual  power 
in  an  extreme  degree. 

The  Laqlaq  [Stork]  is  well  known.5  It  is  forbidden  to  eat  it. 

1  The  lithograph  here  inserts  the  following  :  “  They  say  these  birds  live 
in  harmony,  and  none  are  opposed  to  other  ;  and  they  have  a  leader,  and 
all  obey  him  ;  and  the  leadership  goes  by  turn.  And  the  flock  of  cranes  go 
at  nightfall  to  a  place  at  a  distance,  and  they  have  a  sentinel,  who  never 
alights,  but  flies  round  them  and  keeps  watch  ;  and  if  he  sees  an  enemy  he 
utters  a  cry  and  apprises  the  cranes.  And  the  sentinelship  also  goes  by  turns  ; 
and  when  the  turn  of  one  is  fulfilled,  he  informs  another  ;  and  he  does  not 
put  foot  on  the  ground  lest  sleep  should  seize  him  and  he  should  slumber, 
till  such  time  as  he  relinquishes  his  turn  of  watching.  Jahiz  says  the  crane 
does  not  put  both  feet  on  the  ground,  but  usually  stands  on  one  foot  ; 
if  it  puts  both  on  the  ground  it  has  no  confidence  in  them,  and  is  afraid  of 
falling  down  from  its  own  weight.  Properties  of  its  several  parts  :  .  . 
Thenceforward  much  as  in  the  present  text. 

2  Schlimmer  gives  Origanum  major  ana  as  the  equivalent  of  ^  and 

states  that  it  is  employed  in  windy  colic,  facial  paralysis,  etc. 

3  This  would  be  the  non-paralysed  side,  presumably,  which  appears 
somewhat  contorted  by  the  contraction  of  its  (now  unopposed)  muscles. 

4  Damiri  says  the  Karwan  resembles  a  duck  ;  but  Steingass  translates 
chubina  by  “  a  heron  ;  a  bustard  ”. 

5  This  must  be  the  White  Stork,  Ciconia  ciconia,  called  “  HajI  Lugalug  " 
in  ‘Iraq,  which  builds  its  nest  on  mosques.  But  this  bird  is  now  held  in 
great  respect  (cf.  Survey  of  Iraq  Fauna),  and  its  nest  is  not  destroyed  “  as 
is  usual  ”  (v.  inf.). 

The  lithograph  here  inserts  :  “  Its  name  is  the  sound  it  makes,  as  in  the 
•  case  of  the  sand-grouse  ( qata ).  Its  food  is  the  serpent.  It  has  two  nesting 
places,  one  in  cold  countries  and  one  in  warm  ;  and  it  always  follows  the 
spring.  It  builds  its  nest  in  a  lofty  place,  either  on  a  minaret  or  a  tree , 
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It  lives  in  warm  climates,  and  maintains  a  feud  with  the  snake  ; 
it  seizes  the  snake  by  its  middle,  and  lifts  it  up  into  the  air, 
and  strikes  it  on  the  ground  till  it  becomes  powerless  and  dies, 
and  [then]  it  eats  it.  And  the  snake  eats  the  stork’s  eggs  ; 
hence  it  is  that  the  stork  builds  its  nest  in  high  places,  so  that 
the  snake  cannot  reach  it,  and  when  it  has  laid  its  eggs  it 
never  quits  them.  And  if  it  perceives  a  change  in  the  air,  it 
leaves  that  country  even  though  it  may  have  laid  its  eggs  there. 
Its  cry  paralyses  creeping  things  and  drives  them  away.  Its 
eggs  are  the  best  of  drugs  for  use  as  a  hair-dye. 

Maliku-l-Hazin,  the  Heron,1  is  called  by  the  Turks  uTchar  (?). 
Its  flesh  is  allowed  to  be  eaten.  It  is  always  sad,  and  therefore 
they  call  it  “  the  sorrowful  lord  ”.  It  always  takes  possession 
of  the  ford  of  a  stream  .  .  .  fearing  lest  its  dwelling  should  be 
destroyed  ;  and  though  the  water  is  below  and.  its  dwelling 
is  high  up,  it  never  becomes  free  from  this  anxiety.2 

[where  it  is]  safe  against  the  approach  of  an  enemy  ;  there  it  carries  sticks 
and  rubbish,  and  there  it  builds  its  nest  in  a  marvellous  way,  so  that  if 
people  wish  to  destroy  it,  as  is  usual,  they  can  only  do  so  with  difficulty. 
The  Shaikhu-r-Ra'Is  says  that  of  the  [marks  of]  intelligence  of  the  stork 
one  is  that  when  a  pestilence  is  about  to  befall,  they  perceive  it  by  a  change 
in  the  air,  and  abandon  their  nests  and  fly  away,  and  it  may  be  that  they 
leave  their  eggs  there  too.  Creeping  things  all  fly  from  the  stork  ;  whatever 
creeping  thing  it  sees,  it  kills." 

The  Shaikhu-r-Ra’is  is  called  simply  ar-Ra’Is  by  Damiri ;  he  is  not 
mentioned  by  Brockelmann. 

1  Quite  a  number  of  species  of  heron  are  given  in  the  Survey  of  Iraq  Fauna , 
but  I  cannot  say  which  is  meant  by  the  present  name. 

In  the  lithograph  the  section  runs  thus  :  “  The  Maliku-l-Hazin  is  called 
Bu  Timar  in  Persian.  Its  neck  and  legs  are  long.  Jahiz  says  the  case  of  the 
heron  is  one  of  the  wonders  of  the  world  ;  its  dwelling  is  always  near  dams  ; 
and  if  the  water  breaks  off  a  part  of  the  dam  and  runs  to  waste,  it  becomes 
melancholy,  and  will  not  drink  from  the  water,  fearing  that  if  it  should  drink 
the  water  will  be  [still  further]  lessened  ;  and  when  in  consequence  it  feels 
the  need  [of  water]  it  remains  thirsty,  and  is  always  sorrowful ;  hence  it  is 
called  mdliku-l-hazin  (‘  the  sorrowful  lord  ').” 

Damiri  explains  the  heron’s  name  as  follows  :  "  Jahiz  says  :  ‘  The  case  of 
the  heron  is  one  of  the  wonders  of  the  world  ;  for  she  always  settles  near 
waters  and  the  places  where  streams  gush  forth,  etc.  ;  and  when  they  dry 
up,  she  grieves  for  their  disappearance,  and  remains  sorrowful  and  grief- 
stricken,  and  sometimes  ceases  drinking  till  she  dies  of  thirst,  fearing  lest 
by  drinking  of  the  water  there  should  be  a  [still]  greater  loss  [of  water].'  " 

2  The  passage  seems  to  be  corrupt,  and  apparently  there  is  a  considerable 
omission.  But,  in  any  case,  the  explanation  of  the  name  differs  from  that 
given  by  Jahiz,  that  by  Damiri,  and  from  that  in  the  lithograph. 
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The  Mukka’at 1  is  a  bird  of  the  desert.  And  between  it  and 
the  snake  there  is  a  natural  enmity  ;  the  snake  eats  its  eggs, 
and  it  kills  the  young  of  the  snake. 

The  Musijat  is  a  small  bird,  with  a  sweet  song  ;  and  [the 
word]  “  music  ”  is  derived  from  its  song.  And  some  say  it  is 
the  lark. 

Nasr,  the  Vulture,  is  well  known  ;  the  Mongols  call  it 
tanuqjm,  and  the  Turks  yurtajar  and  qdjar.  It  is  forbidden 
to  eat  it.  It  is  a  sagacious  bird,  and  a  greedy  feeder.  Its 
age  is  said,  according  to  most  accounts,  to  be  500  and 
1,000  years.  It  maintains  a  feud  with  the  bat ;  it  makes  its 
nest  on  the  summit  of  the  mountains,  and  lays  in  it  the  leaves 
of  the  plane-tree,  so  that  the  bat  may  not  approach  it  and 
destroy  its  eggs.  When  it  is  sick  it  eats  human  flesh,  and 
recovers  ;  and  when  its  sight  becomes  dim,  it  drinks  human 
bile  and  [its  sight]  becomes  clear.  The  odour  of  roses  and  of 
other  essences  is  injurious  to  it.  Vultures  usually  follow 
caravans  and  armies,  so  that  if  anybody  dies  on  the  road  they 
may  make  a  meal  of  him. 

Its  bile  dropped  in  the  ear  will  cure  long-standing  deaf¬ 
ness  ;  if  applied  seven  times  to  the  eyes,  it  will  take  away 
dimness  of  vision,  and  will  ward  off  cataract.  Its  brain  mixed 
with  honey  and  applied  to  the  eyes  will  cure  ophthalmia. 
If  its  flesh  be  cooked  with  saffron,  honey,  salt,  and  cumin- 
seed  and  eaten,  the  bites  of  reptiles  will  not  take  effect.  Its 
fat  melted  and  dropped  in  the  ear  will  cure  deafness.2 

1  This  bird  is  given  in  Damiri  and  in  Dozy  (Suppl.  aux  Diets.  Arabes)  as 
.ISC*  ;  it  is  said  to  be  a  sweet  songster,  and  to  live  in  the  district  Riyad 
in  the  Hijaz. 

2  The  alternative  version  given  in  the  lithograph  is  as  follows  :  “  The 

Nasr  is  called  in  Persian  Jcargas.  It  is  a  greedy  feeder  ;  when  it  sees  a  carcase 
it  eats  so  much  that  it  cannot  fly.  They  say  it  lives  1,000  years  ;  and  it 
usually  builds  its  nest  in  such  a  place  that  no  animal  can  get  at  it  because 
of  its  height  and  the  difficulty  of  the  path.  And  they  say  that  when  the 
femaie  vulture  lays  her  eggs  she  brings  leaves  of  the  plane-tree  and  lays 
them  in  the  nest,  that  bats  may  not  do  the  eggs  any  injury.  And  at  the  time 
of  egg-laying  the  male  vulture  goes  to  the  lands  of  India,  and  brings  two 
stones,  and  places  them  under  the  female,  so  that  the  laying  of  the  eggs 
may  be  easy  for  her.  And  when  the  vulture  is  sick,  it  eats  of  human  flesh, 
and  the  sickness  disappears  ;  and  when  its  eye  becomes  dim,  it  rubs  it 
with  the  human  gall-bladder,  and  it  becomes  clear  again.  The  odour  of 
roses  .  .  — continues  much  as  in  the  text. 
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Nahl,  Honey  Bees,  are  called  dabr  by  some  of  the  Arabs. 
They  are  forbidden  as  food.  They  are  intelligent,  beneficent, 
and  inoffensive  animals.  [The  female]  produces  young  by  the 
odour  only  of  the  male,  without  his  coming  upon  her.  And 
bees  have  a  king,  wazlr,  chamberlain,  watchmen,  and  door¬ 
keeper  ;  and  the  king  is  larger  in  body  than  the  others  ; 
and  through  divine  inspiration  they  manifest  in  the  con¬ 
struction  of  their  cells  such  ingenuity  as  no  mathematician 
possesses  with  compasses  and  ruler  and  other  instruments. 
And  all  their  cells  are  hexagonal,  so  that  there  is  never  any 
interval  between  their  sides  ;  and  there  are  none  which  are 
not  hexagonal.  And  when  all  the  cells  are  joined  together 
[the  whole]  becomes  circular  ;  and  there  is  no  other  shape 
[of  cell],  except  that  the  last  cells,  which  they  call  “  the  seal 
of  the  hive  ”,  they  make  three-sided.  Their  food  is  the 
blossoms  and  delicate  leaves  of  trees,  and  seeds  ;  and  from 
these  they  extract  the  sweet  and  dainty  and  delicious  honey- 
juices,  which  are  healing  for  mankind.  And  what  stirs  them 
up  to  doing  this  is  the  continuing  inspiration  of  God  ;  as  God 
(may  He  be  exalted  !)  has  said  :  And  thy  Lord  inspired  the  bee , 
saying ,  Provide  thee  houses  in  the  mountains  and  in  the  trees 
and  in  the  hives  men  build  for  thee  ;  then  feed  on  every  kind  of 
fruit ,  and  walk  the  beaten  paths  of  thy  Lord.  From  its  belly 
cometh forth  a  draught  of  varying  hues ,  in  which  is  a  cure  for  men.1 
0  pure  God,  who  makest  the  superfluity  of  the  bees’  food  to 
be  a  medicine  for  mankind,  and  their  dirt  2  to  be  a  banisher 
of  darkness  !  White  honey  comes  from  young  bees,  and  yellow 
from  old.  And  since  God  (may  He  be  exalted  !)  has  placed 
curative  power  in  honey,  it  of  necessity  agrees  with  con¬ 
stitutions  warm  and  cold,  dry  and  moist ;  and  one  can  com¬ 
pound  all  electuaries  with  it. 

The  nature  of  honey  is  warm  and  dry  in  the  second  degree  ; 
it  expels  from  the  body  tenacious  humours  and  putrid 
secretions.  The  nature  of  wax  is  indifferent ;  it  softens  dried- 
up  sores. 


1  Qur.  xvi,  70,  71. 

2  I.e.  their  wax. 
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Na‘amat,  the  Ostrich,  is  called  zalim  1  by  some  of  the  Arabs, 
and  its  young  zdl.  It  eats  fire,  and  sand,  and  stones,  and 
receives  no  injury  thereby.  When  it  lays  its  eggs,  by  reason 
of  its  want  of  sense  it  leaves  its  own  eggs  and  goes  and  tends 
the  eggs  of  some  other  bird  ;  and  the  Arabs  have  a  proverb 
about  an  excessively  stupid  man — More  foolish  than  an 
ostrich.  When  it  hatches  its  young  it  abandons  it,  [but] 
gnats  and  ants  and  creeping  things  gather  about  it,  and  the 
young  one  eats  of  them  and  thereby  grows  big. 

Its  bile  cures  dimness  of  vision.  Its  flesh,  if  used  assiduously, 
cures  troublesome  attacks  of  wind.  Its  fat  rubbed  on 
inflammations  will  cure  them.  If  its  eggs  are  placed  in  the 
cooking  pot,  the  food  therein  is  quickly  cooked.  If  the  skin 
of  its  legs  be  cast  into  cold  water,  [the  water]  becomes  hot. 

Hamamat,  the  Wamang ,2  is  called  in  Persian  jughd  and 
kuf 3  ;  and  the  Mongols  call  it  bdyqush .4  Whenever  its  cry 
is  heard  the  mdr-i-khanddn  dies  ;  hence  it  is  held  in  honour  in 
Egypt. 

The  Hudhud  [Hoopoe]  is  well  known.  It  is  forbidden  to 
eat  it ;  and  killing  it  is  prohibited  ;  as  it  has  come  down  to 
us  in  the  Masabih  from  ibn  ‘Abbas  ( may  God  be  well  pleased 
with  both  of  them  !),5  who  said  :  “  The  Prophet  ( may  God 

pour  blessings  on  him  and  his  family,  and  preserve  them !) 
forbade  the  killing  of  four  kinds  of  animals — ants,  bees,  the 
hoopoe,  and  the  shrike 6  The  hoopoe  is  a  beautiful  bird,  but 
has  an  unpleasant  smell.  In  the  Qisasu-l-Anbiyd  it  is  said  that 
when  ‘  Auj  ibn  ‘Anaq  7  took  up  a  piece  of  a  mountain  with 


1  The  Persian  name,  shutur-murgh ,  means  “  camel-bird  ”.  Zalim  seems 
properly  to  be  the  Arabic  name  for  the  male  only. 

2  Cf.  p.  50,  s.v.  Mar-sar. 

3  “  Jughd  ”  is  given  as  "  owl  ”,  and  “  kuf  ”  as  “  large  owl  ”  in  Steingass’s 
Pers.  Diet. 

4  Ross  tentatively  identifies  the  Turki  Baygush  with  the  Snowy  Owl, 
Nyctea  nivea,  or  more  probably  the  Eagle  Owl,  Asio  otus.  (But  the  Eagle 
Owl  is  Bubo  bubo,  Asio  otus  is  the  Long-eared  Owl.) 

5  I.e.,  as  before,  with  both  ibn  ‘Abbas  and  his  father  ‘Abbas. 

6  There  is  much  about  the  surad  (shrike)  in  Lane  ;  the  Arabs  used  to 
regard  it  and  its  cry  as  of  evil  omen,  and  to  kill  it,  and  the  prohibition  against 
killing  it  is  to  dispel  the  idea  of  a  thing’s  being  of  evil  omen.  Jayakar 
identifies  it  as  the  shrike  Lanius  fallax  (=  L.  excubitor  aucheri). 

7  This  is  Og  king  of  Bashan,  of  the  Anakim,  the  giants  of  the  Holy  Land. 
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which  to  kill  Moses  and  his  tribe,  the  hoopoe  by  the  command 
of  God  (may  He  be  exalted  !)  made  a  passage  in  it,  so  that  it 
fell  on  the  neck  of  ‘ Auj  and  he  died  therefrom.  And  the  hoopoe 
also  conveyed  the  letter  in  the  matter  of  the  meeting  of 
Sulaiman  (on  ivhom  be  peace  !)  and  Balqis  queen  of  Saba,  as 
it  is  written  in  the  glorious  word  :  “  And  the  hoopoe  said , 
‘  I  found  a  woman  reigning  over  them ,  gifted  with  everything , 
and  she  has  a  magnificent  throne .’  ”  1  It  is  handed  down  from 
the  Prophet  (on  whom  be  peace  !)  :  “  Kill  not  the  hoopoe ,  for 
verily  she  indicated  to  Sulaiman  the  presence  of  water”2  In 
the  4 Aja  ibu-l-Mahhluqat  it  says  that  wherever  the  hoopoe 
is,  the  reptiles  of  the  earth  will  not  take  up  their  abode. 
When  the  hoopoe  is  sick,  it  eats  a  scorpion,  and  recovers. 

Whoever  puts  a  hoopoe’s  eye  under  his  pillow  will  not  sleep  ; 
and  if  it  be  tied  on  one  with  tubercular  leprosy,  he  will  recover, 
but  it  brings  loss  of  memory  ;  and  if  it  is  eaten,  it  causes 
increase  of  knowledge.  If  a  person  keeps  its  tongue  about  him, 
no  enemy  will  overcome  him.  To  keep  its  heart  about  one 
gives  sexual  power  ;  if  it  is  cooked  with  sugar  and  eaten  by 
two  persons  together,  they  will  not  be  able  to  restrain  their 
affection.  Its  bile  rubbed  for  three  days  in  the  dark  on  one 
suffering  from  facial  palsy  and  hemiplegia  will  cure  him.  If 
its  right  wing  be  placed  beneath  the  head  of  a  sleeper  he  will 
not  wake  ;  the  smoke  from  its  wing  will  frighten  away  pigeons 
from  their  towers.  If  its  bones  be  burnt  in  a  house,  this  will 
banish  scorpions  and  fleas  and  creeping  things,  and  they  will 
never  come  back.  If  its  claws,  burnt  and  rubbed  up,  are  put 
in  a  beverage  and  given  to  a  woman,  she  will  conceive  if  her 
husband  comes  in  to  her. 

The  Hamaj  is  a  small  fly  which  settles  on  the  faces  of 
quadrupeds  and  irritates  them.  It  is  handed  down  from  the 
Prophet  (may  God  pour  blessings  upon  him  and  his  family  and 
preserve  them  !)  :  “  Men  are  divided  into  the  learned  and  their 
disciples ,  and  the  rest  are  hamaj  ” — that  is,  there  is  no  more  use 
in  such  men  than  in  small  flies. 

i 

1  Qur.,  xxvii,  23.  The  hoopoe  is  Upupa  epops,  in  the  vernacular  of 
Mesopotamia  called  “  hadhad  ”  ( Survey  of  Iraq  Fauna). 

2  The  occasion  is  referred  to  by  Sale,  note  to  Qur.,  xxvii,  20. 
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The  Watwat  [Swift?]1  is  called  by  the  Persians  balwaya  ; 
and  some  believe  that  watwat  means  the  bat.  If  the  hair  of 
any  man  be  tied  round  the  neck  of  a  swift  and  the  bird  be 
then  released,  the  man  will  not  go  to  sleep  till  they  untie 
the  hair.  If  its  feathers  are  used  to  stuff  a  pillow,  whoso  puts 
his  head  on  it  will  certainly  go  to  sleep.  Its  brain,  mixed  with 
honey  and  applied  to  the  eyes,  wards  off  cataract ;  and  heated 
with  oil  of  roses  and  rubbed  on  [the  seat  of  pain  in]  sciatica, 
it  allays  the  pain. 

Warashan,  the  Wood-Pigeon,2  is  allowed  to  be  eaten  ;  but 
its  flesh  is  slow  of  digestion,  and  causes  stomach-ache  ;  and 
it  is  better  to  eat  it  with  vinegar. 

The  Yara4at : — When  it  flies  by  day  it  looks  like  other  birds, 
but  at  night  it  is  like  fire. 

The  Yaha  is  a  beast  of  prey  ;  and  it  is  forbidden  to  eat  it.3 

And  in  this  section  everything  that  I  have  not  transcribed 
from  other  books  is  taken  from  the  account  given  in  the 
*  Aid’  ibu-l-Makhluqdt  and  the  J  ami  \i-l- Hikayat . 4 

1  The  swift  would  appear  to  be  meant ;  cf.  Lane.  Three  species  of  swift 
are  recorded  from  Mesopotamia  in  the  Survey  of  Iraq  Fauna. 

2  Columba  palumbus  L.  The  turtle-dove,  also  given  as  an  equivalent,  is 
Streptopelia  turtur  (L.).  Both  occur  in  Persia  and  Mesopotamia. 

3  “  Beast  of  prey  ”  does  not  sound  like  a  bird  ;  I  can  find  nothing  about  it. 

4  The  lithograph  adds,  “  And  God  best  knows  the  right  of  it.” 
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Names  for  which  the  English  equivalent  is  unknown  are  merely 

transliterated. 


A 

Abu  Farash,  62. 

Abu  Harun,  62. 

‘Anaza,  32. 

‘Anqa,  79. 

Ant,  46  ;  white,  35. 

Ape,  24. 

'Arba,  49. 

Asbsar,  48. 

Ass,  6  ;  wild,  22. 

‘Azayat,  44.  . 

B 

Babagun,  63. 

BaghatLat,  64. 

Bar§al,  63. 

Bat,  69. 

Bear,  29. 

Beaver  ( qcida'at ),  60  ;  ( qunduz ),  61. 
Bee,  90. 

Beetle,  40. 

Bish-mushak,  13. 

Brittle-star,  53  n. 

Buffalo,  5. 

Bug,  36,  45. 

Bulbul,  65. 

Bustard,  67. 

C 

Camel,  2. 

Cantharides,  42. 

Cat,  6  ;  wild,  19. 

Chameleon,  37. 

Cheeta,  33. 

Chubina,  87. 

Civet-cat,  18. 

Cock,  71. 

Crab,  53. 

Crane,  81  n.,  86. 

Cricket,  43. 

Crocodile,  51. 

Crow,  81. 

Cuttlefish,  56. 

D 

Dabba-i-chahar-sar,  52. 

Dal,  70. 


Earthworm,  40. 
Earwig,  37. 
Elephant,  23. 
Ermine,  13  n.,  24. 


F 

Fala,  33. 

Falcon,  63,  76  ;  royal,  76. 
Fanun,  83. 

Fara,  60. 

Farfir,  83. 

Farisa,  83. 

Fartalls,  33. 

Fllsar,  49. 

Fish,  53. 

Flea,  36. 

Fly,  72. 

Flying-fish,  56. 

Fowl,  domestic,  70. 

Fox,  13. 

Francolin,  71. 

Frog,  59. 


G 

Gadfly,  46. 

Gazelle,  19. 

Gecko,  43  n. 
Gerfalcon,  76. 
Gharafta,  33. 
Ghawwas,  82. 
Ghita,  60. 
Ghurnaiq,  81. 
Giraffe,  16. 
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Glow-worm,  43. 

Gnat,  63. 

Goat,  10. 

Goose,  62. 

H 

Hadinatu-l-Af'a,  67. 

Hamaj,  92. 

Hamamat,  91. 

Harith,  52. 

Haru‘,  47. 

Hasara,  37. 

Hawk,  77. 

Hedgehog,  24. 

Heron,  88. 

Honey-bee,  90. 

Hoopoe,  91. 

Hornet,  75. 

Horse,  8. 

Humay,  73. 

Hurqu?,  37. 

Hyena,  31. 

Hyrax,  26. 

I 

Ibex,  12. 

Izfaru-t-tayyib,  51. 

J 

Jackal,  10. 

Julaka,  14. 

K 

Karwan,  87. 

Kaushal,  25. 

Kermes,  45. 

Khirs-sar.  48. 

Khutu .  14. 

Kite,  64,  67. 

L 

Lark,  67,  84. 

Leech,  60. 

Leopard,  35. 

Lion,  27. 

Lizard  ( dabb ),  19 ;  (‘azayat),  44 ; 
( waral ),  47  ;  poisonous  ( samm 

abras),  43  ;  ( wazagh ),  47. 

Locust,  37,  67. 


Louse,  45. 

Lynx,  32. 

M 

Magh,  61. 

Magpie,  79. 

Mahi-khwar.  82. 

Malat,  10. 

Maluf,  50. 

Maritu'un,  34. 

Marsar  ( Mar-i-khanddn ),  49. 
Marten,  23. 

Mermaid,  merman,  51. 

Minever,  18  n. 

Mosquito,  63  ;  larva,  82  n. 

Moth,  82. 

Mouse,  13  n. 

Mukka'at,  89. 

Mule,  3. 

Musijat,  89. 

Musk-deer,  20. 

Musk-rat,  21. 

N 

Nasnas,  50. 

Nightingale,  65  n. 

O 

Ostrich,  91. 

Owl,  65,  91  n. 

Oyster,  59. 

Ox,  4  ;  wild,  25. 

P 

Parrot,  66. 

Partas,  13. 

Partridge,  83  ;  black,  71. 

Peacock,  77. 

Peewit,  77. 

Pelican  ( hawdsil ),  69  ;  ( saqqa ),  75. 
Pheasant,  66. 

Phoenix,  86. 

Pig,  14. 

Pigeon,  68  ;  wood-pigeon,  93. 
Polecat,  21  n. 

Porcupine,  15. 

Q 

Qarlni,  45. 

Qat'a,  33. 

Qltas,  61. 

Quail,  75. 
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R 

Rakhamat,  73. 

Ra%  74. 

Rat,  21. 

Rhinoceros  ( harish ),  28  ;  (Jcarkaddan) , 
25  ;  ( sinad ),  18. 

Ringdove,  82. 

Roller,  76  n. 

Rook,  74. 

Rudak,  16. 

Rukh,  30. 


S 

Sable,  18. 

Safir,  76. 

Sagsar,  48. 
Salamander,  17. 

San,  43. 

Sandgrouse,  85. 
Sandpiper,  77. 
Sannajat,  18. 

Sawfish,  57,  58  n. 
Scorpion,  44. 

Serpent,  38. 
Shadawar,  31. 
Shaikhu-l-Yahudi.  59. 
Sheep,  7. 

Shifnin,  58,  76. 
Silkworm,  41. 
Simurgh,  79. 

Siwanis,  31. 

Skink,  14  n.,  16. 
Snail,  38. 

Snake,  38. 

Snake-fish,  52. 
Spanish  fly,  42. 
Sparrow,  78. 
Sparrowhawk,  63. 
Sperm-whale,  54. 
Spider,  42,  43,  44. 
Sponge,  51. 

Squirrel,  grey,  18. 
Starfish,  60  n. 
Starling,  74. 

Stork,  81  n.,  87. 
Sulahfatl,  49. 

Surad,  77. 

Surf  a,  43. 

Swallow,  69. 

Swan,  86. 


Swift,  93. 

Swordfish,  56  n.,  57  n. 

T 

Tadpole,  53. 

Taihuj,  78. 

Tayir,  49. 

Termite,  35. 

Tick,  45. 

Tiger,  28. 

Tihu,  78. 

Tinu,  66. 

Titu,  77. 

Torpedo  (Electric  Ray),  55  n. 
Tortoise,  17,  53. 

Tunawwit,  66. 

Turtle,  53. 

Turtle-dove,  86,  93  n. 

V 

Viper,  35. 

“  Viper’s  Nurse  ”  (bird),  67. 
Vulture,  89. 


W 

Wamang,  39,  50,  91. 

Washq,  26. 

Water-ape,  60. 

Water-cow,  51. 

Water-horse,  60. 

Water-man  (=  Merman),  51. 
Water-porcupine,  61. 

Weasel,  11,  16. 

Weevil,  43. 

White  ant,  35. 

Wolf,  29. 

Woodlouse,  38. 

Woodpecker,  76. 
Wood-pigeon,  93. 

Worms,  40. 

Y 

Yaha,  93. 

Yamur,  26. 

Yara'at,  93. 

Z 

Zaghsar,  48. 

Zardubar,  16. 

Zariban,  21. 

Zig,  75. 

Zummaj,  75. 

Zuraiq,  75. 
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A 

Abscess,  15,  68,  69. 

Amblyopia,  v.  Dimness  of  Vision. 

Antaphrodisiacs,  10,  32,  69. 

Anxiety,  19. 

Aphrodisiacs,  5,  10,  12,  16,  17  bis,  19 
bis,  30,  32,  36,  40,  52,  55,  57,62  bis, 
69,  70  bis,  71,  72  bis,  77,  78  ter,  84, 
86,  87  bis,  92. 

Atrophy,  v.  Marasmus. 

B 

Bed-wetting,  15,  16,  23,  66,  71,  72. 

Belly,  pain  in  (see  also  Colic),  60,  63, 
77. 

Bites,  in  general,  34,  45  ;  of  mad  dog, 
15,  34;  of  reptiles,  26,  43,  89;  of 
scorpion,  6,  12,  43,  68,  73. 

Bladder,  pain  in,  62,  87. 

Bloodshot  eyes,  28. 

Boils,  28. 

Brain,  pain  of,  61. 

Burns,  24. 

C 

Cancer,  5,  28,  42. 

Caries  of  tooth,  29. 

Cataract  (cure  and  prevention),  3,  8, 
13,  17,  19,  30,  32,  35  bis,  57,  63,  70, 
71,  74,  84,  87,  89,  93. 

Childbirth,  pains  of,  5,  9,  15,  25,  40, 
62,  77. 

Chloasma,  6,  12,  19,  22,  23,  42,  47,  53, 
54,  65,  66,  68,  71. 

Clearness  of  Vision,  to  obtain,  3,  12, 
17,  19,  23,  24,  32,  35,  44,  57,  75. 

Cold,  pain  due  to,  32. 

Colic,  12,  15,  22,  24,  25,  26,  29,  30 
ter,  68,  72,  77,  84. 

Conjunctivitis,  v.  Ophthalmia. 

Consumption,  16,  53. 

Convulsions,  16,  24,  29,  61  bis. 

Corneal  Opacity  ( and  see  also 

Leucoma),  8,  12,  19,  20,  24,  30,  32, 
47,  52  bis,  53,  66,  67,  68,  70,  72  bis, 
74,  75,  79. 


Cough,  6,  12,  17,  35,  62,  81. 

Cramp,  12,  15,  19. 

Croup,  v.  Diphtheria. 

D 

Dead  Foetus  in  womb,  4. 

Deafness,  15,  30,  40,  73,  76,  87,  89  bis. 
Delirium,  28. 

Diabetes,  3. 

Diarrhoea,  67,  68. 

Dimness  of  vision,  11,  29,  34,  36,  61, 
65,  66,  69,  74,  79,  89,  91. 

Dribbling  of  urine,  v.  Incontinence. 
Diphtheria,  17,  29,  36,  57,  75. 

Dropsy,  5,  35,  39,  59  bis,  84,  86. 

E 

Ear,  ringing  in,  10. 

Earache,  9. 

Elephantiasis,  5,  15. 

Epilepsy,  6  bis,  11,  12,  15,  16,  17,  22, 
23,  24,  25,  28,  29,  30,  34,  37,  38,  51, 
52,  60,  84. 

Epistaxis,  v.  Nose  bleeding. 

Eye,  pain  in,  40,  53,  73,  84. 

F 

Facial  palsy,  7,  14,  61,  63,  65,  66,  79, 
87,  92. 

Fainting  fit,  66. 

Fatigue,  avoidance  of,  13,  22,  26,  28, 
32,  72. 

Fever,  22,  24,  32,  44  ter,  72. 

Fissure,  26,  62,  (of  anus)  71. 

Fistula,  5,  6,  15,  16,  37,  74,  78,  79. 
Frost-bite,  77. 

G 

Galactagogues,  6,  79. 

Gout,  7,  12,  14,  17,  23,  59,  61,  71,  79. 

H 

Haemorrhage,  44,  45,  51. 

Hair,  to  check  the  growth  of  (depila¬ 
tories),  9,  15,  17,  29,  44,  46,  59,  60, 
70. 
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Hair,  to  cause  the  growth  of,  4,  G,  14, 
36,  40,  74,  86. 

Hairdyes,  67,  74,  88. 

Headache,  14,  22  bis,  26,  43,  62,  81,  87 . 

Hemiplegia,  14,  25,  28  bis,  35,  61,  79, 
92. 

Humours,  corrupt,  38,  86  ;  tenacious, 
90  ;  inspissated,  51. 

Hypnotics,  6,  10,  12,  17,  25,  32,  65, 
92,  93. 

Hysteria,  45. 

I 

Incontinence,  35,  62. 

Inflammations,  28,  60,  91. 

Insanity,  11,  18,  23,  52,  72  bis. 

Insomnia,  v.  Sleeplessness. 

J 

Jaundice,  40,  69,  75. 

K 

Kidney,  pain  in,  19,  87. 

L 

Labour,  difficult,  or  ordinary,  to 
relieve,  v.  Childbirth,  pains  of. 

Leprosy  (maculo-anaesthetic),  6  bis, 
11,  12,  16,  19,  24,  29,  40,  42,  44,  57, 
68,  71. 

- (tubercular),  5,  6,  7,  13,  15,  17, 

24  bis,  36,  39  bis,  92. 

Leucoma,  72. 

Liver,  diseases  of,  30  ;  pain  of,  51  ; 
“  obstructions  of,”  86. 

M 

Malaria,  v.  Fever,  Quartan  Ague. 

Marasmus,  29. 

Memory,  loss  of,  61,  92. 

Menstruation,  checks  to,  7,  10. 

Milk,  to  cause  the  flow,  v.  Galacta- 
gogues. 

Miscarriage,  28. 

Morphcea,  5,  12  bis,  15,  19,  22,  23, 
42,  53,  54,  74 

“  Mucous  Fever,”  44. 


N 

Nerve,  pain  of,  52. 

Nerves,  affections  of,  61. 

Night  blindness,  10,  78. 

Night  terrors,  17. 

Nose  bleeding,  6,  9,  23. 

Nose,  pains  of,  61,  82. 

0 

Ophthalmia,  40,  52,  74,  76,  89. 

P 

Palpitation,  19,  20,  51,  63. 

Palsy,  paralysis,  26,  28,  44  (see  also 
Hemiplegia,  Facial  palsy). 

Pannus,  40. 

Phthisis,  v.  Consumption. 

Piles,  3,  4,  5,  6,  9,  12,  15,  16,  24,  26, 

28  bis,  35,  37,  39,  40,  43,  62,  68,  71, 
74. 

Pleurisy,  12. 

Poison,  remedies  against  (Antidotes), 
6,  12,  13,  20,  25,  26  ter,  36,  68. 
Pregnancy,  preventives  of,  4  bis,  8, 
11,  12,  22,  28,  30. 

- drugs  inducing,  12,  30. 

Proud  flesh,  59. 

Pterygium,  44. 

Putrid  secretions,  90. 

Q 

Quartan  Ague,  5,  6,  16  bis,  28,  29,  37, 
42,  43,  45,  53,  62,  64,  74. 

Quinsy,  v.  Diphtheria. 

R 

Rash,  5,  42,  75. 

Retention  of  urine,  20,  26. 
Rheumatism,  6,  11,  12,  33,  35,  77,  79. 
Ringworm  of  the  scalp,  4,  16,  22,  28, 

29  bis,  36,  39,  54,  62,  73,  85. 

S 

Saliva,  dribbling  of,  22. 

Scabies,  6,  42,  53. 

Scald  head,  v.  Ringworm  of  the  scalp. 
Sciatica,  93. 

Sleep,  to  obtain,  v.  Hypnotics. 
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Sleeplessness,  causes  of,  6,  24  bis,  30, 
43,  65  bis,  69,  70,  82,  87,  92,  93. 
Sores,  dried  up,  90. 

Spleen,  disease  of,  or  pain  in,  10,  11, 
15,  19,  74. 

Stillbirth,  4. 

Sting  of  bees,  12,  73. 

Stone  in  bladder,  15,  40,  44,  65,  68,  73. 
Strangury,  15,  19,  37,  45. 

T 

Tapeworms,  28. 

Teething,  aids  in,  9,  14. 

Toothache,  6,  11,  12,  26,  30,  59. 
Torpidity  of  limbs,  47. 

Tremors,  trembling,  27,  61. 

Trichiasis,  22. 


Tuberculous  glands,  5,  6,  10,  11,  14, 
15,  28,  34,  53. 

Tumours,  41. 

U 

Ulcer,  6. 

V 

Vision,  clearness  of,  v.  Clearness  of 
vision. 

W 

Warts,  34,  42. 

Wind,  61  ter,  78,  91. 

Womb,  diseases  of,  51  ;  pain  in,  76. 
Wounds,  6,  7  bis,  22,  24,  33,  35,  40,  41, 
43,  51,  53,  56,  59,  61,  62,  68,  75. 
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